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THTRODUCTION

Lake Tliwok is a California ienutian lancuage foimerly
scoken in a2 small arca south of Clenr Lnke.l It is now
remembered by 2bout eipht veonle, most of whom live on
the Iiddletown Reservition junt outside lNiddletown, Culi-
fornia., It is closely releted to Const Miwok, spoken from
the tin of the MNarin Yeninsulas nor*th to Bodegr Bay, for
which we have modern recordings of the Bodeg: dialect. 1t
is more distantly related to the Esstern Miwok languages.

.

These include the Sierra Miwok langurees, spoken on the
vestern slopes of the Sierra Nevi:ds Mountoins from the
Fresno RRiver north to the Consumnes River; Plains Miwok,
spoken between lone and Stockton; and Saclan, which might
hive been the language of a proun of Indians living west
of Mount Dinblo.g There is some evidence, mostly in placc
nomec, thit the aren between Mount Dieblo and Stockton
w15 also once inhabited by Miwok-speaking tribes.5

The most comrlete descrintion of the original boun-
durics of the Lake Miwok area wes made by S. A. Barrett
in 10C&:

"Beginning at a voint on Cache crecek 2bout

four miles from its source, the southernmost end

0f Clcar lske, the boundary of the Northern or
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or Lake Moquelumnan [Miwok] dizlectic area runs

in a gencral southeasterly direction, probably
along the ridge between Jerusalem Valley and Morgan
Valley creeks, crosses the latter near the con-
fluence of the two, and passes through the hills
eust of Jerusalem valley to Putah creek, which it
crosses at a point about five miles east of Guenoc.
From here it runs for a short distance in the same
direction, and then, turning in a southwesterly
direction, it runs to a point probably about eight
miles northeast of Mt. St. Helena. East of this
nortion of the boundary lies the Southerly Wintun
[Potwin] arca. At th's point the boundary turns
in a northwesterly direction and runs through the
mountains and into Coyote volley to a point about
three miles northeast of Middletown and about a
mile and a half southwest of Guenoc. Turning then
in a westerly direction it runs through Coyote
valley, crossing Putah creek, end pas:es to the
summit of Cobb mountzin. This portion of the
boundary separates the Northern Moquelumnan (Lake
Miwok] from the Yukian Wappo area. It here turns
and runs in a general northerly direction, follow-
ing up the ranse connecting Cobb mountsin with

Mt. Knaktei, to a point just east of the headwaters
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10

of Cole creek where it turns in a general easterly
direction and runs through the foot-hills to the
southern extremity of Lower Lake, and thence to
Cache creek, down which it runs for about four
miles to the point of starting. From Cobb moun-
tain on to its northeaster. extremity the boundary
separates the Northern Moquelumnan (Lake Miwok]
from the Lastern and Southeastern Pomo dialectic
areas,

"To the north of the Northern Moquelumnan
dialectic area lies the Southeastern Pomo area,
to the east is Wintun [Patwin] territory, and to
the south the territory of the Yukian Wappo, while

on the west the Eastern Pomo area adjoins g,

Lake Miwok appears to have remained undiscovered
until relatively recent years. Powers, in 1877, placed
the Lake Miwok ares in Patwin territory,5 where it remained
in the Powell classification of 1891.6 Powers, however,
makes passing reference to a group of Indians which might
have been Laks Miwok: ", , . in Pope and Coyote Valleys
there was spoken a language now nearly, if not quite,
extinct."7
As a result of the extensive field work under-

taken around the turn of the century, Barrett announced,

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



11

in 1903, the discovery of a new Miwok language in the

southern part of Lake County.8

In 1908, Barrett pub-
lished a 282 word Lake Miwok vocabulary along with
detailed information on the boundaries of Lake Miwok
territory and the location of village sites.9 A portion
of this vocabulary also appeared in Barrett's more gen-
eral effort to delineate territory originally occupied
by the Miwok Indians.lj Merriam published a few Lake
Miwok legends in 1910, but they were in English except
for the names of the principal characters.ll
After this initial period of research, the Lake Miwok
language suffered considerable neglect. Attempts at
classification have been based, until recently, largely
on Barrett's early work. L. S. Freeland gathered some
textual and paradigmatic material in 1922, but it was not
published until 19&7.12 There is also an unpublished
vocabulary of about 450 words taken by Sydney M. Lamb in
1955 from Mrs. Doris Yee of Middletown.13 In addition,
there are about 300 page ' of linguistic notes taken by
Dr. John P, Harrington.l4
The present study is based on field work done during
the spring and summer of 1956, and the summers of 1957
and 1958 under the auspices of the Survey of California

Indian Languages, Linguistics Department, University of

California, Berkeley. A dictionary based on this material
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has already been submitted for publication.15 Numerous
texts exist in manuscript form and are in process of

being prepared for publication. My informants wers Mr.
John Knight and Mr. James Knight of Middletown, California,
Mrs. ilma Grace of San Francisco, California, and Mrs.
Doris Yee of Middletown, California.

Grateful acknowledgment is made to my Indien infor-
mants, whose kindness extended to every aspect of my work
with them. Dr. Murray B. Emeneau, Dr. Gene M. Schramm,
and Dr. William F. Shipley have made many helpful sugges-
tions in the preparation of this work. In particular, I
wish to express deepest appreciation to Dr. Mary R. Hass,

under whose direction this grammar was written.
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FOOTNOTES

lCatherine A. Callaghan, "California Penutian:
History and Bibliography," International Journal of
American Linguistics 24.189-194 (1958),

°M. S. Beeler, "Saclan," International Journal of
American Linguistics 21.201-209 (1955); "Saclan Once
More," International Journal of American Linguistics
25.67-68 (1959).

5James Allen Bennyhoff, The Ethnogeography of the
Plains Miwok, 1960 (unpublished),

uS. A. Barrett, "The Ethno-~Geography of the Pomo
and Neighboring Indians," University of California Pub-
lications in American Archaeology and Ethnology 6.314
(1908).

5Stephen Powers, "Tribes of California, U. S.
Geographical and Geological Survey of the Rocky Mountain
Region," Contributions to North American Ethnolegy 3.1-613%
\1877).

6John Wesley Powell, "Indian Linguistic Families
of America North of Mexico," Bureau of American Ethnology

Annual Reports 7.1-142 (1891),
7Barrett, op. cit., p. 218,
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100 rHCLCLOGY

110. The phonemcs of Lake Miwok are as follows:

Consonantal
Stops: Flain P t 11 k
Aspiroted ph th th kh
Glottalized o £ $ X
Voiced b d (r)
Affricates: Plain c
Glottalized ¢ @ o
Spirants: (£)(6) s ¢ #
Sonorants: Nasals m n
W 1 (r)
Vocalic
Front Central Back
High i il u uu
Mid e ee (e) o 00
Low a aa
(ag)
3tress:  ° and no mark
Juncture: ., &t
Intonsticnal patterns: . ; ? !

A sentence is a sequence of phonemes bounded by the

onset of spcech and the first instance of final juncture
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(see 162), or by two consecutive instances of final Jjunc-
ture. A sentence may consist of a series of words (see
211) or a single word uttered in isolation, although not
every word can be elicited in isolation, e.g.,
hintikajun %hataw 'tree' kéoca ?&atawpfu. 4lwa.
"How do you say 'tred in the Indian lan-
guage (Lake Miwok)? ?81lwa,"
?inl{istu?’ hélla. "Are you ready? No."
Each of these examples consists of two sentences. Most
stresscd words other than particles may occur in isola-
tion. Unstressed words and particles other than the quota-
tive particles ore rarely found in isolation.

FINAL POSITION occurs immediately before final junc-
ture (162). Distributional statements concerning final
position involve the last phoneme of any sequence which
can occur before final juncture. These sequences include
all items which may occur in isolation as well as certain
unstressed pronouns or particlcs which may end a sentence
even though they never occur alone.

Present-day speakers of Lake Miwok, all bilingual in
English, tend to insert English words or phrases into
their speech with little or no phonetic modification. In
such instances, I consider that they have temporarily
switched languages, even though Lake Miwok morphological

elements may occur in immediate constituency with the

|
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foreinn secuences, e.g.,
(Fourth-of-July)to hélla katawhil?ina. "I'm
not going to work on the Fourth of July."
-to is an allative case suftix in immediate constituency
with the sequence "Fourth of July," which is pronounced

™ b

as in English. I have not included the phonemes or syl-
lable canons of such English sequences in my description
of Lake Miwok.

Phonemes enclosed in parentheses in the chart are
found enly in loan words and exclamations, These pho-
nemes will now be discussed individually.

/¢/ is a voiced, lenis velar fricetive. It occurs
in a single word, sigharu "cipgarette," from Spanish
cicarro "cicor,"

/f/ is a voiceless bilabial fricstive which is found
in one exclamation and in a few Spanish loan worde, €efey

fiinu "fine" (not coarse) from Spanish fino
"fine,"

k&fc "coffee" from Spanish café "coffee," and

fjhuuuuuu "Scat ' an exclamation used to chase
animals sway.

.8/ is a3 voiceless interdental fricative which occurs
ontionally in kP &maue (also kh&mdut) "Kemduth," the name

of the larcect island in Clear Lake. This is probobly a

loan word from Southeastern Zomo odmdot [qhémdotj "Kamduth, "
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or from English Kamduth.,

/r/ is an apical trill, partially unvoiced in final
position., It is of frequent occurrence in loan words
from Spanish, e.g.,

riiku "to be rich," from Spanish rico "rich";
kojméeru "umpire," from Spanish coimero "keeper
of a gambling house," and
relbéos "watch," from Spanish reloj "watch," pos-
sibly through Southern Pomo relés "watch kK"
/r/ is also found in tértor "a greenish insect similar to
a grasshopper," from Patwin th6rth6r, téRtOR "cricket."
This is the only recorded instance of /r/ in a Lake Miwok
word which was not ultimately borrowed from Spanish.

/e/ is a mid-central unrounded short vowel occurring
optionally in ¥68weji (also 8éelweji) "church," from
English church plus -weji "house."

/ag/ is a low central long nasalizcd vowel which is
found optionally in the exclamation héQh (also héah)
"What did you say?" "What

Prolonged phonemes occur in a few exclamations. The
number of moras are approximated by the number of times
the phoneme is repeated in the transcription. These
exclamations will now be listed:

fjuuuuuuu [fyduuuuuul] Scat !, an exclamation used to

chase animals away.
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KAAAAA [kAAAAA] Bah! This is the only example
of a voiceless vowel in the language.
léep, léeeep [1EEpR, 1EEERpR] an imitation of
the sound of a large, mythical game animal.
pggessss  Sound of a chicken hawk flying around.
The non-plain stops and affricates, /%/, and probably
/s/, have apparently been borrowed from neighboring Indian
languages. They are more frequent, however, than the
phonemes discussed above. In a few cases they have spread
by analogy or allophonic rcalignment into words from Proto-

Miwok. Consequently, they are no longer peripheral,

120. Consonants.

Unglottalized consonants are lenis ir. Lake Miwok.
Glottalized consonants are most fortis immediately pre-
ceding a stressed vowel, less fortis before unstressed
vovwels, and lenis in syllable final positionj although the
degree ol force vairies from speaker to speaker.l Geminate
consonants occur only intervocalically and are pronounced
as long consonants. There is no contrast between a long
ston or affricate and a cluster consisting of a stop or
affricate preceded by a homorganic plain stop; e.g.,
phcca "good-luck charm" could never contrast with *phtca.

lJames Knight usually pronounces glottalized conso-
nants in a more fortis fashion than my other informants.
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Thus ?6tta "flesh" is phonetically [?6t:A]. The first con-
sonant of a medial non-geminate cluster is optionally re-
leased.

Plain stops are always released before final junc-
ture and optionally released before non-homorganic conso-
nants. Plain stop~ other than /?/ receive slight aspira-
tion before /j/ and /w/y and optional slight aspiratibn
before non-initial vowels and when released before other
consonants. In cother positions they are unaSpirateé.
Slight aspiration is indicated by an underlined raised
"h", e.g.,

/?b4ataw/ = [’&:tQQw £ %4 :1%gw] "to speak"
/?6ppi/ = [%p:Pi £ 24p:1] "father"

/v/ is a voiceless bilabial stop; e.g.,

/pbapa/ = [pé:pa£ pa:phA] "grandfather,"
/léep/ = [lﬁ:p] "ery of a large animal," and
\ /blmpjuk/ = [bﬁmpgyUkJ "coarse acorn fibers."
/t/ is a voiceless interdental stop formed by press-
ing the blade of the tongue against the upper teeth, e.g.,
/tbata/ = [taita L EA:QQAJ "uncle, "
/kat/ = (kat] "tooth," and
/?4tkal/ = [%t2ka} L %4tke]l) "mushroom."
Underlining is used to indicate interdental position.

/%/ is a slightly retroflex voiceless post-alveolar
stop formed by placing the tip of the tongue just behind
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the alveolar ridge. When /o/ precedes /t/ plus a stop,
anticipatory retroflexion produces an "r" coloring, indi-
cated by a raised "r", e.g.,

/tille/ = [til:E] "noon, "

/?0%u/ = (?0tu L ’Upgu] "whiskers," and

/76t5a/ = [28%Fia £ 28TH: Ay vpuo.
/t/ is rare in word initial position and does not occur
in word final position.

/k/ is a voiceless velar stop, e.g.,

/kbeka/ = [kaska £ k&:kQA] "uncle,"
/kiik/ = (k{+k; "water," and
/?6kjapo/ =[°6kDyApn].
/?/ is a glottal stop. Before vowels in sentence
medial position, /?/ is often weakly articulited or absent.
Yhen /?/ is the first member of a consonant cluster, it
is optionally released, in which case an echo vowel appears
between /?/ and the following consonant, e.g.,
/t6%1e/ = [£6°1E L £57°1E] "star,"
/mbak?ena/ = [ma*k?enal "to get sick," and
/?in?dunu/ = [(?In%0:nul} "your mother,"

/?/ never occurs in final position.

Aspirated stops occur only in syllable initial posi-
tion, and they usually alternate with plain stops. His-
torically, they are in the process of merging with the

latter. Where a contrast between plain and aspirated
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stops still exists, the aspirated stops are marked by a
greater degree of aspiration, e.g.,
/phéaﬁum/ = [ph&:ﬁﬂm] "dwarf sunflower,"
/pékah/= [pakah] "flower,"
/764t aja/ = (2674 Paya) "eight," and
/?6tba/ = [’61'1::-1-IA L ’6rtzA] "two "

/ph/ is a bilabial voiceless aspirated stop, e.g.,
/phékﬁhak/ = [ph&kphak] "egg." This word alter-

nates freely with pakpak.

/th/ is a voiceless aspirated interdental stop formed
by pressing the blade of the tongue against thLe back of
the upper teeth, e.g.,

/thoﬁéllu/ = {ﬁhoﬁél:u] "knee, "
/kanékthaj/ = [kAnékEhgy] "Mt. Kanocktay." This
word alternates freely with kandktaj.

/th/ is a slightly retroflex voiceless aspirated post-
alveolar stop formed by placing the tip of the tongue
Just bchind the alveolar ridge, e.g.,

742617040/ = t4P61%0yn) "to be tell,"
/764t aja/ = (7675 ayn] "eight."

/kh/ is a voiceless aspirated velar stop, e.g.,
/khédo/ = [khédn] "sweet black acorn bread,"
/btkPal/ = [bikPal] "fish trap."

Glottalized stops are formed by closure at the point

of articulation and the glottis. Tongue release occurs

|
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slightly before glottal release. There is a contract
between glottalized consonant and a stop plus glottal
sto;),1 Cofley

/mbak?ena/ = [ma‘'k?enal] "to get sick"

/phéaﬁum/ = [phézﬁUm] "dwarf{ sunflower"
Glottalized stopos are rarc in syllable final vposition and
never occur in final nosition.

/5/ is a voiceless glottalized bilabial stop, e.g.,

/66dwaj/ = [66dwgy] "snake"

/]ﬂﬁum/ - [lUiUmJ "to be diving"

/%/ is a voiceless glettalized interdental stop
formed by pressing the blade of the tonguc apgainst the
back of the upper teeth, e.g.,

/gé%ah/ = [séﬁAh] "type of medicinal plant"

/t4win/ = (fawin] "bottomless busket"

/1éctkayi/ = (1E-fkatil "o cut off a small piece."

/f/is a slirhtly retroflex voicecless glottalized
post-alveolar ston formed by olacing the tip of the tongue
Just behind the alveolar ridge, e.g.,

/f01ip/ = (§01Ip] "to glisten"

/phifkati/ = {phifkati] "to press down"

/i/ is a voiceless glottalized velar stop, e.g.,

lIn the rapid speech of Jomes Knight, stop plus
glottal stop alternates freely with a glottalized stop;

e.r., mdak?ena [ma‘k?enal "to get sick" varies with
nhakena [ma*Xena],
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/ﬁﬁpum/ - [ﬁﬁpUm] "finger"
/91iﬁ$al/ - [’i-ﬁggl] "whooping cough"
/$ﬁmﬁaj/ = [gimﬁgy] "carrot."
The last two forms vary with ?{ikgal and glimkaj respec-
tively.
There are two voiced stops in Lake Miwok, excluding
/8/, which occurs in a single word, sigharu "cigar."
/b/ is a voiced bilabial stop, e.g.,
/blmp juk/ = [bﬂmejUk] "coarse acorn fibers"
/kPébbaja/ = [k'abigyal "to be bald."
/d/ is a voiced post-dental stop formed by placing
the tongue at the base of the teeth, e.g.,
/doléomen/ = [dolfi*men] "throat"
/khédo/ = [khddna "sweet black acorn bread"
/éidkati/ = [%sidkayi] "to squirt."

122, Plain affricates are lenis and unaspirated.
/c/ is [ts]l, a post-dental stop plus a post-dental
slit spirant. Before consonants the stop component is
often weakly articulated or absént, €effe,
/ctuk/ = [tshik] "to melt"
/héecko/ = [hE-tska]l "to hate, chase away, avoid"
/kfac/ = kaits] "fish
/vécca/ = (pate sal] "good luck charm."

/%/ is (tgl, an apico-alveolar stop plus an apico-

|
|
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alveolar groove spirant. /&/ is rare exce»t in Spanish
loan words. In words not of Spanish origin, /&/ varies
freely with /c¢/. Examples are:
/Caa/ = [{pai] "tea" from Spanish cha "tea"
/&6wte/ = [$gbwtE]l "to be plcasing"
The latter word varies frecly with cdwte.

There are three glottalized affricates.

/é/ is [%s] in all positions, a nost-dental glot-
talized stop »plus a post-dentsl slit spirant, e.g.,

/ciwgi/ = [tsTwgil "hail}
/kécéa/ = [két"sA] "to poke something"
/phiiéwati/ = [ph1°£swati] "to crush one thing fast"

/3/ is a rare phoneme. It usually varies frcely with
/é/. /é/ is [f$], a glottalized apico-zlveolar stop plus
an avico-alveolar groove spirant, e.g.,

/868is/ = [fgépslg] "tan oak acorn"

/wubhati/ = LwU£$&:ti] "to switch"
Phese words alternate with cécis and wuééa;i respectively.
Thus far, /3/ has not been found in syllable-final posi-
tion,

/i/ is a glottalized lateral stop followed by a
lateral s»nirant, with veriation in the degree of glottal-
ization. /i/ has been found in only four words, always
in morpheme initial position, e.g.,

/kaphati/ = [iAp&:pi] "to slam a docr"
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/Réwaw/ = [Réwaw] "to gulp down"?
/kawbwhawaw/ = [iQWéwigw$w] "to slurp slowly"
/Rbukawagi/ = (kéwkawagil "to slurp fast"
The last three forms are historically derived from the

same root, k&w-.

123, Spirants are lenis and voiceless.
/s/ 1is a post-dental slit spirant of rare occurrence
except in Spanish loan words, e.g.,
/sérka/ = [sérka] "fence" from Spanish cerca
"fence"
/késa/ = [késr] "Borax Lake"
/1fiskume/ = [10skUmE] "fish hook"
/tumfistumis/ = [gUmingmis] "name of a spring"
/g/ is a slightly ,retroflex post-alveolar groove
spirant formed by placing the tip of the tongue just
behind the alveolar ridge. When /o/ precedes ,3g/, anti-

cipatory retroflexion produces a slight "»" coloring,

not as great as that produced before /%/ plus a homorganic

stop. Instances of /g/ in word-final position are rare,
apparently being confined to items borrowed from other
Indian languages. Examples are:

/séelig/ = [gﬁ:lla] "snail"

1
Miwok.

John Knight claims that x&waw is not correct Lake

i
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/pbsgol/
/?hgkun/

[pbdgiol] "lungs"

[°ﬁ$kUn] "pinole"
/wilikgi/ = [wIlikgi] "to go and get something"

/*/ is a lateral spirant; e.g.,

/*Gnta/ = (3Unta] "snot"

/?éxkati/ = [?&rkAti] “"to come off"

/mbé2/ = [mb:) "Sulphur Banks"
The last example is the only recorded instance of /%/ in
final position.

/h/ is a glottal spirant [(h] before vowels, [Else-
vhere /h/ is the velar spirant (x]. Before /?/ or junc-
ture, /h/ is often weakly articulated or absent, e.g.,

/htul/ = [hG3l] "trout"

/>6hhol/ = [pbh:io}] "to swell"

/16hlok/ = (16hlok] "mudhen"

/h&khakagi/ = [hékhakagi] "to pant"

/péwih/ = [pawix] "mountain"

/vawih ka?0feZZ/ = quwihkA’ﬁﬁE’h] "I sce the

mountain"

124, There are two voiced nasals and three other
voiced continuants in Lake lMiwok.
/m/ is a bilabial nasal, e.g.
/o ./ = [mhsl "breast"

/?&mko/ = [?Amkn] "older girl cousin"
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/?uplsmin/ = [’Upﬁsmln] "helldiver"
/gimme/ = [sim:E] "bark"
/cbam/ = [tsaim] "to wear out, die off"

/n/ is [n] before velar stops in rapid speech, Else-~
where, /n/ is post-dental, e.g.,

/nfi/ = [nf:) "this"
/?inte/ = [’ingEJ "tears"
- /holénka/ = [holénka] "to fell"

/thnni/ = [Eﬁn:i] "heel"
/lopihnaka, = [lotfxnakal "to be noisy"
/hban/ = [(hasn)] "penis"

/w/ is a bilabial sonorant; e.g,,
/whak/ = [wa:k] "crane"
/k&wko/ = ([kawka] "brothér—in-law"
/phiiéwayi/ - [phi'éswapi] "to crush fast"
/?bwwe/ = [?4wiE] "morning"
/?éevi/ = [?Esw) "pine needles"

/1/ is a backed lateral change before /w/ and before
juncture. Elsewhere, /1/ is a fronted lateral. In both
cases there is also apico~-post-dental contact., Examples
are:

/1601#/ = [Lﬂ:l’h] "to come off" (hair, feathers,
etc.)

/k@lla/ = [kﬁl:A] "liver"

/?8lwa/ = [?4]wA] "tree"

|
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/nblpa/ = [mdlpal "elcud"
/¢iblett/ = [tsIbletil "to spring"

/3/ is [yl, produced with very little friction; e.g.,
/36jti/ = [ybytil "to struggle"
/t&jh/ = [téyh] "man"
/bamp juk/ = [bﬂmpgyUk] "coarse buckeye fibers"
/?bkjapo/ = [°6kEyApn] "$o deveclop"

/k&aj/ = (kaiyl "to dry up"

150, Vowels.

There are five short vowels and five corresponding
long vowels in Lake Miwok., Front vowels and /a/ are
unrounded; back vowels are rounded. Long vowels in non-
final closed syllables are about one and a half morus
in length., %lsewhcre, they are from two to three moras
in length. Short vowels arce centralized in non-final
unstressed syllables, They are shorsest and most central-
ized in non-final open unstressed syllablies.

/i/ is a short high front vowel which vories from
(1] to [IJ. It tends to be higher before final juncture

and lower elsewhere, c.g.,

4
/ktcei/ = (kUtisi "small"
/vfwih/ = (pawih] "mountain"

’ ’ ! 1" N -
/Dawih k;{'?ute‘/ = [DC}WIh](A"U‘FE h] I see the moun

tain"
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/wbjik/ = [whyIk] or [wiyik] "some"
/ii/ is a long close high front vowel in all posi-
tions; e.g.,
/tii/ = [(t1:] "claw"
/kiik/ = [(ki:k] "water"
/phiiéwati/ = [phi'€SWApi] "to crush fast"

/e/ is a short mid front vowel which varies from [e]
to (€], It tends to be highest before /j/, somewhat
lover elsewhere 4in final syllables, and lowest in
other positions; e.g.,

/?éjje/ = [(?€J:L] "manzanita berries"
/?ejje?ala/ = [?&jie%lA] "manzanita tree"
/?bwweh/ = [?4wiEh] "to dawn"
/?&laj/ = [?€lay] "child"
/ee/ is a long mid front vowel in all positions; e.g.,
/née/ = [nE:] "this"
/?bew/ = [’ﬁ:w] "pine needles"
/jéebkati/ = [yE-bkapil "to cave in"
/a/ is a short low vowel which varies from [al] to

1

[al. It tends to be fronted before a nasal plus con-

sonant, less fronted before /j/, backed before /w/ and
/1w/, and central elsewhere. /a/ in open syllubles is
often (A]., Examples are:

/?8jaw/ = [?&yau] "to gather"

l(a] is + ".hw central unrounded vowel. A dot under
a vowel indicates backing; e.g., [@] is not as fronted
as [a].
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/ména/ = [mé&nal or [mAnal "to be guy"
/?4tta/ = [%Atinal "clder brother"
/1&kah/ = [1lAkah] or (likah] "cottonwood"
/?6kjapo/ = [°6k2yaan or [6khyApﬁ3 "to develop"
/7énfaj°alwa/ = [°énng°g1WA] "elderberry tree"
/as/ is a long low centrzl vowel in all positions, c.g.,
/¥ba/ = (ka:l "door"
/néavkaga/ = [n&*wkaga] "to miaow"
/kba/ = [kait] "to be dsnp"
/?4zla/ = [?&:ila] "east"
/o/ is a short mid buack vowel, symmetrical with /e/.
It varies from [o] to [0]. It tends to be highest before
/vw/, somevhat lower clsewhere in final syllables, and
lowest in other positions, e.g.,
/mbéven/ = [mbwen] "to trap"
/ko%écti/ = [ko?Es§i] "o push over"
/héloh/

/?fimko/

[(h6lnh] "to lean against something"

[(?&mkn] "older girl cousin"

/oo/ is a long mid back vowel in all positions; e.g.,
/%6o/ = [ka:] "to push"
/kbok/ = [khsk] "tail"
/1¢olo/ = ([lhA:ln} "leg"
/xP6obkati/ = [k'&-bkapil "to gash"
/u/ is o short high back vowel, symmetrical with /i/.

It varies from [u] to [U]. It tends to be higher before
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final juncture, and lower in other positions, e.g.

/kbkuh/ = [kUkuh] "flea"
/kukiihto/ = [kUkUhto] "on the flea"
/?Gunu?ala/ = [?hG:nU%2la] "buckeye tree"
/pattu/ = [pﬁgau] "baby"
/kfit/ = [kUR ~ kut?) "tooth"

/uu/ is a long high back vowel in all positions; e.g.,
/ktu/ = [kG:] "to be rotten"
/?0une/ = [?G:nE] "to put in"
/gtul/ = [gh:}] "eagle"
/lbuntu/ = [lh'ntul "creek dogwood"

The approximate range of the ten vowel phonemes is

sumnarized in the following chart:

Front Central Back

is us
High i I U u

e o
Mid E: E n n:

€ 0
Low a g A a

Q

140, Syllables.
Syllables zre of the canon C1V(V) (02), where C, and

C2 may be eny consonant and V may be any vowel, except
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for cuses discussed below.] If C2 is in word-final posi-
tion, it is never a non-plain stop, /?/, /&/, /8/, or /x/.
Initial clusters of two conson'nts occur only in a
few loan words and a single exclamation; namely,
fjuuuuuu "Scat L
skbéowa "broom" from Spanish escoba "broom"
sthat "to start" from Znglish start
sthufa "stove" from Spanish estufa "stove"
Syllable-final clusters of two consonants :rre also
extrenmcly rare, The cluster /mp/ occurs in the first
syllable of a sinple word:
blmpjur "cosrse buckeye fibers"
The cluster /jh/ is found in four words:
t4ijh "man"
Eéjh%ajigpawih "name of a hill b; Gwenock Lake"
(also %éjfaji§puwih and ééj%ajpawih)
whjnh "an exclamation of emphasis or regret"
(also w&j)
the secon? member of the phrase ?0uj h(jh "a
daonce signal"
t%3h "man" end éélaj "bug' illustrute a contrust between
/«..a3/ and /...aj/. tAjhto "on the man" and ¢aléjto

H

"or the bus" are examrvles of this contrast in non-final

], - . “ . 0] [ () [
honemic slashes are omitted in citing examples if
there i5 no ambiguity.
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position. The cluster /jw/ occurs in one exclamation:
?6owh "all right" (also ?éow)

Long syllables contain long vowels; short syllables

contain short vowels; closed syllables end in consonants;

and final syllables occur immedistely before final juncture.

Examples of long open syllablcs are:
k&a "door"
/loo.../ in 1léolo "leg"
Examples of long closed syllables are:
k{ik "water"
/lbun,,,/ in lbuntu "creek dogwood"
Examples of short open syllables are the sequences:
/ku.../ ond /...le/ in kQle "bear"
Examplcs of short closed syllables are:
kit "tooth"
/++.Juk/ in k&luk "skunk"
/sGt.../ and /...tak/ in ghttak "to have eyes"

141, Consonant clusters occur only intervocalically
and consist of two members (0102) except in the special
cases previously discussed. If Cl and 02 are voiceless
homorganic stops, Cl is always a plain stop; e.g.,

bappla "to club"
likﬁampi "to have a contest

Sta "two"
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r e, is an affricate, C1 is never a voiceless homorganic
stop. Thus far, no clusters consisting of a stop» or

S Vel 2 ’
affricate nlus A have been recorded.

150, Stress.

There are two degrees of phonemic stress in Lake
lMiwok, /°/ and no marl.

151. /°/ is emphasis and falling pitch (*] on long
final syllables and occusionally on long oven pre-final
syllobles., Otherwise, /°/ is enphasis and high pitch (],
The last stressed sylloble in a sentence tends tc have a
higher pitch than preceding stressed syllables., Examples
ares

/x6o/ = [kas] "to push"

/xiik/ = [ki:k] "water"

/kfikto/ = (ki:ktn]l "on the water"

/hiina/ = [hi:nA]l or (hiina] "to give"

/sat/ = [§6t] "eye"

/simme/ = [$im:EJ "bork"
1t is assumed that these examples were followed by final
Jjuncture,

152, Unmurked syllablcs have lower pitch and less
ecmphnsis than stressed syllables (Y], and non-final short
open unstressed syllibles have the least cmphasis and

shortest durction of all [no mark]. An example of a
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sentence containing stressed and unstressed syllables is:
/kelhckelac kéggatu ?Glki kon?6kaj #/ = [keldckeldc-
k&$:AyU°U;ka5n°6kéy’h] "Long, long ago,

this is the way they made acorn mush,"

1lo0, Juncture.

There are two junctures, pause juncture and final
Juncture,

161, DPause juncture /.../ is the cessation of the
flow of speech without the concomitant features of final
Juncturc. The pause may be very short, or it may lust as
long as a couple of seconds., It may occur between any
two morphemes except those which constitute the verbal theme
(see 2%5), although it is comronest between two words. It
usually indicates reflection or an afterthought on the part
of the speaker., The previous word or morpheme of the
utterance, or an augmented phrase containing the previous
word or morpheme may follow the pause. The incidence of
this juncture does not effect the contours ol the intona-
tional patteri.s (see 170), Examples are:

miti ?ekéal kon...konjécca. "And then they . . .
they mash it."

?0ltwut kon?okdj mifi...kon?ajée konwbcca. "When
they make baskets . . . they whittle the

sticks."
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kost#1laju ?Gunu...hintiil ?4unu konwilikgi,
"Thney went after fruit . . . old-time
fruit (buckeye) with a sack."
mAa %on...nha kon...nawhaha ku¥fijafu kon wécca.
"That they . . . that they . . . they
whittle with @ pocket knife or a kitchen
knife.,"
récj k6ols...pu l&kat...pu mhac kinun, "King's
Girl . . . that's what my mother used . . .
to call her."
In the last example, the first instence of vause juncture
occurs between kbola- "girl" and the instrumental caose
suffix -pu, and the second instance separates lkat "to
call, name" from -ju.
1€2, Final Juncture /#/ is glottal stricture [3],
rlottal stricture plus breath release L’h], or breath
relense [h] after vowels and sonorants, After stops,
/77/ is usuzlly a slight breath relecase, but occasionally
there is 8 fortis glottal stricture followed by breath
release [,’h]. Elscwhere, /#£/ is bresth release.
mxomnles ared
/26tta st/ = [788:a" ] or [26t:a" 1] or [265:aM]
"flesh"
/tamaj zz/ = [Eﬁmgy’] or [Eﬁmgy,h] or [Eﬁmgyh]

"wood"
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/niik ¢/ = [nt:k"] or occasionally [nt:k’ M
"to settle to the bottom"
/?awéecu méa ka’itezt/ = [°Awﬁ:tsUm&;kA°ﬁtE’]

"That's all 1 have seen.,"

170. Intonational patterns.

There are three intonational patterns: declarative,
interrogative, and exclamatory.

171, Declarative intonational patterns are by far
the commonest in the corpus elicited to date. In a sen-
tence with declarative intonation, the last stressed
syllable is as high or higher in pitch than any preceding
syllable in the sentcnce. If an unstressed syllable
follows, it has a lower pitch than other unstressed syl-
lables in the sentence. 1If a series of unstresséd syl-
lables follow, the pitch level of euch of these succeed-
ing syllables tends to be lower than the last one. If
the last stressed syllable is final and long, it has a
pronounced falling pitch, Words spoken in isolation show
declarative intonational patterns.

A DECLARATIVE SENTENCE has a declarative intonational
pattern. It is marked by a period, €eBey

/?&etaw 2uniihi./ = [?E:taw?Uni:hi'®] "It's hot
today."
/?bow./ = [?E?wh] "All right."

————— e
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/wiinu kawilikgin®ina./ = [ﬁ?:ﬁﬁkxwfi;kgfh’fnf’h]
"I'm going after wine."

/?ujéc wéejiton héwo./ = [’U&E:Qﬁ:yfﬁEnﬁgﬁﬁ’hj
"Come into the house and sit down."

The straight lines above syllables indicete relative pitch.

Occasionally a sentence has two successive declara-
tive intonational patterns with no iatervening final
Juncture. In such cases the two sequences will be sepa-
rated by a semicolon, e.g.,

/mifi ?ekhal konkiikto konhinte; miyi ?ekil kon...
kon jétcu./ = [mIyT?Ek& 1konkd - ktSk3nhIntE
MTﬁfﬁk;ikEn...kSﬁyE%:sXJh] "And then they
put it in water and then they mash it."

172. 'The interrog:tive intonational pattern differs
from the declarative intonational pattern in that the pitch
level of unstressed syllables following the last stressed
syllable is not avpreciably lower than that of the lust
stressed sylleble, 1If the lust stressed syllable is a
final long syllnble, there is little if any falling pitch.
An INTLRROGATIVE S.50T=.CE has an interrogative intonational
pattern, It is followed by a question mark; e.g.,

Ll inliistu?/ = [7Tan°s§§=] "Are you ready?"

/nit kahintikagaja?/ = [ﬁfﬁkKhInEYk“$K&z’hJ
"WJhat shall I do?"

h

/?403 2Gu?/ = [(PAiy®Gu:’ '] "Oh, yeah?"
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On rarc occasions the interrogative intonational
pattern is followed by another intonational pattern with
no intervening final juncture. In these instances the
first sequence is followed by & question mark plus a semi-
colon, e.g.,

/?81wa ka’ettuja °aje nit kahintikagaaa?/ =
- - - - h]

[9élWAkA°ét UyA°§ycnItkArIntIka$AyA
"Should I climb this tree, or what shall I
do?"

173, The exclamatory intonational pattern consists
of increased loudness and rapidly falling pitch on the
lust stressed syllable, sometimes with prolongation of
vowels or consonants,

An EXCLAMATORY oSENTZIICE has exclamatory intonation.,
It is followed by an exclamation point. Many exclamatory
sentences are exclamatiorg, though not all instsnces of
exclamations will show exclamatory intonational patterns.
Examvles are:

/fjuuuuu | / = [fyu;;Buh] "Seat L "
/?ekhal ?iwbeta !/ = [?Eka:1°IwE:tal] ".and then,
ne went away ! "

If an exclamatory intonational pattern is followed
by another intonational pattern with no intervening final
juncture, the two sequences are separated by an exclama-

tion point plus a sgémi-colon; e.g.,
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/thuuu! ; wéetanco; huwOmnakako./ = [gﬁaﬁquz$Xh~
tenhUwUmnakakn') "Scat ! go on, you ugly

fellows ! "

180. Morphophonemics.

Morphophonemic writing is indicated by double slashes;
il.eey by // ¢ . & //,1 and morphs are separated by hyphens.
Hyphens are omitted in statements of morphophonemic rules

and the representations of morphophonenes.

181. Most morphophonemes have a single phonemic
representation. The exceptions will be discussed indi-
vidually.

181.1. //N// is /n,s m/ in the sequence //...V(h)sz
««+//« //¥// is /n/ in the sequence //...V(h)®N// followed
by word or final juncture. Elsewhere, //N// is not repre-
sented, o.g.,

//phwih-5Npa~t0// = /pawinpat,s pawimpat/ "toward
the mountain"

//?6dak-"Npa-t0// = /?eddkpat/ "far off"

//t83h-2N// = /t4j/ "men" (nominative case)

//pbwih-5N// = /péwin/ "mountain" (nominative case)

//kbac-n// = /kaac/ "fish" (nominative case)

1The slashes will be omitted where there is no chance
of ambiguity.
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181.2. //0// is /o/ in the sequence //...CCO//.
Elsewhere, //0// is optionally /o/ or not represented,
@.8.,

//p&wih-t0// = /pawihto/ "on the mountain"
//36mi-t0// = /36mit 5 jomiito/ "at the village"

181.3. //9// is /g/ after voiceless stops and affri-
cates. Elsewhere, //§// i8 /¥/, €.§.,
« //vwip-§e-"T1// = /wipgeti/ "to come undone"
//?6c-8e-"P1// = /?6cgeyi/ "to split open"
//?6a=Se="T1// = /?6xteti/ "o come off"

181.4. //T// is /}/ in the sequence //...V(h)®...//.
//T// 18 not represented in the sequence //...O'hew...//.
When not preceded by raised "s," //T// is /t/ in the sequence
//+..7V// plus word or final juncture, and /§ .5 ¢/ else-
where, e.g.,

//18kin-PTak// = /lak{ifak/ "dancer"

//*6gpu-"Tak// = /?Gggupak/ "drinker"

//hiccuw-"Tak// = /hicouwak/ "runner"

//?Gb=-t1iTa// = /?Gbpita/ "to leave things, one at a

time"

//76b-$iFa-nuka// = /?Gbyitanuka L ?Goyiganuke/
"Yo make people leave things, one at a
tine"

|
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181.5. //U// is /u/ in the sequences //...CCU// and
//«..VCuU...//. Elsewhere, //U// is not represented, e.g.,

//t&jh-nU// = /t&jhnu/ "man" (post-verbal sub- .
Jjective case)

//riiku-kon-nU// = /riikukonnu/ "the rich ones"
(post-verbal subjective case)

//?&lwa-nU// = /?8lwan/ "tree" (post-verbal
subjective case)

//kb&t~ulta// = /katGuta/ "to slaughter"

//1811-uUta// = /1l8lluta/ "to feel around"
R

181.6. After consonants, //V// is the vowel of the
preceding syllable. After vowels, //V// is length,l 8.8,
//?b&yau-Vgi// = /?atbawagi/ "to talk on and on"
//hép-VV1l-8// = /haphala/ "to be cracking into
little pieces"
//?tnu-V// = /?uniu/ "mother" (vocative case)

182. Morphophonemic rules operate in the following
order on phonemic sequences after the appropriate phone-

mic representation of any morphophonemes:

182.1. Subtraction.
Subtraction is symbolized by a raised "s," //...hs...//

is not represented. //...n%// is not represented if word

1Long vowels are written double for ease of reading.
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Juncture follows, e.g.,
//t611ah-8pu// = /t&llapu/ "to put something up"
//’ﬁtel-kon-a// = /?uélko/ "white people"
(appositive case)
Elsewhere, there is no subtraction, e.g.,
//t8lleh-mi// = /thllahmi/ "Stand up."

182.2. Voocalic reduction.
V, 18 not represented in the sequence //...vlvz...//.
//pbwih-%uc// = /pAwic/ "mountain" (objective
case)’

//téma-5ak// » /témak/ "enemy, opponent"

182.3, Metathesis.
Metathesis is symbolized by raised "m." //...0,V0,"...//
i8 /+..0,0,V.../.
//pit-ax-"7i// = /pitkati/ "to tighten something"
//?61iw-"T1// » /?61wi}i/ "to miss the mark once"
Elsewhere, there is no metathesis, e.g.,
//bbpPa-BT1// = /bapPhapi/ "o club once"

182.4. Consonantal reduction.
02 is not represented in the sequence //...C1 2 G ...//2

1Note that subtraction operates first, then vocalic
reduction.

2There are two exceptions: blmpjuk "coarse acorn fibers"

and ?&wtnuka "to strike someone oute (from English out plus
&é-nukal).
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e.f.,
//3617-ak-"71// = /j6lka$i/ "to rip something
ofg"d
//phﬁm’-°i// = /phﬁm°i/ "to arch the back" (cat)
//t&jh=-t0// = /thjhto/ "on the man"

182.5. Componential loss.

In a cluster consisting of two identical non-plain
stops or affricates, the first member loses its aspira-
tion or glottalization, e.g.,

//bﬁphpha// = /b&ppha/ "to ¢lub repeatedly"
//x6tta// = /2étte/ "to throw several things"
//wﬁé%a// = /wﬁé&a/ "to switch someone several

times"

182.6. NMorphophonemic stress shift.
Morphophonemic stress shift is obligatory across
morpheme boundaries and optional across word boundaries.2
It can be schematized as follows:
//CVC(R)V(V)CV// = /eve(n)ivev/
//CVC(h)VCCV// = /CVC(h)V(V)CCV/,

with /CVC(h)¥CCV/ being the commoner alternant.

1Note that metathesis operates first, then consonantal
reduction.

2This criterion defines the word boundary.
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Elsewhere, there is no stress shift, e.g.,
//tbwhal-"Tak// = /tawhéalak/ "worker"
//’ﬁpuh-sTak// = /?upfiufak/ "swimmer"

//kbwa) ka?Gfe// = /kawh(a)j ka?Gpe 5 kéwaj
ka?Gte/ "I see the horse."

//?61e kaGje// = /?0l6e ka?Gte S ?61e Xa?Gpe/
"I see Coyote."

//kéni-ni// = /kanf{ini/ "with me"

//ké%-eeti// = /ke%beti/ "to sorape dirt"

//téllah-mi// = /t&llahmi/ "Stand up."

//ka-?bppl ka®tite// = /ka®bppi ka?Gfe/ "I see my
father."

182.7. Gemination.

Gemination is symbolized by a raised "g."

/... 568 // 18 /... TcCV/,
/... %8v// 18 /... 5C0V/, e.g.,

//h6éwo-nb1// = /howbénni/ "chair"l
//wbk-01E-a// = /wekélla/ "to have several turns"
//?G}eB-po// = /?upéppo/ "to find something for
oneself"
Elsewhere, there is no gemination, e.g.,
//144da-n61// = /11ddeni/ "iron"

lNote that morphophonemic stress shift operates

first, then gemination.
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//ﬁémm-elg-a// - /ﬁémmela/ "to stick into some-
thing" (several objects)

182.8, Assimilation
/7o T5V// 48 /.60 2 L Gppvy
AN A2\ 778 TR 27 R T Y, V) 1is

unstressed.

//hojbt=-tu// = /hoaétpu,f hojéttu/ "beginning"
(instrumental case)

//néenut-fu// = /néenutu,s néenuttu/ "knowing"
(instrumental case)

Elsewhere, there is no assimilation, e.g.,

//néenut-to// = /néenutto/ "knowing" (allative
case)

//riiku-kon-nU// = /riikukonnu/ "the rich people"
(post-verbal subjective)

In other portions of the grammar, the following sub-

stitutions have been made:
"G" for raised "g"
"M" for raised "m"

"S" for raised "s".
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200 [KTRODUCTICN TC MORPHOLOGY

210. Morphemes are of two types in Lake Miwok,
ROOTS and AFFIXEG. Roots are monomorphemic, although
there is occasional submorphemic resemblance between
different roots (see 260). Affixes include both pre-
fixes ond suffixes. There are both stressed and un-
stressed roots, but affixes never bear the stress.

211, A VORD comprises one or more roots with accom-
panying affixes. Only one of these roots may be a
stressed root, although not all words contain a stressed
root. There are no strictly ophonological criteria dis-
tinguishing morpheme boundaries from word boundaries,
but morphophonemic stress shift is obligatory across
morpheme boundaries and optional across word boundaries
(see 182.5). Words sometimes consist of a single root,
such as hélla "no," and wmifi "and, when." ?o0léejomi
"Coyote Place" consists of two roots, ?6le "coyote"
and. -jomi "place," plus a zero representation of the
appositive case suffix. The resulting canon requires
morphophonemic stress shift. ka?boni "I come" contains
the first person singular pronominal prefix ka- and the
verbal root ?6oni "to come."

There are four classes of root morphemes in Lake
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iliwok: nominal roots, verbnl roots, particles, and excla-
mations. These classes are definable in terms of type of
accomnanying affixes, lack of accompanying affixes, and

immediate constituency with the rest of the utterance.

220. DNouns.
NCMINAL R0CTS may be immediately followed by one of
a set of case suffixes. Nominal roots are of two types,
stressed and unstressed. STRONG RUOTS are stressed, and
ABLAK ROOTS are unstressed., Strong nominal roots of the
canon CﬁCV(C) regularly have a weak alternant -CVCV(C),l
€ofley
pAwih "mountain," whose weak form is =-pawih
Certain other strong roots also have weak alternants, but
the canonical forms of the latter connot be predicted, e.g.,
tiwhal "work," whose wezk form is (-)tawhal(-)

281wa "tree,"

whose weusk form is usually -?ala
2021, A UCMIUAL CCIOUND consists of two or more

nominal roots, one strong and the others wesk, or of a

strong neninal root with non-final nominal affixes plus

a weak nominal root. EXamples are:

1A citation of a weak root which follows the strong
root in a comnound will be preceded by a hyohen, and one
which precedes the strong root will be followed by a
hyphen. One which may cither precede or follow the strong
root will be both pnrcceded and followed by hyphens
enclosed in parentheses.

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



25

héenaputu "little boy" from héena "boy" plus
-putu "baby"

wik{ijolumlakih "Fire Eating Dance" from wiki
"fire" plus =jolum "to eat" (both a
nominal and a verbal root) plus -lakih
"dance"

jolimniloklo "garden" from jélum "to eat" plus
-nGi "impersonal agentive suffix" plus
-loklo "field"

The weak root usually follows the strong root in a
nominal compound consisting of a strong root and a weak
root, e.g.,

wajha?ala "oak tree" from wlja "acorn" plus
-?8la "tree"
Some weak roots alweys precede the strong root, and others,
like (-)tawhal(-) "work," sometimes precede and sometimes
follow the strong root, e.g.,

tawhalkénne "Monday" from tawhal- plus kénne

one
cbdutetawhal "easy work" from cédwte "easy, nice"
plus -tawhal
Quite frequently the first member of a nominal com-
pound translates en English adjective, e.g.,
cbwtetawhal "easy work" !

Occasionally, a nominal compound consists of strong
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and week alternents of the sime nominal root, c.g.,
wikiiwiki "shooting stor" from wiki "fire" rlus
-wiki
déodo "over there" from déo "there" plus -do
The latter type of compound morc frejuently involves
prononinal roots than other types of nominal roots.
222, A NCMINAL ClHiL.L consists of a nominal root
or a-nominal compound followed by one or more non-final
nominal suffixes. LDLxamprles arc:
hikkewa "in front" from hlikke "forther out" plus
the locaotional suffix -wa
?0léejomimpa~ "towards Coyote ilace" from the
compound ®oléejomi "Coyote I"lace" rlus
the directional suff:ix &-Kpad
The first member of a nominal compound is sometimes a
nominal comnlex, e.g.,
jolémniloklo "garden" from joldmni "fuod" plus
-loklo "field"
jolbmni is a nominal comnlex consisting of the root
jélum "to ect" »lus the impersonal agentive suffix /-nGi/.
22%. A LONIUAL THEME may be either a nominal root,
a nominal compound, or a nominal complex.
24, A4 REMIGAL UNIT consists of a pronominal pre-
fix (if any) plus a nominal theme plus a case suffix, e.g.,

?ifih&ju "his dog" from ?iji- "his" plus héju
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"dog" plus a zero representation of the
appositive case
?0léejomimpat "towards Coyote Place" from
?0léejomi~- "Coyote Place" plus the direc-
tional suffix £-Npad plus the locative
case suffix E-to3
Sometimes a nominal unit will be based on s weak rather
thai. a strong root, e.g.,
wuwec "creek" from wuwe- "creek" plus &-ucs,
an allomorph of the objective case
225, PRONOUNS are a special subclass of nominal
roots which never take pronominal prefixes. All pro-
nominal roots have strong and week alternants, and pro-
nominal themes are quite often based on the weak alter-
ng S, €.F.,
kanic "me, obj. case"l
Case suffixes which follow pronominal themes often have
allomorphs differing from the allomorphs of those which
follow other nominal themes, e.g.,
méggu "by that meons" which has the instrumental
suffix -ggu rather than -fu
225.1. TERSONAL PRONCUNS never form compounds,

although they might be found in pronominal complexes,

1Therc is also a strong form kénnic "me, obj. case."
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kani- in kanimpa- "towards me" from k&ni "me"
plus the directional suffix g&-Nped
These pronouns usuelly translate English personal pronouns.
225.2, IFTEABCIAL 1 ROLUUNS may form compounds. They
usually translate English demonstratives, such as née
"this," but in addition such roots as md%?e "all, evocry,"
?cke "something," and méa "he, she, it, that" are included.
They arc often the first root of a nominal comvound, e.g.,
mhahaju "that dog" from mha "that" plus -haju
"do{_’;”
dbodo "over there," from dbo "thcre" plus its
weak alternate -do
Botnh members of the latter compound are pronominal roots.
in examnle of an impersonal pronominal root in a vro-
nominal complex is:
dbéoga "the other side" from dbo "there" plus the

nlace or time marker -ga

<20, Verbs,

VERBADL RCOTS may occur in conjunction with verbaol
suffixes. Verbsl roots, like nominal roots, may be either
stressed or unstresced.,  Strong verbal roots are stressed,
and wealk verbsl roots are unctressed, The some morpl

may functicn sometimes 83 o nominal root and sometimes

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



29

as a verbal root. kboca "Indian," for example, usually
occurs with nominal suffixes, but it can take verbal
suffixes, in which case it is best translated as "to be
an Indian.,"
251, A VLRBAL COMIOUND is composed of two verbal
roots, one strong and one weok, e.g.,
henujbéok "to be really dead" from henu- "really,
truly" and jbéok "to be dead"
Most color terms are verbal compounds consisting of
a strong verbal root followed by its wesk alternant, e.g.,
?awha?ava "to be red" from ?4wa- plus -2awa
In this instance the strong root appears by itself in the
nominal compound ?awfahuja "magnesite beads," but the
roots of such compound color terms usually have no sepa-
rate occurrence.
232, SUBJECTIVy FRONCMINAL PREFILES may immedi-
atcly precede verbal roots, e.g.,
?i- "he" in ?i%Gfe "he sees"
These prefixes may precede a verbal compound, e.g.,
?ihenujéok "he is really dead" from ?i- "he"
plus henujéok "to be really dead"
Occasionally they are in immediate constituency with a
phrase; that is to say, with a sequence composed of
more than one word, e.g.,

hélla mahénu kboca nih %aje "we're not really
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Indians now"

dare, ma- "we"

is in immediete constituency with hénu
“boca "to be really Indians."!

2%Z. In cases not involving verbal compounds or
verbal phrases, a verbal stem is the first meaningful
unit which can follow a subjective pronominal prefix,
A verbzl stem is often a verbsl root, e.g.,

?Gfe "to sce" in ?i?Gfe "he sces"

In other cases, the verb:l stem is derived from a verbal
root by one of the following stem formotive processes:
no change, change in length of one or more of the pho-
nemes of the root, reduction of the cunonical form of
the root, and reduction in the root canon followed by
change in the length of a nhoneme of the root. There
may be one, two, or threc stems derived from the some
root.

22%.1. Semelfactive stems are associ-ted with
sinzle action. They are usually identical with the
verdb«l root, e.m.,

' ?hGggu "to drin once"
it~ in 7/ ¥t-ak-NTi/ = /iitkati/ "to peel one
thing rapidly

. Iterative stems are associated with finite

L énu "really, truly" has a weak alternant henu-
whicn appears as the first member of verbal coiipounds,
e.., henujéck "to be really dead."
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repeated action, They are derived from verbal roots by
one or the other of the stem formative processes mentioned
in section 2%%, e.g.,
3{t- in 2i{tak "to peel several things rapidly,’
which illustrates no change
thllah "to be standing" (said of several objects),
derived from t&lah "to stand," which shows
consonantal augmentation
?fugu "to drink repeatedly," derived from ?{ggu
"to drink," an example of vocalic augmen-
tation plus consonantal reduction
hij- in hijtita "to win all the time," derived
from hija "to win" through loss of the
final vowel
2%%.%. Repetitive stems are associated with non-
finite repecated action., They are derived from verbal
roots by one of the stem formative processes discussed in
section 2:3%, most commonly by no change or by reduction
of the verbal root to the canon clvlcz- or C]V102V2C -
€eley
181aj- in / l4laj-Vgi/ = /lalbajagi/ "to feel
around," from the verbal root 1élaj
"to feel"
péloj- in // péloj-Vgi/ = /pelbojosi/ "to fix

things up from the verbal root péeloj
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"to fix"

2%4. Some verbal stems always occur before certain
suffixes. These suffixes will be called thematic suf-
fixes. 1In a given sentence, there may be zero, one, or
two thematic suffixes following the verbal stem. A
BASAL SUFFIX is a first position thematic suffix. An
ASPECTUAL SUFFIX is a second position thematic suffix.
When therc is a single thematic sufiix, it is sometimes
a basal suffix and sometimes an aspectual suffix. The
category to which a particular thematic suffix belongs
is determined from those czses in which it is one of
two thematic suffixes.

254.1. Basal suffixes usually refer to speed or
type of verbal action, e.g.

-ak "swift, careless, or medio-passive action"
in 4/ #it-ak-MTi/ = /3itka}i/ "to peel
one thing fast" or "to come off in a
large piece" from :it- "to peel" plus
~-ak plus the semelfactive suffix /=I'Ti/
-uk "slow, deliberate action" in // :{it-uk-NTi/ =
/3itkuti/ "to peel something thoroughly"

224.2, Aspectual suffixes are of three kinds:
semelfactive, iterative, and reretitive, e.g.,

/~ETi/y & semelfactive suffix in fAit-uk-NTi/ =
/Litkﬁpi/ "to veel something thouroughly"
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-ufe, an iterative suffix in // h&jap-ute// =
/hajbapute/ "to shout several times)
from h&jap-, an iterative stem derived
from the verbsl root héajap "to shout" by
reduction in the length of the first vowel.
Trere is no basal suffix in the latter example.

Lake Miwok has only one repetitive suffix, -Vsi,
which occurs with every repetitive stem, sometimes with
an intervening basal suffix, e.g.,

A btaw-Vgi/ = /?atbawagi/ "to talk on and on"
from the repetitive stem ?&taw-, derived
from the verbal root ?&ataw "to talk"
through reduction of the first vowel

Vi céJ-VVC2~V$iA/- /cajbajagi/ "to shake the head
quickly and repeatedly," from the repe-
titive stem chj-, derived from the verbal
root chja "to shake" through loss of the
final vowel.

The basal suffix ~VVC~ "quick action" occurs in the second
example.

235. A VERBAL THEME is a morpheme or a sequence of
morphemes which may be preceded by a subjective pronominal
prefix and which may be followed by one or more vost-
thematic suffixes. Thus defined, a verbsl theme may be

either a verbal root which does not undergo any stem
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formative vnrocesses, a verbal conpound, or a verb:l stem
plus any accompanying themstic suffixes, Colley
?Gfe "to sce," a verbal root from which no verbal
stem is ever derived
chunih "to move scversl things," an itcrative
sten derived from the verbsl rcot céinih
"to move something" by lengthening of the
first vowel, and which takes no thematic
suffixes
//céj—Clvcg-Vyi// = /chjcajogi/ "to shake the
head uncontrollably," from thc repetitive
stem caj- plus the busal suflfix -clvce-
"slow action" plus the repetitive suffix
-Vsi

255.1, A SEMLLEACMNTS T URBLD THEM contajﬁs a semel-
factive steumy e.g., '
?hggu "to drink once," which takes no thematic
suffixes
//¥1t6-sk=liyi// = /3itkati/ "to peel one thing
fast" or "to come off in a large piecce,"
which was discussed in scction 274.1
225 AN TRbadrlVy Vui3lL il contains an iters-
tive stex, c.g.,
?hugy "to drink reveotedly," which does not occur

with thenm:tic suffixes
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//it-ak// = /2itak/ "to peel several things
rapidly
//hij-yiya// = /hijtita/ "to win all the time"
Further discussion of these iterative themes is presented
in section 2%7.2.
255¢%. A REPETITIVE VikBaL THEME contains a repeti-
tive stem, e.g.,
//?b&aw-Vgi// = /?atbawagi/ "to talk on and on"
//céj-VVC2-V$i// = /cajhajagi/ "to shake the head
uncontrollably
Thesc items are discussed in section 2%4.2,
2%6., Post-thematic suffixes express a variety of
ideas; reciprocity, distance, and many more, e.g.,
-ku, a passive suffix in //tlw-en-ku// = /tuwénku/
"to be shot once," which follow. the verbal
theme //thw-en// = /thwen/ "to shoot once"l
Most verbal themes may occur with or without post-
thematic suffixes, but a few are always found before
certain suffixes, e.g.,
1f1lu-, an iterative verbal theme which iz always
followed by the andative suffix &}idh giving

1111uti "to fly awoy, one at a time"?

1tﬁwen is derived from thw- "to shoot" plus the
semelfective suffix -en.

°1{11u- is derived from the verbal root 1{lu- "to
fly" by gemination of the medial consonant.
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Many other verbel themes, however, may occur with or
without &-t3, e.g.,

14kih "to dunce" in ?il4kih "he is dusncing" and

/?1ilokih$i/ "he is going dancing"
Likewvise, other post-thematic suffixes which always
follow certsin verb:l themes may or may not occur after
other verbel themes,

When two or more post-thematic suffixes appeusr,
their relstive word order is rigidly deternined, e.g.,

//¥a-tlw-en-ku-n?ina// = /katuwbnkun®ina/ "I'm
going to be shot," which includes the
pascive suffix <ku and the future
marker -n?ina,

2537« A VaRBAL UHNLT consists of a verbal theme plus
any acconpanying saffixes; that is to suy, a subjective
pronominal prefix, if there is one, znd any post-thematic
suffixes. Exombles cres

?i?{te "he seecs"

//ka-tiw-en-ku-n?ina// = /katuwénkun?ina/ "I'm
going to be shot," discussed in the pre-
ceding section

A verbzl unit, like a nominal unit, has at most a single
stressed syllable.

258, ADJECTIVES are a special subclass of verbal

units which never have subjective pronominal prefixes.,
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They always precede the noun with which they are in imme-
diate constituency. Usually, they are monomorphemic, e.g.,

?6bu "to be bud" in /°6bﬁ kbéoca/ S /?oblu kxboca/
"bad person"

There is optional morphophonemic stress shift in the
preceding example across the word boundary. Adjectives
are sometimes verbal compounds, e.g.,

//?bwe-"ava// = /?awha®awa/ "to be red," from the
strong root ?4wa- plus its weak alternate
-?awa

Some adjectives are more complex types of verbzl units,
€:Be,

//jbmu-nGaka// = /jomGnnaka/ "to be fine, pleasant,
beautiful" from jému "to laugh" plus the
indireet causative suffix -nGaka

Occasionally, words which translate English adjec-
tives follow the noun with which they are in immediate
constituency, in which case they take the same case end-

ings as the nouns in question and function as nouns.

240, Particles,

FARTICLLS never take affixes, and they are not always
separated from the rest of the utterance on the basis of
Junctural or intonational features.

241, SIM:rLi PARTICLES are monomorphemic., They may
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be stressed or unstressed, e.g.,
hélla "no, not"
kapi "Jjust like (something)"

242, CONPLEX PARTICLLS are morphemic sequences usually
consisting of a nominal or pronominal root plus a simple
particle., They are all stressed and,like simple parti-
cles, they do not take affixes. An example is:

mah8li "yet" from ma~ "that" plus h&li "still, yet"

250, Ixclamations,

Exclamations, like particles, ncver take affixes.
Unlike particlcs, however, they are always stressed and
never compounded with other parts of speech; Individual
exclamations or phrases consisting of two or more c¢xcla-
mations either constitute separate utterances or are
separated from the rest of the uttersnce by intonational
or junctural fcatures. Exclamations or exclamatory
phrases occur in the following examples:

hée! "No ! " (an exclamation of contradiction)

fjhuul; kaga weno. "'Scet ! he said."

kb0l kb1 k61 kb1 kasa weno. "He went 'plop,
plop, plop.'"

wxclamations often contain phonemes or clusters not
otherwise found in Laske IMiwok, such as the /fj.../ in

fjuuu ! "3Scat ! " and the voiceless vowel in kKAAAAA ! "Bah ! "
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T R

Prolonged vowels are also common, as in the two preceding

examples.

260, Submorphemiocs.

Lake Miwok, like English, has a large number of se-
quences which are partially resemblant but not capable
of complete analysis. These resemblances follow various
patterns, most of which, oddly enough, resemble similar
patterns in English. Some of these patterns represent
the remnants of processes which might have been active
in Provo-Miwok or Pre-Miwok, like the English pairs
blood-bleed, food-feed, ectc. Others may be the results
of consonantal symbolism or analogy.

Various sequences of the canon CV(V)C... can be
isolated and given a vague meaning, much like the gl...
in English glisten, glitter, glow, glimmer, gleam, etc.
As in English, the remaining portions of such sets can-
not be assigned meanings except possibly in terms of
other marginal sets of the same type, like the ...immer
in "glimmer," which also occurs in "shimmer." An example
of such a submorphemic sequence in Lake Miwok is mol...,
which seems to convey the meaning "to cover" in the
broadest sense., This sequence is found in the following

items:
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nbla to pile wood

mbéle- to pour

mblle shade, shadow, reflection
méllu-pa to cover

mbélo-k mask

nélpa cloud

mblu to wear

The sequence ...pa in mblpa also occurs in the words
micpa "fog, mist," and ?Gupa "rain," and can be said to
pertein vagucly to the heavens. From this point of view,
mbélpa "cloud" might be said to mean "thst which covers
the heavens." However, this analysis leaves one with the
sequences mic,.. and ?Qu..., which have no assignable
meaning.

The following sequences of the form CV(V)C... appear
to have submorphemic status. Some of them, like mol...,
can nowherce be isolated as separate morphemes, A few,
like htik "nose," can be segmented on the morphemic level,
but they 2lso occur in other items in which it is impos-

siblc to give morphemic status to the remaining sequences.

ca(adk... split, torn, cracked

he(e)n. .. pertzining to the breath

hulk,.. perteining to the nose or smelling
jo&... to hang

ka(a)w... to cut
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lak... pertaining to naming, calling, or wishing
lal,.. to feel

let... vpertaining to the tongue

loj... to rub

mol... to cover

pol... pertaining to water

phuk..,puk... to be rounded

phum... to be humped

éem... to stick

gul... pertaining to the skin

$un... pertaining to a protective covering
ten... pertaining to fur or feathers
tut... to be twisted or rolled up

wil,... pertaining to eir movement
wo(o)%... to be bent

In certain cases there is a fossilized relationshipl
between a noun and verb of the blood-bleed type, but in
Lake Miwok, this rclationship is usually one of quantita-
tive ablaut,

In the first type of ablaut the noun is of the canon

’ or CVCVC )
CVC(C)V.and the verb is of the canon CVVCV.

hfike a while ago hiuke to be first
jatte, pitch, chewing jhute  to chew
-jute gum
kflli horn kfili  to hook with
the horns
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1.01o foot xbolo to track
wiki fire viiki  to burn
261k osr, rush spoon ?6olak to row

In the sccond tyve of ablaut the noun is of the

canon CﬁCCVC)and the verb is of the cunon ciev.

xiccaw blood kicaw to blecd
nélle shade, shadow, 16le-  to pourl
reflection

The remeining noun-verb p:irs show sberrant relation-
ships, somc of which involve qualitative ¢s well os quan-
titative ablaut, or the loss or addition of frozen

scryuences.,

hdttuk shot, explosion /bt-uk-LTi/  to burst

~hukuj old 1l:zdy hukduju to grow old
(said of a woman)

Jbkku a lie jbko to tell a lie

kéal smoke from a fire  kélle to be smoky,
sultry

wée excrement klinuh to defecate

wfwwa  arrow kfiwi to point with
a wand

k8jjo sult kb jup to salt some-
thing

kbéwwa  half kévruh to be in the
middle

1

This is a questionable set from a semantic standpoint.
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lékko thirst //18cum-MT1// to swallow
pélpol 1lake //p6l-uk-MPi// to flood
tnni  heel //tGna-MTi// to kiock
?8le grave ?811e to bury
7810k ear ?7&1u to hear
?fpte tears ?4inte to ory

The remaining pairs are not noun-verd pairs.
kégpa this kind, this time kéga still1 thuo
cl

(noun and verbd) (part
kGle bear kfiule sound of bear
(exclamation
whlli outside (noun) whli season, year, ares,

world (noun)

There are a very small number of verd sets in which
the intransitive niember ends in /h/.1 The intransitive
member of these suts behaves as a monomorphemic unit in
the morphology of the language. The iterative stem t4llah
"to stand" (several people), for example, is derived from
the verbal root télah "to stand" by gemination of the

medial consonant, one of the common processes by which

iterative stems are derived from verdal roots.

lnlsewhere in the language, both transitive and
intransitive verbs may end in .

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



mbéle- to pour méleh to spill
?8wwe morning, to be ?&wweh to dawn
morning

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.

74



75

500 NOUNS AND PRONCUNS

310, Possessive pronominal prefixes immediately
precede nominal themes and nominal phrases. Kinship
terms and nouns designating body parts usually take a
possessive pronominal prefix, though not always. These

prefixes are:

Singular Dual Plural
first person Pope Pial
inclu Ive 09 y 1€

ka- ma-
first person ?ic-
exclusive
second person ?in- moc- mon-
third person ?igi- koc~ kon-
non-reflexive
third person hana- hanakoc- hanakon-
reflexive
indefinite ?an- ?an- ?an-

Like the English pronouns, these pronominal prefixes
are capable of partial analysis. =-c, for example, could
be segmented zs 2 personal dual suffix, and mo- and ko-

lThe inclusive-exclusive distinction appears only in
the first person dual pronominal prefix in the speech of
Mrs. Grace. Other speakers use ?ic- for both the inclu-

sive and the exclusive, although John Knight remembers
that a distinction was formerly made by older people.

|
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could be analyzed respectively ss non-singulior second and
third person elements. hanakoc- and hanakon- are clearly
compounded from other prefixes. A complete analysis of
this type, however, vould involve more statements than
there are elements in the chart; consequently, it will
not be attempted.

' has the same refer-

hana- "his own, her own, its own'
ent 5 the subject or subjective vrefix of the verbul
theme in the same clause, whercius ?ifi- "his, her, its"
hes a different referent; e.g.,

hanah&ju ?Gte. "le sees his own dog."

?itihéju ?Gfe. "He secs bhis (somebody else's) dog."
Likewise, hanakoc- triunslates as "their own (dual)," and
hanakon- as "their own (plural).,"

The indefinite ?¢n- "one's, somcone's" occurs most
frequently in trznslations of an bnglish superlative, e.g.,

?anliilewa kakiwa., "I'm the strongest one here,"

or more precisely, "I'm stronger than any-

one" from %an=-, plus 1filewa, a noun meuning

"greater degree," plus ka- "I," plus kiwa
"to be strong." A completely literal trans-
lation would be "Anyone's grcater degree I

am strong."

%20, Non-final nominal suffixes occur sfter nominal
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roots or nominal compounds in nominal themes. When there
are two or more of these suffixes, their relative order
is rigidly determired. These suffixes are presented in
alphabetical order. A statement of their distribution
will follow.’

320.1. -ja occurs only after kénne "one" in kénneja
"one at a time", e.g.,

kénnejatu konwéwyifa. "They're going, one at a
time."

20,2, -ka also occurs with a single root, %ekée
"where, which, somewhere, some such," in ?ekéeka "how
many, how much, that many, Just a few, about"; e.g.,

?ekéekatu konhija? "By how much cid they win?"
220.%., -kaga "type of, kind of" occurs after both
nominal and pronominal roots, e.g.,
néeckaga "this kind of" from née "this," as in
néekagalakih "this kind of dance"
hintikaga "how" from hinti "what," as in
hintikega céne? "How much?"
dbokaga "just like that" from dbéo "that," as in
dbdokaga kahiccuw. "I run, just like that."

%20.4. =-kon, a vlurzl suffix, is rare except in

nominal units referring to people or personages, €.{.,
?upélken "white veople”

solbkkon kbocakon "the mouse people”

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



-xon =lvays follows 2ny other suffixesin a nominsl theme
excent -gaka(h) and -ueluk, e.g.,
?Celapoklon "players" from ?8elc "to play
plus -5Tak, a person:l agentive suffix,
plus -kon.,
-kon is5 sometimes in immediate constituency with a phrase,
as in the second exsnm:ile, or with a clause, c.g.,
konleméjhintekon "those whom they invited"
-kon is often omiitted when there is some other overt
indic tion that tne nominal unit rcfers to more than one
PETSON, €4{.,
konmniiw hficcuw."Their husbonds are runaing" from
kon- "their" plus miiw "husb~nd" plus
hiccuw "to run"
2C.H. =koc is a dual suffix whosc occurrence paral-
lels thet of -kone 1t aopesrs muinly ia nominal units
rcferring to persons or personages, €.g.
?6¢fa pattukoc "two baobies"
It is somctimes omitted, however, when there is some other
overt reference to duality, e.g.,
koomiivw hiccuw £ kocmiiwkoc hiccuw., "Their (dual)
husbends are running,"
-koc always follows any other suf fixesin the nominal
theme except -gaka(h) and -welak, c.g.,

?&clutakkoc "two players" from ?éela "to olay"
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plus the agentive suffix -5Pak plus
~-koc
520.6., & -Npa3 is -mpa after the locetional suffix
-wa and -Npa elsewhere.l It is a directional suffix
meaning "onto, to, toward." It is found only before the
allative suffix; e.g.,
?0lémpat "eastward"
n{imukpat "into this road"
t -Npa3 follows any other non-final suffixes, e.g.,
numbavanpat "in different directions" from nfma
"different" plus -wa, a locational marker
plus & -Npa3d plus the allative case suffix
-t0.
This suffix often occurs after pronominal roots, e.g.,
kanimpat "towards me"
mbénpat wéefa. "he went over that way."
Othe~ examples follow:
hhalin glikuh kaga weno nekéolun nehéenampat
(//ne-héena-Npa-t0//). "Are you still
alive,' the girl asked the boy."
mbc %ajénpat (//?4je-Npa-t0//) konchanih, "They
tie that to the stick."
n{imukpat (//n{i-muk-Npa-t0//) ka®lkan. "I just

came into this road."

l//-Npa// is more frequently /-mpa/ than /-npa/.
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?illkten ?ofbfpovampat (//?opbffa-wa-pa-t0//)
gikuh, "le named (the directions) four
ways."

t -Npaz is sometimes in immediate consbituency with
a phrase, e.g.,

hiin takénninpat "towards where the sun rises,"

literally, "towards the sun's rising place"
When the suffix is in immedistc constituency with a clause,
it has the meaning "while, until," e.g.,

J&jjumpat "while he's calling"

hélla hinti jélum 14kin mu?énpato. "He didn't
eat anything until the dance was over,"

%20.7. -nGi is an impersonal agentive suffix mean-
ing "that which does somcthing," "place where something

is done,"

"for the purpose of doing something," e.g.,
1fddani "clothes iron" from 1{dda "to rub"
howénni "chair" from hbwo "to sit"

?6ppojni "driving" from ?6ppoj "to drive," as
in ?in%bppojnic cacfhmin, "Watch your
driving" or, more literally, "Watch the
place where you're driving."

pxancles of the purposive usage are:

wajhnni "to give away,"

an ansver to the question,
"What are those gifts for?"

t{pmuti léktek ?uphhnito. "It's too cold for
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swimming."
L slightly morc abstract meening of -nGi is illustrated
by ;
?4wweni "morning, early in the morning" from
?24wwe(h) "to dawn" or, more literally,
"time when it is dawning"
Although -nGi is a nominal suffix, it is added to verbal
roots and verbaol stems. Thus it can be called a nominal-
izing suffix.
Sometimes a va.lant form of the verbal root occurs
with -nGi, e.g.,
pbdje~ in pojénni "necklace," as contrasted with
pboje "to put something around the neck."
Like many of these suffixes, -nGi also occurs in
immediate constituency with clauses, e.g.,
ne?olfiut kon?okéjni hintigGccangakah. "What
they make this basket with is something
like string."
220,8., -ga is a nominal suffix meaning "position,
side, time, way," e.g.,
nf{iga "the near side" from nii "this"
mAhaga "that way, through there" from mba "that"
kG¥%iga "a little while" from ka¥&i "little"
kénnega "one time" from kénne "one"

This lost expression often appears at the beginning of

i
!
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narr:tives, e.g.,
kénnega weno kénne héenan 1fkte weno c¢iddidik
kiwa. "One time, it is said, there was
a young man whose name, it is suaid, was
Stoutheart."
-ya often precedes the locetional suffix -wa, e.g.,
déogawa "the other side" from déo "over there"
20.9. -gaka(h) "like, this kind of, this manner"
always follows the possessive cuase of its immediate
constituent, e.(.,
kbocangakah "like an Indian" from kéoca "Indian"
mikgangakampat hiccuw. "That's the way it's

" wherec mékga mesns "that way"

going,
When -gaka(h) is ia immediate constituency with two units,
both of these units tuke the possessive cuse, e.g.,
niwéejin ?hHlwangaka "like the house, like the
trees"
-gake(h) is sometimes in immediate constituency with the
dual or plural of a nominal or pronominal unit, in which
case —§aka(h) follows the vossessive dual or possessive
nlural suffix, e.g.,
héenakongakah "just like young men"
?{kkongakah "just like them"
r{kkocgakah "just like you two"

-gaka(h) is often found after the possessive case
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of verbal stems or even verbal units, e.g.,
hélla ?iti%bapawgaketu ka®bapaw témma. "I can't
talk like him," where ?lajaw is a semel-
factive theme meaning "to talk.
Since -gaka(h) can convert a verbel theme into a nominal
unit, it may be called a nominalizing suffix. In fact,
?iji?Aafavwgakafu is marked as a nominal unit, both by
the presence of the possessive prefix ?ifi- "his" and
the instrumental case suffix. Consequently, hélla
?ifi?fapawgakaju ka®?bajaw témma translates literally as
"I can't talk like his talking."

Even though -gaka(h) is a nominalizing suffix, the
resultant theme sometimes functions as a verbal theme.
Thus hujlumangaka means both "like a meadowlark" and "to
be like a meadowlark," e.g.,

néeputun hujlumangaka. "This baby is like a
meadowlark (he talks all the time)."
This situation exactly parallels the distribution of the
root kboca, which may function gither as a nominal root
meaning "Indian" or a verbal root meaning "to be an
Indian,"

-gaka(h) can be in immediste constituency with
phrases and clauses as well as portions of nominal units,
€eBey

hinti glccangakah "just like some sort of string”
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mak61lan weno 1file niwlejin ?81lwangaka 1{ile
cbktepa. "Waves, it is ssid, as high as
the house, as high :s the trees, came
one after the other.”
In the seccond example, -gaka(h) is in immediate consti-
suency with a phrase consisting of two nominal units in
the possessive case, namely, niwéejin "the house" and
?4lvan "tree." An example of -gaka(h) in immediate con-
stituency with a clause is:
hélla maju nih kbono maghwwufengaka "not the kind
of gun we have now"
in which -gaka(h) is in immediate constivuency with the
clause kbono maghwwepe "we have a gun,"
520.1C. =5fak is a personal agenvive suffix meaning
"one who do~s" or "one who is." This suffix is also a
nominalizing suffix. Ixainples arc:
haciitak "a selfish gerson" from hbcih "to be
selfish"
hiccuwak "runner" from nfccuw "to run"
“athawak "lawyer" from the repetitive stem ?&faw-
"to talk on and on"
?4ggupak "drinker" from the semelfactive stem
?hggu "to drink"
?tugutak "drunkard" from the iterstive stem

?dugu "to drink all the time"
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520.11, -wa is a locztional suffix meaning "place,
side, way, one," e.g.,
joléewa "the shortest way" from jbéle "near"
héllawe "bottom" from hélla "below"
nu’?éewa "all around" from mi%e "all"
miiwa "your side" from mii "you"
wajikwa "some of it" from wljik "scme"
?eméenewa "best ones" or "the best" from ?eméene
"good"
téppawa "behind" from téppa "after," as in the sen~
tence héali ko téppawam ka?bppoj kataw-
hédaluc. "I'm still behind in my work."
-va follows the nominal suffix -ga but precedes all other
suffixes, e.g.,
déogawa "the other side"
kenéewampat "to one side"
In the cese of kbébwwa "half," -wa follows the unique root
kdw-; compare kbéwuh "half, middle."
-wa ccn be in immediate constituency with phreases
and clauses, e.g.,
?awéecu men mét kacatéhwatu ka?alfiupa. "I just
listen vwhile sitting there."
Occasionally, a sequence with the suffix -wa func-
tions as a verbal theme, e.g.,
katawhll téppawa. "I'm behind in my work" or,

i
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more literally, "My vork is behind."
220,12, -welak is a benefuctive nominal suffix
meaning "for the sake of," e.g.,
hanacéccowelaku 16cok. "He's doing it for his
grandchild."
nmamékgavelak xa?6oni nitto. "That's what I come
here foo."
hijkaksupowelak konldkih. "They dence to be haypy"
or, more literally, "They dance for happi-
ness."
-welak follows all other non-final suffixes. A prcceding
plurel suffix is in the possessive case, e,
hanakon?eléjkonwelakuc konkéja. "They sing for
the sake of their cnildren."
Compare the verbul suffix -welak, mcaning "might, to be
about to, let's, to wish, to want."

520.12, =-wi is a nominal suffix mesning "house,
viace" which has thus fer been fcund only after cippa
"bread" in the word cippawi "bakery." -wi is probably
a shortencd form of -weji, a weak form meaning "house,"

321, A& schematic representation of the distribu-

tion of non-=final nominal suffixes now follows:
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_ja
-ka
~-kaga
-gaka(n) ¢ -Npa3
~gaka(h)
-kon
-welak
-3aka(h)
-koc
-welak
-nG3j
-STak | =kon
1 -koc
~-sa -va

-wi

23C. Nominal units sre closed by case suffixes,
called final nominal suffixes, as distinct from the non-
final nominal suffixes previously considered. There are
ten cese suffixes: appositive, subjective, possessive,
objective, allative, locative, ablative,.instrumental,
comitative, and vocative, and they will be discussed in
t@e order indicated. With the exception of the posses-
sive cuse, these suffixes appear only at the end of nominal
units., Their allomorphy depends upon whether or not they
immediately follow a pronominsl root, whether the nominal

unit precedes or follows the verbul unit, and which
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nronominal vrefixes are nresent if a verbzl unit inme-
diately follows. 1In other words, cese allomorphy is
influcnced in a rather comislictted manner by morpholo-
gical and syntsctic criteria,

520.1. The awpositive case £ -m3 is -n ) -g after
the introcductory nronominal roots ma "thct" and ne or
nec "this," e.g.,

ma ‘tAnni © mam kfnni. "That's me."
mam néen mi hinte. "This is the one thut's
doing it to you."
pawihlulan nen éédwaj. "Mhis 'pawihlula' is
a snake."
+ -m3 is -3 after the plursl marker -kon, e.g.,
2ujélko (//?Gtel-kon-5//) "white people"
Llsevhere, & -n3 is -@.
All citotion forms cre given in this case, c.g.,
"hintikatun ?lataw 'tree' kboca?apuvtu?"
"241we." "How do you say 'tree' in Lake
Hiwok?"  "?841wa,"
Likewise, the apvositive cace i1s used with &11 other
forms which occur in isolation, where it usually trans-
lates as "it is," €.,
?0fel kbébono mahinti. "It's a white man's gun,
you know,"

This case occurs after demonstrative pronominal
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roots and demonstrutive pronominal compouncs, having an
introductory function, e.g.,
niini ?inldppu." "Here is your money."
née?ane kela ?éetaw. "It's getting hot already."
mama nbda? "Is this the one?"
nene née héena? "Is this the young man?"
mAntin pénnu nene? "Whose handerchief is this?"
mbama hinti? "What's that?"
In the first of the above examples, the appositive
case follows both members of the apposition; namely,
n{ini "herc is" and ?inléppu "your money." A parallel
gituation obtains in the other examples. The first in-
stance of the appositive case in the sixth example is in
immediate constituency with the phrase mlntin phnnu "whose
handkerchief" ratier than with a single word.
The appositive case appecars after nominal units
which occur as exclamations, afterthoughts, or asides,le.g.,
jomlnnaka hfi (//hii-@//)."What a beautiful day ! "
kanii (//x&ni-@//) ”aje kaght ?6bu. "As for me,

lJames Knight often uses the subjective case after
nominal units which occur utterance finally and are in
apposition to other nominal units in the sentence, or
which appear as afterthoughts, e.g., ?icblwhal makboca
katGutan. "That's our Job, killing people." John Knight
would say ?ictéwhal ma kbéoca katGuta. Both John Knight
and James Knight use the appositive case after the nominal
unit ?ictéwhal "our Jjob," but James Knight uses the sub-
jective case after the phrase ma kboca katGuta "killing
people."
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my eycs are bad."
cakdttun twlik konhawlhu wéepa ?awha’awahinte,
"They buy blackbird wings, those that are
red,"
In the last example, ?awlu?awahinte "those that are red"
is in apposition to cak&ttun téwlik "blackbird wings,"
which is in the objective casec,

There is an especially strong tendency to use the
subjective case after an utterance final nominal unit
when it is in apposition with a nominal unit in the sub-
jective case, c.g.,

mantin ?éonina? “2onéajaknu. "Who's coming?
flunter."

mhahintet kénne jémtan héwo ?0%kagan., "Then
there's one doctor sitting there, a
great hunter.,"

The appositive case may occur after nominal units
designating time, espocislly if it is not specific, e.g.,

?hme (//?Gme~@//) ?Gupa. "It was raining last
night."
delécka ?6orct (//?éora-tC//) ?hwwe (//?awue-@//)
ma wéeya. "At three o'clock in the morn-
ing we went.,"
In the second exsmple, the appositive case follows ?8&wwe

"morning," while the allative case -t0O occurs ufter the
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more speccific temnorel referent deléeka ?6ora "three
o'clock,"

2%20.2. The subjective case suffix £ -nud is the
final suffix in nominal units which function as subjects
of verbs or verbsl phrases,

€ -nu3 is -@ after first and second person pronominal
roots, €.g.,

k4nni ka®?boni. "I myself am coming."
mii ’in’goni? "Are you coming?"

In other instances where the subject precedes the
verb, -nu is -SN, e.g.,

?{kkon (//?{kko-SH//) koimoleefi. "They were the
ones who spilled it."

mG?en (//mG?e-SN//) lbéoho. "The whole lot of
them are lazy."

ka?unlun (//ka-?anu-SN//) kani ﬁékkopunen’inaj.
"My mother is going to patch it for me."

t&j (//t&jh-su//) ?boni, "The man is coming."

khac (//khac-SN//) j6lum. "The fish is eating."

kapulik (//p6iluk-SN//) kani kowbolodogi. "My
stomach is growling."

kukan (//k@kuh~SN//) ?intikkit mékuh. "A flea is
sitting on your forehead."

kGkun (//k@kuh-3N//) ?intfikkit matha wace. "A

flea must have been biting your forehead."
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Sonme of the above examples illustrate optional mor-
phophonemic stress shif't across word boundaries (see 182,2).
When the subjecct follows the verbal unit, £ -nuj} is

—nU,1 €efley
mba kon?&amuppu konwéepa riikukonnu (//riiku-
kon-nU//). "They pay him, the rich people.“2
hélla jollm ?é&eja ?igga ne kbolan (//kbolz-nU//).
"This girl still didn't want to eat,"
mu?éewa ghkuh ?0ldut ?okfjnin (//?6kaj-nGi-nU//).
"It's everywhere, basket making,"
héllako hunhama kapuldknu (//ka-pQluk-nU//). "Iy
stomach's not hurting yet."
Therce are instances where a single nominal unit func-
tions as the subject of more than one verbsl unit, e.g.,
nde héenan weno nluke weno ma®?idii chnnanlakic
n{t ?oninnuka. "This young man, it is
said, is the first, it is ssid, to bdbring
that Bighead dance hcre."
In this sentence //héena-3L// is the subject of hluke "to
be first" and ?oninnuka "to bring."

Sometiires £ -nud occurs after two nominal or

1By f=r the commonest word order is subjcct-verb,
The reverse order occurs most frequently when the subject
is mentioned as an afterthought or to clarify possible
arbizuity.

2//—kon-nU// = /-konu/ in the speech of James Knight.
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prononinal units in the same clause; that is to say, where
two nominal or pronominal units function as subjects of
the same verb., In some cases, these units bear a noun-
adjective relationship when translated into English, é.g.,
jomit guklujomin ?ekéekan ?6mah, "There are just
a few people staying home who fast,"
where gukGujomi means "people staying"
and ?ekéeka means "that many, so many."
Occasionally, ¢ -nud is found after two nominal units,
both of which function as subjects of the same verb, and
which translate into Inglish as a compound subject, e.g.,
kawfacun halfiholin glkuh. "There's sugar and
everything there," wheie kawhacu means
"sugar" and halfihali means "everything."
The comitative case -ni, however, is commoner, in such
instances.,
¢ -nu3d can be in immediate constituency with a phrase,
ey
com{hiukaj ?okhj mékga., "Making rabbit skin blan-
kets is that way (that's the way they
make rabbit skin blankets)."
camf{htukaj ?6kaj is*4& phrase meening "meking rabbit skin
blankets" and mékga is a verb which means "to be that way."
nfksa?ak ne?dyfan mha wiliiku %éejahinten hélla

wilik men m&t jéok. "Then these two who
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b

just died right there."
lere, & -nu3, rcoresented as /-n/, is in immediate con-
stituency with the phrose mba wilfiku ?éeja "wanted to
cateh him" nlus the relative clause marker -hinte., The
nominal unit ?6%4a-nU rlus the adjectivel clause function
as the subject of two verbol units,

An cexrnple of £ -nud in immediate constituency with
a clause is:

?icnéchon marbun ?ifi wajhahinten mda jbo guwéhkagat
mfia ?ii hiinapu wéepa, "The mirror which
the vanther geve hinm will bring him wvhat-
ever hec wishes for."

£ -nus, rcoresented as -@, is in inmediate constituency
ith the clause hftun ?igi whja "the panther gives hin" plus
the reletive clause marker -hinte.
450.%2, =320 1s a possessive crse suffix, e.q.,

?6len (//?61e=33//) glluk "coyote skin"

phékphak (//;hékphak-SK//) gulukx "egp shell"

t&; (//3&5h-51//) ghapa "the man's hair"

comin (//cami-5i//) ghluk "rabbit skin," fron

25mih "rabbit"

he sinilarity betieen the allomorohy of the subjec-
tive end jpossecssive c¢oses cun lead vo ambiguity, e.g.,

kéocan hbéjpu could mean either "the Indaian's chief" or
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"the Indian is a chief."

When there is a compound possessor with he "and"
intcrvening between the members of the ccmpound, -3N
appears only after the last member, e.g.,

ném ka%éppi he ka®4ppin %&cpin kfwwa, "This is
my father's and my father's father's
arrow (the arrow belonging to my father
and grandfsther)."

-SN, unlike other case suffixes, sometimes occurs
medially in nominal units and occasionally between nmem-
bers of a nominal compjound, e.g.,

kusnéerunweji "kitchen, cook house" frou kusnéeru
"cook" and -weji "house"

mbkgangaskampat nfccuw, "That's the wey it's go-
2
1

ing," vhere mlkga means "that way.
YWhen -gaka(h) is in immediote constituency with two nominal
sequences, both oI them take the possessive cese, e.g.,
meké1lan weno 1iile niwbejin ?81lwangaka 1liile
cbktefa. "Waves, it is said, as high as
the trees, the house, came one right after
the other," where ?4lwa means "trees" and

wéeji means "house"

1Such conmpounds frequently take the comitative cese,
2The nominal complex which results from adding -gaka(h)

to //mlkga-SN// itself takes further suffixes including
a final locuative case suffix.
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22044, & ~ucd, the objective case suffix, follows
scquences which function «5 the direct or indirect object
«f one or more verbs. Like the subjective case, £ -ucs
has a very complex allomorphy, depenaent uvon morpho-
losical and syntoctic criteria,

If a noninal unit in the objcctive cose immediately
precaec s a declarctive verbel unitl with no overt subjec-
tive pronomiral prefix or with a sccond person singular
subjective vronominal prefix,2 + -ucd is -i after the
dual marker -koc and -su elsevherc, e.g.,

kéacun ?Gye? (//khac-5u-n ?4}e?//) "Did you see
the fish?"

kxbacu ?0te. (//khac-3u @-?0pe.//) "He saw the
fish,"

mintaju (//who-t&ih-Su//) hinammakfu wéeta. "ile
was brogzing abeut that man."

mbkkoci (//mhk-koc-i//) ?&lu. "He's looking at
us two."

nékkoe wha klacu (//kbac-3u//) ?8ken? "Did those

P4
two catch that fish?"”/

1 - ey - - Py N - . . 3
“4 DECLARATIVL VieaBal UNIT has no imperative suffix.,

>
“The second persoa gingular subjective pronominal pre-
fix £?in- 3 is -n immediately following + -uch,

“Phe verbal unit ?0ken "catch" contains no pronominal

orefix, since a third person plural suffix, mékkoc "those
two," has clrcady been specified.
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néen ?ikéonu (//?ikon-Su//) potbonuka, "This
thing blinds them."

péwin ?0te? (//phwih-Su-n ?0Gte?//) "Did you see
the mountain?"

wéeji (//wéeji-Su//) ?okédj?ina., "He's going to
build a house."

?élaj kbolakonu (//kbola-kon-Su//) jokfupa., "He
killed several girls.,"

If 2 nominal unit in the objective case immediately
precedes a declarative verbal unit with an overt subjec-
tive prononinal prefix other than a second person singular
subjective pronominal prefix, £ -uc3d is @, e.g.,

héjpu ka?Gte., "I saw the chief."

kajéwac kowth (//kéwuh-@//) mocwéenuka. "You
two are to tuke half my land."

kawdj ka®Ote. "I saw the horse."

t&jh ma®Gte. "VWe saw the man,"

?{kkoc ka?Gfe. "I suw them (dual)."

Otherwise, & -uc? is -ic I _i¢ after the dual marker

-koc and -Suc £ -Suc elsewhere, e.g.,
halfihali ?okéaju néenut ge néenawan. clwac
(//cAwah-Suc//) plksh nlmmanumac (//nimma-
nuna-Suc//).> "This old man knows how %o
make all kinds of things. Nets, feather

1'.lm object follows the verb for emphasis, clarifi-
cation, or as an afterthought.
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things."
hunawbko hebkéapl chnec (//cane-Suc//). "He
gricves over his sister, o lot."
hinnaputic (//hinnah-Sputi-Suc//) kégan.l "Just
right, isn't it?"
higuc (//hbg-suc//) jolamni kawhja, "I gove the
buzzard some food.,"
jébmtakon joléewac (//jdle-wa-Suc//) hélla ka®éppooj.
"T don't g¢go around doctors
xfhocuc (//kasc=Suc//) jolhmmi. "Eat the fish."
kivwwee (//kivwa=-Suc//) kanic (//kini=Suc//) wajan.
"Give mc the arrow."
kiwwakonuce (//%xiwwa-kon-Suc//) kanic (//kani-Suc//)
wajan. "Give me the arrous."
konhQjkun®inayj ?{yic (//?ipi-Suc//). "They arc
going to fecel havpy for him,"
nikgocic (//mak-koc-ic//) ?&lun. "Look it us
two."
hwic (//v8wih-3Suc//) ?élun. "Look at the moun-
tain,"

-

guvia ?igic (//?iti-sSuc//) kanin °égkajnenuku.a

1kﬁ§an is the second person singular imperntive of
whiga "to suy." hinnapupi "just right" is usually a verbal
unit.

q 3 . L3 3 3

“Ne J-tive izperstives do not contuin ivperative suf-
fixes. ?itic "him" hes the allomorvh -Suc becouse the word
kanin intervencs between ?ific and the verbal unit.
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"Don't lct him get nad at me."
tajuc (//t&jh-Suc//) ?élun. "Look at the man,"
?glbupan pattukocic (//phttu-koc-ic//). "Listen
to the bobies (dual),"
Cccasionally, there is a compound object with & -uc3
after each member of the com;ound, e.g.,
hanatéokac he hanacakfaka ?4apawnuka. "He's mak-
ing his whistle and rattle talk" (that is,
he is blowing his whistle and rattling his
rattle), from téoka "whistle" and cakbaka
"rattle"
joldmnic ka®?bGnu (he) ka%bppic welikginen. "Get
my mother and father some food."l
In the second example, ¢ -uc4 is in immediate constitu-
ency with the phrase ka?lnu (he) ka%fppi "my mother and
father,"
¢ -ucd occurs with certain words which do not trans-
late into English as objects, c.g.,
?in%boningakan nékac hélla ?6oni. "No onc has
come as far as you," where nlkah means
"for."
+ -uc3d often follows verbsl units, e.g.,
hiccuwnukac (//hiccuw-nuka-Suc//) nhélla kanéenut.
1Such compounds often taske the comitative case, e.g.,

ka?8ppini ka?untuni jolbmnic welikginen. "Get my father
¢nd mother some food."
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"I don't know how to make it run," where
niccuwnuka means "to make something run,"
t -uci is sometimes in immediate constituency with
clauses, e .,
kaui wilfiku ?eceja. "le wants to catch me," where
£ -uct follows the clause kuani wilik "he
catches me."

’

miu ka®Ggsu ka?leja. "I like to drink milk," where

—

+ -ucd is in immediate constituency with
the clause mbu ka?0ggu "I drink milk"
A somewhet more complicated development obteins ing
k4l ma jolGumu mendawu ?écja se. "Then he wanted
to try to eat."
The first instance of ¢ -uci, represented 8s -u, is in
immediszte constituency with the clause ma jélum "he euts."
The ncxt instance of ¢ -uc3, which is also -u, is in
immediate constituency with a longer clause which includes
the first oney n.mely, ma joldumu :énaw "he trics to eat.”
mlkget mlntin menduzwu ?éejac menfwnukan nih, "But
if somcbody wents to try it, let him try
it now."
The first instance of & -uc3, represented as -u, is in
immediate constituency with the verbol unit ménaw "he
"

tries,"” and the second instance of ¢ -uc3, represented

as -c, o‘:curs in immedi.te constituency with the clause
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méntin menfawu %&cja "somebody wants to try," which is
sn object clause of the imperative men&wnukan "let him
try."

£ -uc3 occurs in immediate constituency with clauses
which translate into English as result clauses, e.g.,

m&t hGujapu ?ipi kon®bamuppu konwéeta mipi
hénkaginukan témmac. "Then they would pay
him with beads so that he could make (this
child) well."

¢ -uc3d, represcnted os -c, follows the clause miji hénka-
ginukan témma "then he czn make (this child) well."

hénan hinte ?6bu mulfumulu miwwak’inajhintec;
"She feels b2:d because she's going to get
married to the black man,"

£ -uc3, represcnted as -c, is in immediate constituency
with the clause mul@umulu miwwak®?inaj "she's going to get
marriced to the black man" plus the relative clause marker
~hinte,

Occasionally, an attributive phrase or an attributive
clause follows a nominal unit. If this unit plus the
phrase functions as an object, there is a double occur=~
rence of & -ucd, once after the nominal unit and once
after the attributive phrase, e.g.,

joléewac mu?ec haliihalin clup ma. "Lverything

is burning up all around us," where

f
!
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joléews meuns "

nezrby" and mu®e¢ meixns "all,"
mikgapu konwilik née. wénec kboca hénkaginukanic.
"That's wherce they get ite-medicine to
make pecople well," where wéne meuns "med-
icine," and kbéoca nénkaginukani means "for
the puripose of malking people well!
ni kgwelén?ina gfahic ketélan témmac. "I'11 help
you as long es I can."
In the l: st exomple, & -uc3 occurs once with the nominal
unit ghahi "os long as" and once with the clause katélan
témma "I cen stund."
The following sentence illustrites an attributive
within the attributive phraogse:
man thnn:inan il kénnec mbe ?c¢kec. "He's going
to kick onc of them somewvhere,"
There are three occurrcaces of & -uc3d; one after kéene

"one," onc after mi- "that, there," and one after ?ckc

"someothinr." YHere, ?ckec is attributive to méc in the
G ’

' which in turn is attributive

phrose mbe ?ckec "soncwhere,'
to kéenec "one."
IMhere are a few instances of £ -ucd in sentences
winich do not contain any overt veropul unit, e.g.,
jomGnnakapu woc?eléjkonuc (//moc-?élaj-kon-Suc//).

"Be good to your children," where jomln-

nakaju is the instrumental case of
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jominnaka "nice."

jéo ?innuapecluc (//?in-chpel-Suc//). "lerc is

Jour naper,"

1

where joo "here" is a par-
ticle.
22045, The allative cuse suffix € -to3 is -to when
the subjective proncminal prefix of a following verbal
unit ic -n or -0,2 €efSey
hiiton (//hii-to-n//) 1l&kin témmage. "You con
dance in the deytime, too."
?¢kétton (//?&keG-to-n//) wéeta? "Where are you
going?"
?ujée jomimpatoc (//jbémi-Npa-to-c//) ?&nwati.
"Let us go towards home.,"
Ctherviise, & ~tot is everywhere -t0, e.g.,
haliihalin l4kte mha kaniito (//%&ni-tC//).
"verything was named to me,"
helbdkpaut (//hélok—Npa:tO//) véeta., "Hc went
behind (something)."
miit (//mii-t0//) ?adéec 1lhktek. "It's too big
for you."

4
After vowels, //-tC// is more frequently /-t/ than

lthis construction varies freely with jbéo ?inpépel.
aThe sccond person singulur prefix £%in- 3 is always

-n after ¢ -to3. The first person dual prefix £?ic- 3 is
optionally -c after ¢ -tog.
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/=to/ in all positions. ‘hen //-tCQ// is /-to/ after
vowels, [final Juncture usuanlly follows.

when it occurs in noninal units, the allative cose
suffix hes the mecaning "at, in, to, into, during, near,
by, on, onto," e.q.,

mén tulet "in there" from tule "inside"

réejto ?oninnuka. "lie brought (them) to the {ingh
from réej "king"

née kawéenukan?ina mfa réejouto. "I'm going to
take thot to the King.,"

In the last senﬁonce, both the directional suffix ¢ -mpad
ani the locutive cose suflfix anpear after réej "king."
sitto "over her eyes" from git "eyes"

?iticlnnat ?4kan. “Something occurred to hin,
something came into his heud," where clnna
neans "headl"

wejhat ?utéhhinte "where he fell onto the ground"
from wéja "ground"

k&al nlamit nf{i?aje hé&llan ?0kan témma. "And (he
told) the lust one,'you can't come in," where
nfumi means "the last onel”

16klot ?&eclapak "fielder in baseball, player in
the field" from 16klo "fiela"

2

nAksa nh
ala >’) -

)

<ot %avéecu ?ofé;pan ?4ju. "At that point,

1

there arc only four left," where nlka
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ceans "extent."

kiik kéawit cdktetu wéeta. "The water is coming
down now," where kbawi means "down!

méksatu niijowat ka®?bppoj?inaj. "That's the way
I'm going to be on this earth," where
jébwa means "earth!

gijénwejit ?iyi konhbwwopu." "They put him in jail,"
where sijénweji means "jaill

dohfnnat "in that spot," where dohinna means "that
spot.

?6¢patumajto kénne "twenty-one: one on two stické,"
vherc ?6ffatumaj means "twenty: two sticks!

kénne lGpput ?oféyta rejhal "one dollar and fifty
cents: four bits on one dollar," where
ldppu mesns "dollar'

The allative cuse occurs after certein nominal units
which designate a specific time or a specific interval of
time, e.g.,

?4wwet khggat ge ?inuféewelak. "Tomorrcw I'll
sce you at this time again," where ?4wwe
means "tomorrow" and klgga mezns "this
time."

20tbftahit "after four days" from ?otétpani "four
days"

hiiton 18kin témma ge. "You can dence in the day-
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time, too," where hfi mcuns "day"
gbmmit ?uméet hiin thke. "The sun was shining

yesterduy evening," wherc gémmi meuns

"yestercday" and ?lme meosns "eveaning!

Durustion of time is expressed by lhawali "then, until,

whie" plus £ =tod, e.g.,
mbkgatu cbdkte cbdkten lhawalit. "He was coning,
Jjust like that" or, more litecrally, "That's
the way he wes coming while he wes coning."
jotbolan lhawalit mélen. "It kceps on breaking
until it's all gone."
léawalit ?ekfial macaklu konchnih. "And then they
tie the brush."
In the first two exanvles lhawali was preceded by a nominal
unit in the vossessive cuce, the stem of which is usually
a verbal theme, e.z., cbkte "to come along (suf.)" and
jotbola "to be breaking (iter., med. pas,)."

Nominal units referring to time may occur with the
appositive ¢ se, cspecielly if their tewpor:l designa-
tion is not specific, c.y.,

nii?awe hiin tlke. "The sun was shining this
morning."

?4me ?dupa. "It was reining lost night."

mu?éehi péwlut kawéeja. "I go to town every day,"

where mu?échi means "every day!
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?f4wwentsla ka?Oggu., "I drink in the morning."
deléeka ?borat ?hwwe mawéeta. "At three o'clock
in the morning we went.,"
In the last sentence, the allative case occurs after ?6ora
"o'clock," and the appositive case follows ?&wwe "morn-
ing."
gfiahi ?Gnniput deléeka ?otéptahit ?6oni weno
?6tfange. "After a long time, maybe three
or four days, it is said, three or four
more men cume,"
Here, thc appositive case occurs with ghahi "a long time"
and the allative case is found in immediate constituency
with the phrase deléeka ?otdftahi "three or four days.”
When ¢ -to3 is in immediate constituency with a
clause plus the relative cluuse marker -hinte, it carries
the meaning "where," e.{.,
hok{i ne’o}6}ta chnnac ?ekétton héojehintet. "Go
wherever you put those four heads."1
konleméj?inajhintepat kénnetajh konhija. "They
are going to send one man to where they

invite (peoplc)."2

le _to3 follows the clause ne?otbtpa chnnac ?ekétton
hooje "you put thosc four heads somewhere" plus the rela-
tive clause marker -hinte.

2& -t03 follows the clause konlemé&j?inaj "they're

going to invite people" plus the relative clause marker
-hinte plus the directional suffix & -Npa3,
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mu?&elakihto konlakibhintet kojhapak ?6ppoj. "At
all the dances which they dence there has
to be a singer."
In the last sentence, the relative clause konlakihhinte
"which they dance" is attributive to the nominal unit
mu?éelakih "all the d=nces," and there is a double occur-
rence of ¢ -to3, first after the nominal unit, then after
its attributive clause.

When ¢ -to3d is in immediste constituency with a
clause other than a rclative clause, it his the meaning
"when, if, since, after," e.g.,

men ka?8lu kon®athawagito. "I just hear (~bout it)
when they tolk (cbout it)," where £ -tod is
in inmediatc constituency with kon?atéawasi
"they talk,"

mbkgot ?eméene kénne kanéenutto. "Well, it's sll
right, since I k ow one (song)," where
£ -to3 is in immediate constituency with
the clause kénne kanéenut "I know one."

h#ali mAac henfani gukGhto., "lMaybe he's therec
yet, still alive," where £ -to3 is in
immediate constituency with hfali mlac
henfani gikuh "he's there yet, still

alive," which in this ¢ .se constitutes

the rest of the sentence.
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The last example has no devendent clause,
£ -tod occurs after clauses which translate into Eng-
lish as potential if-clauses or as contrary-to-fact if-
clauses, e.g.,
kani kftten?ineto nit kani monveléefu monwéefan?ina,
"If he is going to kill me, you fellows
will come over and help me," where & -to3
follows the clause kani kétten?ina "he is
going to kill me." ’
canéc kani konlilhwnet mha kanbenut®?ufa. "If they
had tolc¢ me more, I would know that," whersz
¢ -to3 is in immediate constituency with
the clause canéc kani konlillwne "they tell
me more,"
%2%0,6, The locative c:se suffix is -m in all cases
thus far recorded, but the corpus contzins no instance
of this case following a consonant. It means "where, near,
on," and usually gives a less spccific designation of the
locslity than the allative suffix, e.g., kenéewam "on one
side" v.s. kenéewat "in a corner (one particular place),"
as illustrated by the sentences:
kenbewam héppa. "It made a hole in one side."
?eké&l mawillen 1i{ilet kenlewat ?6fta shanim
konhéoje. "Now in the corner of that

pile of meal they place two leaves,"

|
!
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Cther sentences illustrating the occurrence of the loca-
tive cese suffix are:
nbhac numbawam mbla.  "3he piled that in o dif-
ferent place," whcre nlm. mezns "differ-
ent."
réej hlukewam tl&lah. "He's stonding in front of
the King," where hlukc meons "before."
né* niigam "on this side of the 3Julphur Banks,"
where nii meuns "this.”

Thus far the locetive suffix has been found only
zfter the locational nominal suffixes -ga and -wa, and
hs not occurred in imnrediute constituency with clauses
or nhroses.,

nd
’

250.7. The ablative cuoe suffix, & -mu3d, is -nu

immedicztely before the second person singular subjective
. v, 1 X .

proncminal prefix,” and -nU elsewherc, It mcans "out of,

fronm, awvay from," ecither from a concrete pliuce, a voint

s

S

in time, or a situation, Illustrotive sentences nou

follow:
hél1lz rdpun thken témma muhinti. "You cun't get
out of that (hole), you know," wherc mh-
measns "that.,"
1

This prefix is -n immediately following & -mud.
p

This last usage occurs in the sncech of James Knight
and may be a2 loan shift from Snglish,
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kfatun mém téke. "The cat came out of there."

kawllto ?aje ®6onifu konwéeja weno chnen ?ekémmu.
"They come in the night time, a lot of
them from someplace," where ?&keG- means
"someplace."

nf{ihintem dbéompato "from now on," or more liter-
ally, "from this place to that place,"
where niihinte mecns "this place."

pawihmu ka?6oni. "I come from the mountain,"
where péwih means "mountain,"

t4jhmu kawéeta., "I walked away from the man,"
where t4jh mesns "man.,"

ne péedron ge ?hatawu néenuthintefu mbahintem
téke, "Since this Pedro knew how to talk
(cleverly), he got out of it (an unpleasant
situation)," where mfahinte means "it,
that."

néen kiléemu hbjot. "This started from a long

" where kilac mecans "long ago."

time ago,

méntin mAakhintem hénkatit jémtan hinti lAktupoto
lakih kon?4ajawfu konwéepa., "When some-
body gets over being sick, when the doc-
tor wishes then they wsk for a dance,"

wherc miakhinte means "the state of being

sick."

!
|
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t -nu<4 can also be in immedizte constituency with
clautes, e.:.,

?ex4l mawentfanam ?¢liuhintem weno ?ekbal men
hana?éppimpat hiccuw. "From the window
where she wus watching, it is said, she
then ran to her father," where -n is in
immediate constituency with the clause
?&lu "she was watching“1 plus the relative
clause marker -hinte.

This clause is attributive to wentéana "window," and there

-
0
&}

double occurrence of £ -mu3, first after wenthuna,
then after the attributive clause,

0.8, The instrument=l cose suffix ¢ -pu3d is -gu
after mén "that," mlG- "thet," néG- "this," and ?8&keG-
"something,"

‘When & -fusd follows = sciuence which usually func-
tions as a nowinal stem, it often means "through," "with,"
"by means of," or "from," ec.g.,
tundjyu ?iti kapskbsyi. "I hit him with a stick,"

where tlmaj means "stick."
kiténpu %okbjku. "It was made from elderberry
wood," wherce kiten means "elderberry."

24t hlujapu ?ifi kon®lamuppu konwéeta., "Then they

1 . . .
“?861u "sne wus watching" is both a verbsl unit and a
clause,
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pay him with the beads," where hluja means
"beads."

kalfilawhinte hunda mon?ufénnina mongQffu. "What
I am describing, you will see yourselves
with your own eyes," where git means "eyes."

?otbatu ?icwéepan?ina ma mba., "We'll both go
together," where ?6}a- means "two."

jokékgupaktu kanin lékat. "You called me a liar,"
where jokékgutak means "liar,"

ma?latawiu niimpat témal k&gan. "In our language
this way is north, isn't it?" where
ma?fafav means "our language."

hélla ?iti%?hapawgakatu ka®bafaw témma., "I can't
talk like him," or more literally, "I cun't
talk like his talking," where ?if{i?&ajawgaka
means "like his talking."

hana?é&eclakonju weno hlu. "He escaped, it is said,
through (the help of) his pets," where
hana?&elakon mesns "his pets."

katdjhtu ma née. "I'm getting to be a man, now,"
where t&jh means "man."

?8keggu (//?ékeG-{u//) "just barely" from ?&keG-
"somewhere"

ﬁu&ﬁjkoctu ?itullj weno. "He was going around

and around the two little ones, it is said,"
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where &u&ﬁjkoc meuns "the two little ones."

ne?6ftatu mhn héjot témaa., "You can start it with
those two (stories)," where ?6¢fa meons
"two,"

he kbocako ?aje men hanaclnnspu ma wilik., "But
the Indians just get them (songs) with
their heads (le:rn songs by ear)," where
chnna mesns "hcad" or "heods,"

. 3 , ]
?ckal mlksatu mahdéenan weno mahiilelu tokfAeti
4 [

[ i

aid,

[43]

hintikagatu., "Then the boy, it is
ran against that piece of iron somehow,"
where hiantikaga means "somchow."
?ifi?hafauiu ?hapavto ma 4lu., "le heard him
when he was speaking his language," where
?igi?hajoew mecns "his lanpuage.
~ovhjpu ka?boni., "1 came by horscbuck," where

1"

aorse.,

1]

kbwaj meens

bxvressions wvhich translate ianto English as adverbs

are formed by adding ¢ -pud to adjectives, e.g.,
obwvolofu konglhkuh, "They're sitting around."
?entenefu xanic whjan., "Give (it) to me the

right way," whcre ®emécene means “"right,"
gupliifu phtkati "to wind too hard," where glpak

neans "hard.,"

Jjomdnnakatu noc®elfjkonuc, "e good to your
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children," vhere jomGnnaka means "good."

?ijdhtu. "I wish I could too."

In the last two examples, there is no overt verb., ?{jah
"I wish" is generally a particle.

When £ -fu} follows a verbel stem, it frequently has
a continuative mcaning, especially vhen followed by wéefa
"to go" or cbkte "to come," e.g.,

?enénpu wéeta., "He's still going, he's going on
and on," where ?émen means "to be just
like,"

néejowvan gelipnakaju cékte, "This world is get-
ting to be dangerous," where gelipnaka
means "to be dangerous,"

réejovan gelfpnakapu wéeta. "This world is some-

thing getting bad."?

tahllyu ?6ppoj. "He goes around working," where
tdhal means "to work."

mhan ka&¥i joléetu cham cbkte. "That (disease)
is pretty nearly all gone," or more liter-
ally, "That (disezse) is getting a little
close to dying out," where jéle means "to
be close."

£ -tuld is often in immediate constituency with

lContrast this with the preceding sentence.
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clauses, in which case it ususlly has a durative connota-

kawéepapu kawéeta., "I'm always going," where -fu
follows the clause kawéeya "I'm going."
In such cases, a pronominal prefix, identical with the
prefix of the main verb, occurs cptionally vefore the
verval unit plus & -fud, e.g,,
hunfa lakih kon®?ok&jju konwéepa I nunbe 18kin
?okéjpu konwéeta., "They just make the
dance up themselves," where ?6kaj mcans
"to make up."
There is disegreencent as to which variant is prefcerable,
Occesionally, there is a pronominal prefix before the
verbol unit and none before the main verdb, e.g.,
caklttun thwlik konhawdhju wéeta, "They uscd to
buy blackbird wings," where hwuh meons
"to buy."
Cluuses witnin clauscs arc illustrated by the follow-
ins examvles:
hunén ?ikonu pAllapu kontukéefu konwéeja., "When
they're born, they're full of discases,"
or more literslly, "Disesses fill thenm
when they're born."
The first instance of & -tud occurs in immediate consti-

tuency with the clause hundn ?ikonu pllla "disesses fill
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them," The second instance of &€ -fu} occurs in immediate
constituency with the complex clause hunin ?ikonu plllatu
kontéke "they come out with diseases filling them," where
thke means "to come out."
£ -tud can occur in immediate constituency with a
dependent clause even when the verbal unit of the main
clause is not wéeta or cédkte, e.g.,
mékgapu konhinte wajikwa ?atbawagitu wajik kojhapu.
"That's the way they did it, some of them
talking and some of them singing."
Here, the first instunce of & -fud occurs after mhkga
"that way," the second in immediate constituency with the
clause wajikwa ?atbawagi "some of them talked," and the
third in immediate constituency with the clause wajik
kéja "some of them sang." & -fud has a durative meaning
in the second and third instances.
hénan ?oblugu ndcca, "He feels sorry and cries,"
or more literally, "His breath is bad and
he cries," where -fu follows the clause
hénan ?6bu "his breath is bad."
mat wéeta ?&ejaju ?hapavkapi. "He talks as if
he might want to go over there, 4shere
-fu occurs after the clause mat wéepa
?éeja "he wants to go there,"

In this case, ~fu expresses manner rather than duration,
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even though it 1s in immediate constituency with a clause,
£ -tuz can also be in immediuzte constituency with a
relative clause, e.(5.,
mi kon?&cjahintefu "because they want you," where
-fu is in immediatc constituency with the
clause me kon%&eja "they want you" plus the
relative clause marker -hinte.
550.%¢ & -nid is -i after the plural marker -kon
and -ni elsewherc, It is roughly translated as "with, along

with," c.o.,

kfacni kon®ellkte. "They are playing with the
fish," where kfac me:ns "fish,"

ka?&rpini kawfcaj. "I am walking with my father,"
where ka?&ppi means "my father."

na?utél weno khacu jbélum hana®bdjja kbocuni, "That
wvhite fellow, it is soid, ate fish with
his Indian friend," where ?6jjo mcans
"friend."

?itfini ka%béproj. "I went around with him," vhere
?£ti mcans "nim,"

hAali mhac henfani guklhto. "iaybe he's there
yet, still alive," or more literally,
"Maybe he's still there with his breath,"
where héna means "bre-th,"

?i$i?8jje kx81lsini kochiccuw weno. "They (dual)
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were running, (he) with his friend Kelsey,"
where ?i$i%?6jja means "his friend," and
kélse means "Kelsey."
kélsini is in the comitative case, but ?i}i?6jja is in
the appositive case.

-ni often occurs after both members of phrases which
tronslate into Lnglish as compound subjects, compound
objeccts, or even compound modifiers, e.g.,

ka?unfuni ka?f~pini hdaliko nit kocglhkuh, "My
mother and my f:ther are still here," where
ka?tnu means "my mother" and ka®?&ppi means
"my father.,"
miini kanfini ?ic?8ajaw. "You and I arc talking,"
where mii means "you," and k&ni- means "I,"
ka?untuni ka?&ppini ka?dte. "I see my mother and
father.,"
In this sentence, the phrise whose members contain -ni
are translated into English as a compound object.
ka?4ppini ko?unfuni kG&&ic jolimnic welikgin.
"Get my mother and father some food," where
joltmni mesns "food," and welikgi means
"to get."
Mere is an alternetive translation in Lake liiwok for this
English scentence; namely, jolfimnic ka®tnu (he) ka®éppic

welikginen., Here, & -uc3, the objective case suffix, is
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in imzediate constituency with the phr: ze ku?bnu (he)
ka?8a0i, and the comitative sulfix does not appeur at all,
mdn ke?lpninil ka?unduni kocwéeji. "Thet is my
father and mother's house," where min
means "thot is," and wéeji mecns "house,"
In this sentence the phrase ka?4ppini ka?unQuni translates

into Znglish as 2 comnround possessor, nanely as '"my futher

i

znd mother's,"

?awhn®avani cephewnd %upﬁkku§i_"brown and white
snotted," where ?ewla®avwa means "brown,"
and cefbav meons "white,

3:0,1C, The vocative case, & -V3, is -V after the
following forms:

"o

ckco- "grandchild"
h&na "grendnother"
pdna "rrandfother”

wbxo "older sister

—

?24pi- "father"
?5ta- "older brother"
?¢la- "younger sitling"

?4nu "mother"

pes

“lscwhere, £ -V} is -@. The vocative of "grsndchild"

lForms followed by hyphens are special allomorphs
which occur only before ¢ -V3.

“Only one morpheme, ?élaj "child," has a special allo-
morph (?é&eg) before a zero representation of £ -V}, This
term of aadress is used largely in addressing one's adult
children,
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may be either checo or cacbdoy that is to sey, either céhcco
plus -¢ or clco- plus -V, Other morphemes have a single
vocative form,
The use of the vocative can be illustrated by a few
examples:
?untu ?ujée. "Mother, come here," where ?fnu
means "mother," U\\\\
cacbo cacbdo cacbo! kajbok ma! "Grandchild,
grandchild, grandchild! I'm dead ! "
chcco checo ! kanic hbjpance ! "Grandchild, grand-
child ! Wait for me! "l
551, The array of case suffixes which have just been
discussed can best be exemplified by some illustrative
paradigns., Five stem types are included, one ending in a
vowel, one ending in -h, one ending in a consonant other
than -h, one ending in a cluster (t&jh, the only one of

its type), and pronouns.

lNote the two forms of the vocstive for chcco "grand-
child" in this and the vreceding example.

|
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VOCLLIC

. ?4nu  "mother" 281wa  "tree"
subj. ?{nun ?%1lwan

POSs, ?4nun ?41wan

obj. ?4nu, ?Gnuc ?8lwa, ?4lwac
all, ?Gnut, ?unfiuto ?281vuat, ?Llwato
LOC,

abl, ?2num ?&1wan

instr. ?vnfutu ?81watu

con. ?untuni ?81wani

voc., ?uniu

app. kenéewa "one side"

subj.

DOSS.

onJ.

all, kenéewat "in a corner"

loc. kenéewam "on one side"

obl,

instr.

com,

voc.
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anp. kilkuh "flea" tAjh "man"
subj. kfkun, kukdhnu téj, t&jhnu
DOSS, kdkun thj
obj. kfikuh, kikuc t&jh, t&ju, téjuc
a2ll, kuk(hto tajhto
loc,
abl, kukihmu t4jhmu
instr, kuk@hpu t&jhtu
com, kukOhni t&jhni
voc, klkuh t4jh

o.cTh
app. tmaj ‘"stick"
sUDJ thmaj, tumljnu
poss. thmaj
obj. ttmaj, tumbaju, tumbajuc
all, tuméjto
loc.,
abl. tumé jmu
instr, tuml jpu
com, tumbjni
voc.

j
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Pronouns
singular

app. k&nni "I née, néem "this"
subj. kAnni néen
DOSSH, kanin néen
obJ. k&nni, kani, née, néec

kénnic, kanic
all, kanit
loc.
abl,
instr. né$$u1
com, kaniini
voc.

dual plural

aup. iwhkkoc "thosc two" ?i{kko "they" e
subJ. mikkoc, mhkkoecnu ?{kkoa
R EER ndkkoce ?{kkon
oby. mbkkoc, mhkioci, ?{kkon, ?ikéonu,

nékkocic ?ikonu, ?ikonuc
ull, mikkocto
loc,
abl, inAkkocmu
instr. ndkkochu
con, thkkocni ?ikéoni
voc.

lThis form is bused on the stem né-.

2The forms given are based on threce different forms:
?ikkon, ?ikon, and ?ikon.
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#00 VERBS

410. Subjective pronominal prefixes immediately
precede verbsl themes. They are optional and usually
abscnt when there is an imperitive suffix, e.g., hiccuwnmi
"you run." Otherwise, they constitute the only overt
indicotion of person and number in the verbcl unit. These
orefixes #2re given in the following chart:

Singular Dual Plural

First person

. . ?0¢c-, ?ic- --cl
inclusive 1 ’ '
ka-, -k, k- ma-, ?im-

First person 1

. ?ic- -C
exclucive !
Second person ?in-, -n moc- mon-
Third person ?i- koc- kon-
Third person

. hana- hanskoc- anzkon-
reflexive n nakoc hanzkon
Indefinite ?an- ?an- 2un-

The prefixes of this serics closely rcesemble those
of the possessive series, a situation which c¢cin lesd to
some ambipuity, e.g., kabdjpu can mesn either "my chief"
or "I am a chief." The principal differernces between
these two series are in the third person singulor and

1The shortened zlternates for the first verson sin-

gular and dual occur optionally in the speech of James
Knight when he is speaking rapidly.

'
i
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the preusence of certain shortened zlternates of the other
prefixes,

The éllomorph -k of the first person singular forms
a phonological unit with an immediately preceding word
ending in a vowel, or with u following vord, e.gz.,

péwluk ?e~fafin®?insmage. "I'm going to see the
town agcih."
mélkkon kutée mipi "when I sec them"
The allomorph -c of the first verson dual always forms a
phonologicsl unit with the preceding word. This is a rare
2llomorvh, of optional occurrence after a word which ends
in a vowel, e.g.,
ndkgan témmac wilik nfi %aje. "That woy we were
able to gt him anyway."

In normal sp¢ech the second person singular subjec-
tive pronominal prefix £?in-3 is -n sentence medially
after vowcls and ?in- elsevhere, e.g.,

?itic ?Ge?  "Did you see him?"

h&jun ?44e? "Did you see the dog?"
In such cases, -n forms a phonological unit with the pre-
ceding word, ond conseijuently will be written with it. 1In
slow, delibercte speech £?in-3 is sometimes ?in- follow-
ing a vowel if the »receding word is not an independent
nronoun.,

?n72~ iz on indefinite rronominal prefix with no
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implication of number.1 It generally translates as "one,
someonc, people in gencral," e.g.,
holbomajuc hélla ?anjélum. "They (Indian people)
don't eat rattlesnakes,"
hintifu ?anwénnangaka, "It looks as if someone
has rubbed something here.,"
JjomGnnakatu ?anguk@hto ?oblu wace. "It's no good
for them (someone) to be living well."
?i1m- is a rarc alternate form of the first person
plural, e.g.,
ma®?boroc hélla mat hbéoje man ?4nwatit ?imhija
muhinti, "If he doesn't put that gold
there and comes back, we win, you see.“2
As far as csan be determined, there is no difference in

meaning between ma- and ?im-,

420, Semelfactive stems,
A semelfactive stem may be identical with the verbal
root or derived from it by consonantal augmentation or

vocalic reduction. Since corresponding iterative stems

l&’in-& is sometimes used by Jcmes Knight in an
indefinite sense, as in kbocakon wlttaton ?bppojto "if
you (meaning anyone) go among the people." This usage
is possibly a loun shift from knglish.

2This is the only recorded instence of ?im-., It
occurred in the speech of James Knight.
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are derived from verbal roots by a number of processes,
therce is not alwuys a neet corresuondence between clusses
of scmclfuctive stems and classes of iterutive stems.
Trhere will be a scpar-te discussion of each cluss
ond subclasz, followed by 2 list of the semelfactive stems
in that class and their verbal roots.
421, Class I semelfoctive verbal stems arc identical
with their roots. chja "to nod," for exsmple, is both a
verbnl root and a semelfsctive suem., This class is sub-
divided according to the th omatic suffixes which follow
the sten,
421,1, Cluss I. A semelfactive verbal steus take no
semelfactive ouf fix,
Class 1. A, 1 semelfoctive verbal stems tzke no busal
suffiz. They are of the following caunons:
CV(v)c-
CT(I)C(e) -

CYCIVCV-
CVCTVCV-

since there arc two Spanish loan words in this class,l it

ln‘.élil "to measure" from Snanish medir "to mecasure"
and ménton "to st:ick" from Spanish monton "pile."
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is still partially open.
Verbal Root or English

Semelfactive Stem

clam to fade away

chkal to sift

chnih to tie

//cépa-Spu//l to request

chte to lie down

cémaj to order, send for

cbkte to come along

cbla to soak

//céwa-Ti//A to fear

//cbwaj-nuka// to move

cQnih to move something

chummi to smile

chup to burn

éﬁjal to be cremped, crippled

hhajap to yell

hécah to stand (szid of an animal
or an object)

h&li to think, plan

h&wuh to buy

1

Verbal roots and stems which always precede a post-
themutic suffix will be cited morphophonemically, with a
hyphen betueen the stem and the suffix.
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Vervzl Root or =nglish

semelfactive Stem

hénuh ‘ to rcquest, ask

héfup to cover

héwa to sﬁread out

hiina to give ewvay

hija to send

hija to win, beat

Wéjot, hbjut to start

hé1, héol to fall down

hé1loh to lean against

héwo to sit

hina to warm

hiina to be sclitery

hlunih to tell, show, think errone-
ously

jhalak to snueal

jéek to be spoiled (said of potatoes)

j6kap to hang someonc

//jﬁﬁﬁu-Spu// to hang something up

jéok to die, be desd

//30kku=-3uu// to get a hold on something

khaj to dry up

kipi to string (a beed)

wéeuw to run sway
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Verbal Root or English

Semelfactive Stem

kéw?il to be sticking out (said of
a person's ribs)

kéom to get burned

kbégi to play handball

kfina to vomit

klnuh to defecate

kfiuh to be rotten

ﬁﬁ&&i, kiccd to be small

18kat to call

18nuk to wade across

//1iku=-Ti// to pass

1{law- to tell someone something

//141u-Ti// to fly

16kol to get dry limbs

1hku to borrow

xhwaw to gulp

mbak to be sick

mAlik to rut out (a light)

mé}a to bite

méej to be tired

mékuh to sit (said of a bug), to

lie on the belly

mélih to grow

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



152

Verbal Root or English

Semelfaoctive Stem

mélil to measure
ménaw, minaw tc try
métak to think, rcemember

//wina-Ti//,//nténa-%i// to hit, guess somcone correctly
(in the hand gome)

//mbxku-pa// to pounce on somethin:
méla to pile (wood)

nénton to stock (wood)

mbuen to trap

mGla to hit once (with a stick)
niluj to fell down, tumble
milut to eat breakfast

niik to settle

nbca’ to cry

nbwik to break

nbvvu- to be broken

nGun to drown

phatal to wrap

//véka-Ti// to hit

p&11: to fill, be full

pbdlej to float down

1

It is uncexrtain whether this is the semclfactive or
the iterative stoen,

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



Verbal Root or

Semelfective Stem

//péttu-spu//

plna

//phﬁku-?i//
//ﬁémmu-Spu//

133

English

to pile up

to
to
to

dip
rise (bread)

stick something on

//btcca=Ti//,//pucca-Ti// to blow fast

shawute

//gbttu-Ti//

gika

sitak

sbla

slicuk

glilih .
tham

tékah

thlah

thli

télup
//ténu-Fi//
téve

t{il
//tiku-Ti//
tbla

tbéon

to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to

have

dodge

fill, charge (batteries)
drill

hide something

leak

shed, moult, peel off
heal

lie on the back

stund (said of a person)
wake up

roll

raise fur or feathers
veave a8 busket

not reach

Jump

throw

be cooked, done
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Verbal Root or English
senmelfactive Stem

tbon to get a splinter or a thorn
//ttmu-Ti// to go for wood
//%ékku—Spu// to patch once
talip to shine, rlisten
vhja to give

whkut to rob

wéeta to go

/ /i kka=Gpu// to place across
wéle to help

wénum to choose

wicaj to wolk

wilik, wélik to sat

wblian to be hollow
//vible=Ti// to lench

wboma to cheat, fool
//wéo%lu-S;u// to be curled up
wbtnl to bend things over
//wtna-TFi// to run (pus)

?4ah to be full, sated
?fafon to talk

28 jnu to gather

?281iw to miss the mark
?41u to hcar, perceive
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Verbal Root or English
Semelfoctive Stem

//?&ccu-Svu// to turn somcthing over on a
spit

?eméene to be good

245cl to fry

?{taj to roast

?écoh to urinate

?6kaj to make

?éhakt to hunt, fish

?6oni to come

?{4kan to enter

?{kuc to dream

2dgsu to drink

20teh to fall

?2quj to be withered

Class I. A. 2 semelfactive verbal stems take the

medio-passive basal suffix -elG,

Verbal Root Semelfsctive Lnglish
Theme

5émm-, ﬁém’- 5émmel, to be sticking into something
5ém°el

Class I. A. % semelfactive verbszl stems are of the
canon C&(V)C- and tske the intrensitive bosal suffix =?i.

Cless I. A, % semelfoctive stens sre often associated with
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Cluss I K iter:tive themes, e.o.,

h . \
o m?1i "to arch the buch (cat)"

h . .
p'im?ituma  "to arch the back fist and repectedly"

i

Verbsl Root semelfzctive  Lnglish

Thene
o= chi%i to snuint; be dim
jbé?- jbé?71 to point; hend over
phﬁm— phﬁm°i to arch the back (cet)
phﬁum— vhﬁun to be humped (back)
t61- t6171 to cock the ears
tdol - tb0l”i to be cocked (cars)

421.,2, <Class I. B semelfactive verbal stems take
the semellactive suffix -iJi, This class cun be sub-
divided on the basis of bnsal suffives,

Cl:ss 1. B. 1 semeclfactive verbal stemc toke the
bssnl gculfix -az "swiflt, careless 2ction." They are of
the canon CT(V)C- and CUC?-

Cless I. 3. 1 semelfunctive themes are freouently
essocinted with Cless I. Ad 1 iterative thewmes, e.g.,

) . .
cidkafi "to sauirt once"

cfdauk  "to souirt intermittently"
Jerb:1l Root or Semclfactive English
Semelfactive Theme
Stem
cHE- célkatil to have diarrhea

l/célkati/ is //cb%-0k-MTi//. 'The other items have
a similar worphophonemic representation.
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Verbal Root or Semelfactive English

Semelfactive Theme

Stem

cbol- cbolkatfi to dip, soak

cl(u)l- ct(u)lkapi to slide down once

céee- 6éeckapi to reke one pile

cld- cfdkapi to squirt once

cit- citkapi to wink once

ctd- clidkati to rip or split once

¢hm- chmkapi to suck once, slowly

¢tun- chumkapi to suck once, fast

déi- délkati to bend something out of joint

héap- hépkefi to be split

héen- héenkati to be better; breathe

hém- hémka}i to dig one thing out

hén- hénkati to be well; to breathe once,
gasp

jéeb- jéebxrati to slide down in one slide,
cave in

jé(e)c- jé(e)ckati to come off

jé(e)p- jé(e)pkati to flake off

jé1?=- Jélkati to rip off

jé~ jé*keti to protrude

jbot- jbotkatpi to break a long object in two

kbaw- kbawkati to cut something

"
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158

Engl ish

Semelfoctive

Sten

30b-

3+ub-
’ .

nGj-

vhc-

Theme

khwkatl

khiipkapi,

xiigkati,
kiigkati
kékati

K 6obkati

k{ickapi
1eetkapi
lémk §i
1idkepi
1{idkei
thahkatpi
téetkapi
réekati
F{ibkapi
tiitkapi
ritkefi
16tkati
lbkaja
Fhubkafi
najkedi

phckati

to
to

cut scmething fast

rub, massage once

to knock something off or
down

to puncture the flesh

to make one snlash

to cut a piece off

to fl:sh once

to rub aguinst once

to rub, press aguainst once
to be skinned, blistered
to scoop once

to cough un phlegm once
to slir dowm

to veel off

to peel off f st

to
to
to
to
to

scratch or pinch once
take a sip

take a little t:cte
ston up

wring out one thing
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Verbal Root or Semelfactive English

Semelfactive Theme

Stem

pél- nélkati to blink once

pfii- piitkapi to slide off, slip out of
joint

vid- pikati to slide off

pit- pitkati to tighten one thing

pMic- phiiékayi to crush one thing

phit—, phitkati, to press down once

pit-, pitkati,

pPf-, pPMfrapi,

pif- pifkati

phé(o)b- pho(o)bkﬂpi to cut something off

pbe- ﬁéckayi to cut off fast

ﬁéj- ﬁéjkapi to fall down, chop off

5600- ﬁéockapi to cut one piece

Dlt- plitkapi to kiss once

sin- sinkati to blow the nose once

g61- gblkati to sharpen

gbol- gbolkati to sharpen, touch up a little

gbon- gbonkati to wipe something off

glt- gltkafi to chop something off

ghut- shutkapi to suck, inhale once

tic- ticksti to chatter once (squirrel)

thp- thpkati to snap something
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Semelfuctive
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Engl ish

Scmelfactive

Stem

thup-

3. 2

Theme

thupkafpi

thtkapi

td%kat i
tackagi
tPearati,
té(e)dkatpi

-
téedkatpi

witkati
wéonko pi
wockatpi
whockuti
wbopkayt
wbotkap:
wdpkapi
wé%kayi
283 bi
28kl
?6o0lkat]

?6tkapi

to

to

be broken in two

twist something around

once

to
to

to

catch fire
drip once

pull off, fall down (a

brunch)

to

pull down (onc branch)

slowly

to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to

split open

rub somectaing

SCrape once

scrotceh once

SCOOp once

bend over

nod once

bend by itscelf (one thing)
come off (one thing)
fall down (onc thing)
dip (osrs)

butcher fast

scemelfactive verbel stems take the
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besal suffix -uk "slow, deliberate action." They are cf
the canons CVV—, cV(v)C-, and clcr-,
Class I, B. 2 semelfactive themes are often associ-
ated with Class I, A. 2 iterative themes, e.g.,
h&tkuti "to burst one thing"

h&dtuk "to burst several things"

Verbal Root or Scemelfactive English

Semelfactive Theme

Stem

cha- 6éakutil to make a small split

chd- 6édku§i to scratch once

cfi- cfikuti to make a small split

chd- chdkupi to tear a little

aéz- détkuti to break, twist something out
of joint

hé&p- hépkuti to split or crack something

hét- hétkupi to burst sometning

hém- hémkuti to rull something out

jép- jépkuti to break something off

jé1°- jélkutpi to tear something

jét- jotkupi to pick (fruit), pull down

jhl- jhlkupi to 1ift things up and down,
to exercise

kb1~ ké2kuti to pull off, hull

l/ééakupi/ is //ééu-uk-MTi//. The other themes have
a similar morphophonemic representotion.

i
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Senmelf ctive
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wngelish

Semelf:ctive

Stem

]
nbc-

~ o F

STNES

s

slt-
thp-
t4?-~

1

Ny

p 6\1—’
péd"
Léei-
$i7-
whi-

wlg-

Theme

k" tokug i
16Ekupi
Fibkuti
2{itkupi
titkuti
tStkupi
pitkupi
pdlkuti
oGtkugi
pP ekupi

phé(o)bkuti,
pb(0)bkui

ééckuti
péjkugi
sutkupli
thokutpi
tG?upi

1 eakupi,
E8dkufi,
téedkupi

%i°kuti
whikupi

wéskupi

to
to
to
to
to
to
te
to
to
to

to

to
to
to
to
to

to

to

to

break off

turn buck (the eyclid)
roll down (the slceves)
clean slowly

take off (bork, skin)
2inch, nick ot

twist out of joint
flood sonmething

cut the belly open
squecze sonetuing

cut somcthing

cut something off slowly
cut down
chop off
breek somet™ing in two

spark something

pull down (a broanch)

chip somecthing off
split somecthing

chip something
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Verbal Root or Semelfactive English

Semelfactive Theme

Stem .

wip- wipkufi to unravel one stitch
wbt- wbtkupi to bend something

wip=- wlpkutpi to raise something
284~ ?4tkufi to cut something open
?&3- ?&ikufi to chop, take wood off
?6c- ?6ckupi to open a shell

262~ ?63kuti to toke off, hull

Cluss I. B. 3 semelfactive verbal stems take the
semelfactive suffix ~NJi with no basal suffix. The ca-
nonical forms of these stems are CV(V)CV(C)-, cfccv-, and
Ccvevclv- (one instance).

Class 1. B. % semelfactive themes sometimes form sets
vith Class 1. A. % iterative themes, e.g.,

wiipati "to swing something once"

wiipa "to swing something repeatedly"
Certain other Class I. B. 3 semelfactive themes form sets
with Class IV iterative themes, e.g.,

cajbayi "to shake the head once"

cdjja "to shake the head several times"
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Verbal Rool or Semelfactive ILnglish

Semelfactive Theme

Stenm

bépha— baphéatil to club once

chavel - chavleti to wrap unp quickly
chja- cajhapi to shake the head once
cé?s- ce?hati to knock one thing down
cbdpa- copbati to brecak sometiiing up
cbwa- cowhatpi to be afraid (one person)
] ]

chaka- chakati to split

b] . b ] . . .

cfika- ciikati to split open

dhpa- dapbatpi to slan

déelew- déelwepi to glide (buzzaird)
hébka-, hebkbatpi, to mourn

hékba- hekblati
hé(e)wal- né(e)wlayi to stir once
higa- highati to shake something out
hiwa- hiwhati to shake or pull something
htice- huchapi to cousgh once

jéca- jechatyi to crush one thing
jéda- jedlapi to chip off one thing
k&pa- kapfati to chip something
kbwuc- khweutpi to be medium frozen

LoanP8ati/ is //vbpPa-lifi//. The other themes
have a similar morphophonemic reprecsentation.
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Verbal Root or Semelfactive English

Semelfactive Theme
Stem
kéta- kethafi to chip off a piece
kbda- kodbapi to knock once on something
kbta- kotbatpi to knock something off
kbéta- kothati to chop something
klGga- kughati to glance off something
kM4ba- kMabhapi to hit the head once
kP6ba- khob&api to gash, split
khéca-, khocéapi, to poke something
kbca- kochati
khﬁba-, khubéayi, to smash one thing
kGba- kublati
ﬁicu— ﬁicéati to splash once, scatter once
kéma- ﬁomén;i to stir once
léztaj- laatjapi to crawl quickly
laca- lachati to knock something down
1&kum- lakmupi to swallow
lbwut-, lavtuti, to sweep once
lawup- lawupi
1étaw- letwapi to flame up once
1{da- lid&atpi to rub against
16ja- lojéatpi to rub once, fast
18 jaw- 16jwati to rub once
ldpa- lupbati to sneeze once
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Verbal Root or Semelfactive Englich

Scmelfoctive Theme
otem
b} ? R .
lurun- lupnuti to dive once
] 9 . .
tcko- akbopi to blister from heat
2éka- tekbapi to cough up and spit out
phlegm
) . E?’ . .
éto- retéapi to throw one tring
*ika- rikéapi to slicken once
164~ rodbatpi to pick at one's nose
’ ’ )
*apa- xaphati to lock
néle- moléeti to pour once
nhtul- nAtlupi to weuve, form rings
vida- pidéati to guess right once
pina- pindapi to crack something
h,? h,:» . .
p ice- prichatpi to crush one thing
he. h,.? . . .
p iicru- p ficwoti to crush one thing fast
phébm—, phobﬁu;i, to chop somecthing up
pbba- poblati
? ) . .
pé(clecaj- pé(e)cjoti to exert oneself
', » . .
pbeca-, pociati, to cut something off
) ) .
vbei-, pochati,
) ) .
pbcu- pochupi
] .
pbma- pomdati to puff once
] 9 . . .
plccu-, vlccati to blow out with one quick
»licea plccapi blow
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Verbal Root or Semelfactive ZInglish

Scmelfactive Theme

Stem

pluca- plucafi to blow once (wind)

géna- sendati to cough out something

sipa- siplati to punch with the elbow,
jerk with the hand

sita- sitfapi to smear something

gbco- gochapi to mash once

sbma- gomhafi to punch

sbowuc- gbovcupi to be frozen

tékur- takmufi to run after

téka- tckbapi to take (a slab) off

tépa- teplapi to mash one finger

t{pum- tipmu}i to be cold (object or weather)

tiwa- tiwbati to scatter by hitting once

thna- tunbati to stamp once

thtal- thtlapi to roll up

thulaj- thul jspi to go around something

tﬁuphil-, tﬁuphliti, to spin once

thupil- thuplipi

théﬁa-, thoﬁéa;i, to hit, bump once

téka- tokhati

taka- tabapi to slap once

tapa- taphepi to snap, click quickly

phéda- yhedéapi to break off

|
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Verb:l Root or Semelfactive IEnglish
senelf:ctive Thene
Stemn
’ . . “~_ .
fiiva- %ilkayl to be chivped off
) I \ s
tike- tikfepi to break something
wiipa- wiipaji to swing something once
wblaj- wbéljati to beckon once
s L . R
wica-, wuchati, to switch
3 .
vhCa- wudfati
28(a)liv- ?28(a)lwiti to mis: the mark once
?{isal- ?fislayi to fry quickly
’ b .
?ijacha- ?ijachapi a bump
?28kaj- ?8kjatbi to make something fust
?0bu- 2ublupi to leove, let

Cl:ss 1. B. 4 senelfactive verb:l stems are of the
cenon Cﬁ(V)C- and C7C?-, They take the medio-vassive
basal suffix -He-.

Class I. B. & semelfuctive themes cre often associ-
ated with Clazs I. D. 2 iterzuive themes, e.¢.,

jébfeti "to bresk off und slide down, cave in"

jebéela "to come down in slides"
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Verbal Root or Semelfactive English

Semelfactive Theme

Stem

DAk~ vhkgetil to belch

chk- chkgefi to split open by itself

chl- chlfeti to regain consciousness or
control of oneself

cik- cikgetpi to chip off by itself

cfid- ctdpeti to be torn a little

aéi- déipeti to warp, be out of joint

hép- hépgefi to split open

hit- hétgeti to burst, explode

jévo- jéoteti to break off, cave in

jép- jépgeti to flake off

j61?- jélyeti to be torn

jé%= jérfeti to sag

jéot- ‘ tbotgefi to snap in two

jot- jotgepi to break in two

jal- jolpeti to rise

kb= ké2peti to come off slowly

Kk 60b- khéobyeti to break out and leave a scar

kb~ Kbpepi to be cracked

l/békiepi/ is //bbk-$e-MTi//. The other themes
have a similar morphophonemic representation.
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Verbal Root or Semelfactive Lnglish

Semclfactive Theme

Sten

1&ct- léetgeti a few little piecesl

16 16ts0ti a little piece

éet- Téetgetfi to droop

&k~ Télgeti to be loose (phlegm)

{it- Fiitgepi to peel off by itself

31t~ titgeti to come off eusily

mhl- nilteti to vass out

pit- pitgeti to become tight

pbl- pdlyeti to be flooded

pdp- pdpgefi a little riece of wood

nlt- patge}i to burst open (belly)

phut- pautgeti to burst open (scveral bellies)

phéb— phébtepi to break off by itselfy
a block of wood

dbe- nbegepi to be cut off

56— nbjpei to fall down

téd- tédyeti to fall down (branch)

thu- thkgeyi to spark

thk- thkgepi stump

1In this instance the verbal root léet- means "to
cut off," and the medio~passive has a resultant nominal

mezning.
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Verbal Root or Semelfactive English

Semelfactive Thene

Sten

thp- thpgeti to break in two by itself

théw—, théwpepi, to clot, form one lump

tév- tawpeti

%ﬁp- ﬁﬁpgepi a short piece

k- fikgeti to be chipped

whi- whitefi to be split open

wég- wégteti to chip off by itself

wip- wipgeti to come undone

wbob- wéoégeti to be bent (three or four
objects)

wbt- w6€$eti to bend over

wlp~- wapgeti to get up

28t~ ?h4tgeti to split oven

?63- 2é3teti to fly off (chip of wood)

?6c- ?6cge}i to split open

262~ 26 tefi to come off

Class I. B. 5 semelfactive stems are of the canon
CVC- and take the medio-passive suffix -elG.
Class I. B. 5 semelfuactive themes are sometimes
associated with Class I. A. 4 iterative themes, e.g.,
sitlefi "to tumble over once"

gi%el "to be tumbling over and over"
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Verbal Root or Gemelfactive English

Lemelfactive Thene
Sten
. .1
clk- chikletpi to choke tcecause of swallow-
ing the wrong wvay
] ? R .
cib- cibleti to spring (cut)
ofc- phclepi to crockle once
abp- pbpleft tuo bounce once
06?- vé?leti to bounce once
, 3 k] .
pauc- pluclefi to roll ovcr once
(1 P , .
$1t- gitletpi to tumble over once
) ) .
whek- wéeklepi to turn once (vath)

7Y

471,%, QClass I. C senelf.ctive verbal stens cre of

’
A4 &a)

the canons Cﬁ(V)C- and C72C-, and they tike the semclfac-
tive surfix -en without a bu.al suffix.
Cluss 1. C semelfuctive themes are usually associated
with Class 1, O iterative themes, e.i).,
cétten "to step on sumething"
cethupa "to be running over"

Verbael Roobt or Benmelfoective English

semelfoctive Theme

Sten

cbtt- cétten to step on something
Ja(ull- ja(u)len to burn off

1/cﬁklc§i/ is //chx-elG-iPi//.
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Verbal Root or Semelfactive English

Semelfoctive Theme

Stem

k&tt- kétten to kill something
141- 14len to touch something
1nél- mélen to finish

nQ? - mi?en to quit

thj- thjen to rest, alight
thl- thlen to build

thm- thmen to be easy

thw- tiwen to shoot once

wbk- wblen- to cramp

?hcc~ ?fccen to step on something
28k~ ?8ken to cotch something

421.4, Class I. D semelfactive verbal stems take the
semelfuective suffix §-V~3. Class I. D semelfactive themes
are always followed by the post-thematic causative suffix
¢-nuka3, which is -nka after £-V-3,

Verbal Root or Semclfactive English
Semelfactive Theme plus

Stem £-nukag
cfcc- ciccinka1 to choke over a large object
hlu-~ hiunka to save someone

l/ciccinka/ is //cicc-V-nka//.
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421,5, Class 1., Z semclfactive veroal stems ore of
the canon CVC- and toke the semelfrctive suffix -eeti
without a besol suffix,

Cless 1. & semelfuctive themes arc usually assoclated
with Clacs I, G iterative thenmes, e.g3.,

mokéepi "to chase out"
nékih "to chase several people out"

Verb:21l Root or Semelfszctive inglish

Semelfzctive Theme

stem

Ap- kavtepi to throw away

ké&? - ke?te}i to scrape dirt into a pile
kb?- ko?éet}i to push something over

mé k- mokéeti to chase out

ta1- tuléepi to ovour a smzll amount of

something

421.,6., Class 1. F semelfoctive vorbal stems are of
the canon CQCVC— and toke the semelfuctive suffix -il=
without a busel suffix., Class I. F themes always occur
before the post-thematic verb:l suffix -pa "intensive or
directed action."

Class 1. F semclfactive themes form sets with iter-
otive themes which contsin no iterative suffix but are
also found immediately before the suffix -pa, e.g.,

1étjova "to lick, lap once"

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



155

letédjpa "to lap"

Verbal Root or Semelfactive English

Semelfactive Theme

Stem

1létoj~- létjopa1 to lick once, lap once
?6cug- ?6cgupa to spray something (dog)

421,7. Class I. G semelfactive verbal stems take the
seme}f&ctive suffix -Mpo.

Class I. G, 1 semelfuctive verbsl stems are of the
canon CYC- and take the basal suffix -ak "swift, careless
action." This class contzins two members.

One class I. G. 1 semelfactive theme, cblkapo "to dip
something once," forms a set with the Class I. J iterative
theme collkpo "to dip something several times," which
contains the iterative suffix -po.

Verbal Root or Semelfactive English

Semelfactive Theme

Stem

cbl- célkap02 to dip something once

nj- n(jkapo to stop up one thing, stuff
something, hold something
down

l/létjopa/ is //1é&toj-N-pa//.
2/célkapo/ is //cbl-gk-lpo//.
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Class 1. G, 2 semelf:ctive verbal stems tuke no
bascel suffix.

Verb:.l1 Root or Semelfaccive English

semclfoctive Theme
Stem
1 .
nénaw- nénvapo to practice
nénut- néntuno to knov, realiuze
. . 2
?6kaj ?8kjapo to develop

421.,8, Class I. [I semelfuctive verb:l stems take
the semclfusctive suffix -e.

Class I. ‘i, 1 semelfactive verbal stens tuvke no
basal suffix,

Verbal Root or Semelfactive English

semelfsctive Theme

h6(o)j- h6(o)je to put away

hbt- nbe to be loose

thk- take to comc up or out
£61? v~ t&17ewc to be flat; plate
whnuk- waniuke to take something off
20— 2afe to sece

?2hun- ?%une to put in

l/-n_]énwapo/ is //.f:éna\'.'-f'EDO// .

9o
“Mhis is ?6kjapu in the speech of James Knight.
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Claoss I. 'I. 2 semelfactive verbal stems take the
nedlo-passive basal suffix--elG.

Verbal Root or Semclfactive English

Semelfactive Theme

Stem

L 14 . 1

cuj?- clij?ele to be skinny
phﬁm°— phﬁm°e1e to be humpbacked

421.9, Class I. I semelfactive verbal stems take
the semelfactive suffix -nGe without a basal suffix.

Verbal Root or Semelfactive English

Semelfactive Theme

Stem

) PR

jbékko- jbékkone to be hanging up, to droop,
to hang over

j6ko= jokénne to be hanging

422, Class II semelfactive verbal stems are derived
from their roots by gemination of the second consonant and
reduction of the first vowel if it is long.

422,1., Class II, A semelfactive stems tuke no the-
matic suffixes and are alweys followed by the cuusative
suffix -Spu. Their roots sre of the canon CTCV(h).

Class iII. A semelfactive themes are usually associated

l/dtgoele/ 15 //8057-ela-e// .
2/jékﬁone/ is //jéﬁﬁo—nGe//. )
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with Clacs 1. A, 2 iter.tive themes, which arc also found
before -Spu, e.g.,
hlccapu "to ston one thing"

haclapu  "to stop scverel things"

Verbal onglish semelfactive English
oot Theme plus
=Spu
chte  to liel chttenu to lay
ndcah  to come to a ctop héccapu2 to stoyr onc thiag
héwo  to sit héwwopu to seat
tAlah  to stand t41lapu to put something up

42,2, Cluss 1i. B semclfictive verbal stems take
the sen21factive suffix £-V-3 and always occur before the
causative sufifix $-nukai, here /-nka/. Their roots arc

’
of the cqnon CJTVO-,

Jerb2l mnclish senelfrctive oneclish
H{oot Theme olus
+-nukad
chup to burn cﬁppunkap tc burn auickly
nbov to soak udnoonka to sonX ue

hofe Class 1I1 sonelfuctive verbsl stems are derived
frow: their verbel roots throush reduction in vowel length.,

They t:ke the semelfecctive suffix £-V-3 and are followed

1 . : . . .
The bazlish is given for thesc roots, since they all
occur in isoletion.

"\
“/whecupu/ is //hbccan-opu//.
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by the causctive suffix £-nuka3, here /-nka/, Their

roots are of the canon CVJVC-,

Inplish

die off

fall (tree)
scorch

not reech

be ripe, done

get stuck by

by somcthing

Verbal
Root
cham to
héol to
kéon to
tii1 tc
téon  to
téon  to
430,

Semelfactive

Theme plus

£-nukad

caménkal

holénka
kombénka
tilinke
tonbnka
tondnlka

Iterative Stems.

to
to
to
to
to
to

English

destroy

fell a tree

be scorched

be behind

be done, to cock

stick people

Iterative stems are derived from verbsl roots by a

variety of processes,

These stems can be divided into

clacsges according to their process of stem formation, and

they con be further subdivided according to the thematic

suffixes, if any, with which they occur.,

451,

Clacs I iter:tive verbal stems are identical

with the verbal roots.

The overt difference between

Class I iterative themes and the corresponding semelfac-

tive themes resides in the thematic suffix,

l/caménka/ is //c&m-V-nka//.

1
I
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451,1. Cless 1.A iterative verbal stems take no
iterntive suffix,

Cless T,A4.1 iterative stems toke the basel suffix
-ak- "quick, careless action." They are of the canons
CQ(V)C— and CﬁC”-. Cluss I.4.1 iterstive themes are often

associated with Class [.B.l serclfactive themes.

Verbal English Iterative English

Root Theme

4 ]

céec- céecak to rake up
(ééccka;i)] to rake one pile several piles
] b . .

cid- cidak to souirt inter-
(éidka;i) to squirt once mittently

cit- c{tak to wink several
(éitkayi) to wink once times

ctn- ctmak to suck
(éﬁmkati) to suck slowly

cthua- ctiumalk to suck fast

’ .
(chunkapi) to suck fast once

héen- héenuk to be bresthing
(héenkati)  to be alive,
breathing
hén- hénak to be breathing;
(hénkapi) to be well; to to be kind
brei:the once
j617- J61%ak to tear up

(j61kati) to rip off

lThe semeclfictive theme which forms a set with the
iterstive theme is enclosed in parentheses beneath the
verbal root. The IEnglish translates the semelfactive
theme.
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Verbal
Root
KPLit-, kiit-
(k" figkayi,
kfitkapi
léet-
(1&etkati)
16m? -
(1émkapi)
1{id-
(11idkspi)
tbet-
(28etkafi)
3be?-
(2ée?kafi)
3{ib-
(21ibkati)
2{it-
(f{itkapi)
it~
(2{tkapi)
30b-
(2tbkati)
3lub-
(Gubkafi)

English

to rub once

to cut off a

little

piece

to light up

to rub against

to scoop out

to cough up phlegm

to slip
down

to peel
scrape

to peel
scrape

to sip

to take
sip

something

off,
off

off,
off

a small

16l

Iterative Englist
Theme
hiiyak to massage
k{ifak
1éetak to cut off sever-
al small pieces
1ém?ak to twinkle
1{idak to rub against
someone (said of
several people
iéetak to scrape off
3ée”ak to cough up
phlegm inter-
mittently
3{ivak to slip several
things down
:{itak to clean off
several things,
scrape off
3{itak to scrape fast

//*0bak-ka// to sip inter-

3hubsk

mittently

to suck out
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Verbal
Root

plc-

(nhckati)

pélo_
(p&lkati)

pft_
(pitkati)

1 c-

phiié-, piic-
(phiiékapi,
plicka}i)

oM, pMit-
(phifkati,
pMtkoti)

ﬁﬁt—
(ohtkati)
sin-

(ginkapi)

sbon-,

(gbonkafi)

orn

ut-
(

ghutkapi)

to wring out,
squeeze

to blink the eyes

once

to tighten

to crush

to press

to kiss once

to blow one's
nose

to vipe off

to suck, inhale

162

Iterative Znglish
Theme
phcak to rinse things
out, keep
squeczing
vél?ak to keep on
blinking
nfitak to tighten
several things
phiéakl to crush things
fast
h,.?
p iigac, to crush several
cilicak things
h . .
p ifak, to press things
p ftak
putak to kiss several
times
ginak to blow one's
nose continu-
ously
gbonak to wipe things
shutak to keep inhal-

ing

lAbsence of a semelfictive theme indicates a defec-

tive set.
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Verbal
Root

tic-
(tickatpi)

tht-
(tatkati)

thc-
(f6ckapi)

;Pea-
($P8akapi)

wboc~
(wbockapi)

wbop-
(wbopkati)
wbot-
(wéo%kati)
wbt-

wop-
(wépkati)

26t~
(?6tkapi)

English

to chatter once
(ground squirrel)

to twist once

to

to pull off, come
off (branch)

to

to

to

to

to

butcher fast

drip once

scratch once

scoop out

bend over

nod once

cut off,

Iterative

163

English

Theme
ti{cak
thtak
thcak

t"édak

wbocak
wbopak
wbotak

wbtak

wbpak

?6tak

to be chatter-
ing

to twist, wind

to be dripping

to pull branches
off

to scratch

to scoop things
out

to bend seversal
things

to bend several
things

to nod slowly

to butcher,
lance

Class 1.A.2 iterutive verbal stems take the busal

suffix -uk "slow, careful action."

They are of the canons

' 4 '
CV(V)C- and CVC?-, Their themes are often associated with

;
I

|
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Verbal

oot

] )

cho-, cha?-

’ .

(chakupi)

]

chd-

(dhdakupi)

aéi-
(addxupi)

hbp-
(hépkupi’
11(’)1}'—
(hétkuti)
hé.’:}-

(hbakupi’

(jérkuti)

36—
(jotkupi)

(kéFwuti)

emelf:ctive thenes.,

wnglish

to split something

open

to rip, teor off
a picce

to brceak something
off, twist out of

Joint

to split in tio

to burut

to »null out, tluck

to breoX or slice

off & piece

to null down
pick (fruits

to 1lif¢®

to tuke somcthing

off

164

Iterative ZEnglish

Theme

d&a”uk to split several
things open

chduk to take little
pieces off

dé3uk to breuk off
things, pull
out of joint

hépuk to s»nlit into
scvcral pieces

Létux to bre.k several
things

hbémuk to pluck, pull
out several
things

Jépuk to break picces
off

Jbtuk to pick (fruit)

jaluk to 1ift up and
down

kb2uk to pull several

things off
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Verbal
Root

kG-
(k™ tibkupi)
16t-
(18txupi)

3{b-
(2fokupi)

3{it-
(24itkufi)

3{t-
(2Ltkupi)

36t~
(26tkutpi)

pi:-
(pidkuti)

pbl-
(pblkufi)

put-
(patkuti)

phié-
(pPekupi)

ph6b—
(pP6bkugi)

English

to break

to turn back
(the eyelid)

to roll somcthing
down or up

to clean off
slowly

to peel something
off, scald off

to pinch once

to twist out of
joint

to flood something

to cut open the
stomach

to squeeze

to cut in half

Iterative

165

English

Theme

kP buk

165uk

3{buk

3{ituk

3{tuk

36tuk

pfiuk

pbluk

‘o
fei
ct
=
~

phiéuk

ph6buk

to break several
things

to turn back
people's eyelids

to slide several
things down

to scrape slowly

to skin several
things, scrape
fast

to pinch several
times

to twist several
things out of
joint

to flood things
one at a time

to cut open sever-
al stomachs

to squeeze sever-
al things

to cut into short
pieces
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Verbal Znplish Iterative Lnglish
Root Thene
pbe- pbcuk to cut things
(ﬁéckuti) to cut off slowly off, prune
,I . ) . L .
pbdj-, p6j?- pbjuk, to cut several
L . L things off or
_ o
(nbéjkutpi) to cut off pdj?uk down
thp- thpuk to break in two
(thrkupi) to brcak in two
tG?- th%uk to spark some-
o . . thing several
2 3 S .
(La?kupi) to spark something times
$6d-, téa- tP8duk,  to pull off
($"edkupi, to pull down (a téduk (small bronches)
tédklll;i) bI‘&nCh)
f17- fi”uk to keep on
(%i’kuti) to chip off chipping
whi- whiuk to split some-
(whEkupi) to split something thing o crumbs
off
wet-, wbg- wéuk, to keep on chip-
(whgkupi) to chip off wéguk ping off
wip- wipuk to unravel some-
(wipkufi) to unravel a thing
stitch
v~ wvipuk to raise several
(vrlpkuti) to raise things
24%- ?4tuk to sprezd open
(?4tkupi) to cut and spread several things
oren
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Verbal Inglish Iterative English
Root Theme
782~ ?&3uk to chop off in
(?63kupi)  to chop cff in small slabs
big slabs
?26c-~ ?6cuk to hull

(?6ckuti) to open a shell

262~ ?8%uk to hull
(?62kupi) to take the skin

off, open in half

Class 1.A.% iterative verbzl stems take no basal
suffix., Consequently, a Class I.4A.% iterstive theme is
identical with its verbal root, and the overt difference
between it and the corresponding semelfactive theme lies
in the presence of a semelfactive suffix in the latter.
Class I.A.% iterative stems are of the canons CG(V)CVC-.
Their themes are usually associated with Class I.B.3

semelfactive themes,

Verbal English Iterative English
Root Theme
chawvel- chawel to wrap care-
(chewlepi) to wrap quickly fully
chaka- chaka to tear to
(ééakapi) to be split open; pieces
to rip
¢fika- clika to slice, to
(éiikati) to split open; rip up
to tear off
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Verbal snplish Iterative English
Root Theme
hécah to come to a stop hbcan-Spuy/ to stop several
#hbcecah-3pu/ to stop something E?ings A o=
in motion on
héwo to sit // hbéwo=-5Spu// to set things
/mbéuvo=-3puy/ to seat out
1étoj- 1étoj to keep on lick-
ing
16jaw- 16jow to rub with the
(16jwati) to rub once with hands
the honds
1hpumn- ' 1ﬁ§um to be diving
(lﬁﬁmupi) to dive once
péecaj- pbecs to exert oneself

(5éecjati) to exert oneself a long time

télah to stund, stand up /A&lah-Spus/ to put several
Jt411sh-5pu/ to put something up things up
wiipe- wiipa to swing some-
(wiipapi) to swing soumething Eﬁigg’ wag,
once “
whle - wdlaj to beckon, wave
(w61japi) to beckon on
?2fa8liv- 28aliw to miss the mark
(?42a01witi)  to miss the mark repectedly
?{isal ?7{isal to fry sevcral
(?1isls}i)  to fry quickly things
24012k~ ?280lak to row
(?60lkuti) to div the oars
once
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Cluass I.A.4 iterative verbsl stems toke the medio~

passive basal suffit -elG. They are of the canon cve-

and their themes are associated with Class I1.B.5 semel-

factive themes.

Verbal Znglish
Root
¢fb-

(ciblepi) to spring (cat)
vb?-

(pb?letpi) to bounce once
sit-

(gitlepi) to tumble over

once

Iterative English

Thene

¢ivel to spring

pb”el to bounce sever-
al times

giﬁel to be tumbling

over

431,2, Class I.B iterative verbal stems tazke the

iterative suffix =Mta,

Class 1I.8.1 iterative verbol stems teke no busal

suffix, Their themes sre associsted with Class I.A.1

semelfoctive them s,

Verbal English
Root
coictel to come along

wilik to get hold

Itercstive

English

Theme

cbkteta

wilkita

to come (said of
many people
coming often)

to catch things,
select

lVerb:al roots cited without hyphens are identical

with semelfactive themes,
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Verbal Znplish lterative Enplish

Root Theme

?6oni to come ?6onita to come in a
group

Class I.B. 2 iterative verbsl stems take the basal
’
suffix -VV- "medio-passive action." They are of the csnon
4
CVC-, =nd their theres are associated with Class 1.B.4

semelfactive themes,

Verbal Lnglish Iterative English
Root Theme
164~ kxotbota to fall off
(xé2peti) to come off in (several pieces)
one vnicce
?83- ?edéefa - severcl chips
(?&peti) to fly off (one
chip

421.%. Class I.C iterative verb:l scems take the
iter.tive suffix -5%e with no bzsal suffix. ‘Their themes

are «ssocinted with Class 1,A,1 semelfactive thencs,

Verbal Inglish Iterative Inglish

2oot Theme

chumai to smile once chumnije  to smile several
times

talan to stand talbote to be standing
around

qali to vout ?hulite to be pouting

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



171

451.4 Class I.D iterautive verbzl stems tcke the
iterative suffix -a, |

Class I.D.1 iterative verbal stems take no basal
suffix, They are of the canons CﬁVC-, CﬁC’-, and CVCCVC-

(one instance).

Verbal Root Iterative English
Thene
jbéot- jbotal to breek into short pieces
khav- khava to cut with a knife
%8w?il- kéw?ile to be sticking out (several
people's ribs)
phiié- phiiéa to crush completely
phéob- phéoba to chop up
ﬁéoc-, péoé- ééoca, pboéa to saw off, cut down
5639- 563°a to cut things off
ﬁém’- éém’a to puff, suck
thup- thupa to break to pieces
tPeed- t¢eda to break off (branches)

Class 1,D.2 iterative verbal stems tske the medio-
passive basal suffix -VV1l-, They are of the canon CﬁC-
and their themes are usually associated with Class I.B.4

semelfactive themes.

l’l‘hese iterative themes usually do not form sets
with specific semelfactive themes.
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Verbal English Iterotive English
Root Theme
hap- hapéulal to be cracking
P , into little
(hépgeti) to split open pieces
h&t- hatéala to sizzle (%reasex
(hitgeti) to burst shoot off (gun)
jéb- jebéela to come down
(jébyefi)  to break off, in slides
cave in (bank)
jép- jepéela to fall apart
(jéngetpi) to flake off
jét- jotbola to break into
(Jépgeti) to snap in two small pieces
kMab- ‘ klubtula to be cracked
(khﬁbyepi) to be cracked (several things)
188~ letéela  several little
(1étge}i) a small piece pleces
név- nowbola to brezck into
short pileces
phéb-, pbb- phoggoia, to split into
h . pobdola short pieces
(p”6bjeti)  to fall off
(branch) (branch)
tip- tuplula to fall to pieces

to bresk in two

(thpgeti)
(wire)

§w1re), to break
several wires)

l/hapéala/ is //h&p-VVl-a//.
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Verbal English Iterative English

Root Theme

théw-, téaw- thawéala, to be clotted,
(théwpeii, to clot, form one vawhala  lumpy
thwpel) lump

f1x- tixtila to come off
($ixgefi)  to chip off, to Eﬁeﬁiriiiﬁﬁiﬁsia

be chipped several places
24%- ?athala to crack open,

(?htgeti) to come open be cracked

20t- ?uttula chips

Class 1.D.?% iterative verbul stems take the medio-

passive basal suffix -elG,

Verbal English Iterative English

Root Theme

L, . 1

jbék=- jokélla to be hanging

(several things)

pétﬂ- pétéela several piles

ﬁémm-, ﬁém’- ﬁémmela, to stick into
(ﬁémmel, to stick into pém?ela gomething

Dém?el) something (several objects)

4%1,5, Class I.E iterative verbal stems are of the
canon CVC- and take the iterutive suffix -uUta with no

basal suffix. Class I.E iterative themes are usually

1/50ké11a/ is //36k-elG-a//.
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associated with Class I.C semeclfactive themes.

Verbal Root English Iterotive English
Theme
hé1 to fall (tree) holtuta to fall down
(several trees)
jaul- jultuta to burn several
(jflen) to burn times
151~ laluta to feel around
(14len) to touch
tal- tulluta to build several
(thlen) to build one thing things
thw- tuwiuta to shoot several
- . times; guess
(thwen) tzuzggogogggﬁé correctly (sever-
in the hand game al people)
26k~ ?oklufa to catch a lot
(?&ken) to catch of game

451,6, Class I.F iterastive verbol stems take the
iterative suffix =Mtuka.
Class I.7,1 iterative verbzl stems are of the canon

la)

CVC- and take the medio-passive basal suffix -{e-.

Verbal English Iterative English

Root Theme

bhk- bék§etukal to belch (one person
(bdkgepi) to belch once at a time)

%ép— %épgetuka to snap, click

(%apéati) to snap quickly

1/bék§etuka/ is //v&k-He-ltuka//.
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Class I.F.2 iterative verbsl stems take no basal

suffix.

Verbal Root or English Iterative English
Semelfactive Theme

Theme

ta1ip to shine %ﬁlpitukal to shine forth

4%31.,7. Class I1.G iterative verbal stems are of the
canon CﬁC- and take the iterative suffix -ih with no basal
suffix. Class I.G iterative themes are associated with

Glass I.E semelfactive themes.

Verbal English lterative English
Root Theme
ké?- ké?in to push several piles
af . to one side, to push
(ke?éeti) to scrape dirt one pile a little at
a time
kb?- k6?ih to push up several
(ko?&eti) to push, push things
up
mbk- _ mbkih to chase several
(moﬁéepi) to chase out people out
t61- ta1in to pour (several
(%uléeti) to pour out people)
wit-, wét- witih, to open several
(witéeti, to open wétih things
wetéetis

1bt1pituka/ is //461ip-Mtuka//.
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451.8. Class I.H iterative verbal stems take the

iterctive suffix -feta with no basal suffix,

Verbal Root Iterativc Theme English
méleh-- moléhfeta to tip over

4#%1,9. Class I.I iterstive stems are of the canon
CVCV(C)- and clc- (one instance). They take an iterative
suffix which consists of the wesk form of the verbal root.

They take no basal suffix.

Verbal English' Iterative English
Root Theme
ctm- ctmak to suck

, 3
(cimkapi) to suck slowly

16jo~- lojbéolojo  to rub something
back and forth
with the hands

1aku to borrow lukGuluku  to go around bor-
rowing
AAvan to gulp iawéw&awaw to slurp slowly
wéle to help weléewele to take cure of
someone
wblah to be hollow, woldhwolah to have several
a hollow hollows

4%1.10, Class 1I.J iterative verbal stems are of the
canon CﬁC-. They tuke the iterutive suffix -po and the
basal suffix -ak "swift, careless action." Class I.J
iterstive themes are associcted with Class I.G.1l semel-~

factive themes.
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Verbal English Iterative English
Root Theme
cbl- colékpo to dip something

(cblkapo) to dip once several times

451,11, Class I.K iterative verbal stems take the
iterative suffix ~tuma and the intransitive basal suffix
-?i, Their roots are of the canon CG(V)C-. Class I.K
iterative verbal themcs often form sets with Class I.A.3

senmelfactive themes.

Verbal English Iterative English
Root Theme
jé?- j6??ituma  to point; hand
(56771) to point; over several things
]
hand over
ptim- pPtm?ituma to arch the back
(phﬁm°i) to arch the fast and repeatedly
back (cat)
pMum- pPéum?ituma to arch the back
(pM6un®i) to be humped slowly
(vack)
t61- t61?ituma to cock the ears
(t6171) to cock the ears repeatedly
tbol- t6ol?ituma to cock the ears
(t601?i) to have the ears repeatedly
cocked

4%1,12, Class I.L iterative stems take the iterative
suffix -ute with no basal suffix. Their roots are of the

canon CVCVC-.
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Verbcl English Iterative English

Root Theme

14tay to crawl latbajute to crawl back and
slowly forth, go around

16nak- lonbakute  to growl, snore

wicaj to walk wichajuje to be walking,

going around

76lak- ?0léakute to growl (bears)

422, Class I1 iterative verbul stems are derived
from verbzl roots by lengthening of the first vowel and
reduction in the length of the second consonant if it is
geminate.

4722,1. Class I1.A iterative verbal stems take no
iterative suffix.

Class II.A.1 iterative verbal stems take no basal
suffix. Their roots are of the cenon C%CV(C)-, and their

themes arce usually associated with Class I.A semelfactive

themes.

Verbal Inglish Iterative English

Root Theme

cAkal to sift in one céakal to sift in batches
shake

canih to tie, string céanih to tie
(a bow)

cémaj to tell, order, céemaj to send several
send for people for some-

thing
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Root

clnih
6ﬁjal
h&wuh
hénuh
hétup
héwa
héjot,
hojut
j6kap
k&

kéle
kbna

kbgi
kfina

knuh

ﬁica-
(ﬁicéati)

English

to move some-
thing
to be cramped

to buy

to ask

Iterative

179

English

Theme

chunih
’l

caujal
héawuh

héenuh

to cover someone héetup

to spread out,
hang up

to start

to hang someone
to string (one
bead)

to vear

to bske in the
ashes

to play the
hand game

to throw up
once

to defecate

héewa

héojot,
hbojut

jéokap

kbapi

kbole

kéona
kbogi
kGuna

kGunuh

to move several
things

to be cramped
(several people)

to buy, one at a
time

to ask several
things

to cover several
people

to spread out
several things

to start, one by
one

to hang several
people

to string (beads)

to wear

to bake several
things ‘

to play the hand
game and change ofZl

to puke

to defecate repeat-
edly, have diarrhea

//l'ciica-papi// to fall all around

to splash,
scatter once
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Root

lékat
lanup

16jaw-
(16jwati)

16kol

nAlik

mélil

nénaw

métak
mbla
ménton

mbwen
» .
mualugj

milut

néwu-

Inglish

to call, name,

baptize

to

wade

180

to baptize people
one at a time

to wade (several

Iterative English
Theme
lhakat
l4anup

peonle)
léojaw

to rudb once with
the hands

to go for man-

zanita

to

put out a

light

to

to

to

to

to

to

to

measure

try,

renember

pile wood

stack

trap
fall down

ecat breok-

=5t

/mbévwvvu-kU// to be broken

p6loj

to

float down

try out

160kol

mialik

méelil

néenaw

méetak
mbola
mbéonton

mbowen
miuluj

naulut

/abovu=-kU/

p60oloj

to be rubbing the
hands

to go repeatedly for
manzanita

to put out lights
(said of several

people)

to measure (said of
several peovle)

to try out

to remember several
things

to pile wood here
and there

to pile into small
piles

to trep repeatedly
to tumble repeatedly
to eat breakfast,
one person at a
time

to break off

to float (several
objects)
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Root

L]
pucca-,phcca-

//ﬁﬁcca-Ti, to blow fast
pucca-Ti//

/oéttu-Pi// to duck, dodge

gika to fill giika

sitak to drill siitak

sbla to hide some- gbola
thing

slcuk to leak (house) ghucuk

glilih to £ ed, reel  guulih
off

télup to roll some-  téelup
thing

téwe to weave (a téewve
basket)

ta1ip to shine,glisten $Gulip

whkut tu rob vlakut

wénum to choose wéenunm

wble- wbole

/Mmble-Fi/ to go and leach /wbole-Fi//

wotal to bend things wéotal
over fast
?hliw to miss the mark, ?4aliw

guess wrong,
skip

‘Iterative

181

English

Theme

ﬁﬁuca, pluca to blow (wind)
//phuca-Ti// to blow through

Neéetu-Ti// to dodge several

times

to fill several
things

to drill several
things

to hide things one
at a time

to lesk in several
places (house)

to shed, be peeled
off

to roll several
things

to weave (several
baskets)

to shine, glisten

to rob several
people

to choose several
things

to leach, soak

to leach (several
people

to bend things over
slowly

to miss the mark
repeatedly
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Verbal Ingliskh Iterative  English

Root Theme

?41u to hear, feel, ?%2lu to keep on ta.ting

taste things

?{snl to fry 241501 “to fry several
things

?itag to roast ?2{ita to reast severol
things

?6coh to urinote once ?8ocoh to urinote several
times

?8ka] to make ?8okag to keep on making
sortcthing

?6nah to hunt, fish  ?8onsh to be hunting

?Gkuc to dreum once  ?hukuc to drecam

?hgpu to darin: ?fusu to drink all the
time

Class 1i.4.2 iteravive verbdb.l ssems tnke the busal
suffix -ux "slow, deliberste cetion." There is one verbal
stem in this cluss, and its root is of the canon CQC-.

Its thene is accociated with o Class I.R,2 scirelfactive

there,

Verb:l wnglish Iterative wnelish

RieYo}v Them:

Y, b4 N N
cld- chaduk to scratech in

’ . several rla
(¢fakupi} to scrutch several rlaces

(borbed wire)

Class IT...7 iterative verb.l stems t-ke the bagal

suffix -ak "quick, careless action." Their roots are of
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the canon CﬁC-, and their themes are associated with

Class 1.B,]1 semelfactive themes.

Verbal English Iterative English
Root Theme
pbc- placak to wring out several
(phckapi) to wring out things
one thing
glt- shutak to chop several

(ghtkati) to chop off things off

432.2., Class I1.B iterstive verbal stems take the

iterative suffix -M{a with no basal suffix,

Verbal English Iterative English

Root Theme

cbdkte to come along cbokteta to come by one at
a time

tali to wake up téalita to wake up several
tines

wénuk- whanku}a to pick out several

’ . things
(wanfiuke) to take something
off

4%32,%, Class 1I.C iterative verbal stems take the

iterative suffix -uUf{a with no basal suffix. There are

\

two stems in this class, both of them derived from roots

of the canon CQC-.

Verbal English Iterative English

Root Theme

ték- thakuta to come out in a
(téke) to come out, up bunch
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Verbal English Iterctive English

Root Theme

thj- thujutpa to alight, one group
(thjen) to rest at a time

4%52.4, Class I1.D iterative verbal stems take the

iterative suffix -a with no basal suffix.

Verbal English Iterative English

Root Thenme

nowv- nbowa to break several
: things

4%, Class II1 iterative verbal stems are derived

lvce- .

from verbsl roots by reduction to the canon C

4%55.1, Class I11.£ iterative verbal stems occur
with the iterative suffix -uUfa and with no basal suffix.
Their roots are of the csnons C?VC-, CﬁCC-, and CVCCV
(one instance), anc their themes are usually associated

with Class IT.A.1 semelfactive themes.

Verbel English Iterative Inglish

Root Theme

cham to fude away, camlufa to be worn out
wear out

cbtt- cetluta to run over several

(cbtten) to step on, things

run over

cup to burn, get cuplufa to be all burned
burned
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Root

héol
jéek
jéok
kéaj

kbtt-
(k&tten)

kéew
kéom
kfiuh
mbak
méej
nfik
ndumn
pélla
téam

tii1

English

to fall down
(tree)

to be spoiled
(potatoes)

to die

to dry up

to kill

to run aﬁay,
dodge

to scorch, gt
scorched

to be rotten
(mest)

to be sick,
faint

to be tired

to settle (mud)

to drown

to fill, be
full

to heal

to not reach

Iterative

Theme

holduta
Jjektufa
Joktuga
kajbuta
katlufa
kewluta
kombuja

kuhfua

 makduta

mejhufa
nikGuta
numbufa
paltufa
tambuga

tiltuta

185

English

to fall down (sever-
al trees)

to get spoiled, one
by one

to be dying (several
people

to dry up, one at
a time

to slaughter

to run away several
times

to scorch (said of
several people)

to be rotten (sever-
ral things)

to get sick on and
off

to get tired (sever-
al people)

to be settling in
different places

to drown (several
people)

5o be all full
(several barrels)

to heal (several
sores)

to not reach (sever-
al things)
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Verbal English

Root

tbon to be cooked,
doen, ripe

téon to get stuck by
something

?4ah to be sated

?4cc-

(?4ccen) to step on one

thing

?2huj to be withered

Iterative

186

English

Theme

tontufa
tontGuja
?ahluta

?achuja

2ujhute

to get ripe, one

by one

to get stuck by
several things

to get sated

(several people)

to step on several

things

to get withered

(several things)

4%5.,2. Class I11.B iterative verbal stems take the

iterative suffix -feta without a basal suffix, Their

roots are of the caonons Cﬁ(V)CV— and C?VC-.

Verbal English
Root
hiina to give, share
hbo j-

(hdoje) to put away
téla to throw
wbina to fool, cheat
?40ni to come
?{un-~

(?hune) to nut in
vija to give, share

Iterotive

English

Theme

hinteta
héjjeta

té1feta
wénpeta

?6nteta

?Gnteta

whjteta

to give things

to put several
away

to throw, chip

to be fooling,
several times

to come one by

to put several
things in

to glive things
a time, share

away

things

in

cheat

one

one at
things

with several people
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4%%,%, Class III.C iteretive verbal stems take the
iterative suffix -{ifa without a basal suffix. Their

roots are of the canons CGCV—and CﬁVCVC— (one instance).

Verbal Root English Iterative English
Theme
hija to send (a per- hijtita to send people one
son or a thing) at a time, keep
sending people
hija to win, beat hijtita to win all the time,
someone beat people sever-
al times
hunih to show hinfipa to show several
things
?4bu- ?{dbtipa to leave things,
t a time; or
(?ublupi) to leave, leave one & )
somethiﬂg A to leave a place,

one person at a
time

45%,4, Class III.D iterotive stems take the itera-
tive suffix ~ih, There is one stem in this class, and

it is derived from a verbal root whose canon is CUCV-.

Verbal English Iterative English
Root Theme
mble- mblih to pour into sever-

(moléeti) to pour .81 cans

43%35,5, Class III.E iterative verbal stems take no
iterative suffix, but they take the basal suffix -ak
"quick, careless action." Their roots are of the canon

C?VC-, and their themes are associated with Class I.B.1
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semelfactive themes.,

Verbal English Iterative English
Root Theme
cboul- cblak to be dipping
(cbolkati) to soak, dip
once
Tée?- &% ak to cough up and
(%ée?kati) to cough spit out
phlegm up

4%45,6, Class III.F iterative verbal stems tuke the

iterative suffix -a and the medio-passive basal suffix

-elG,

Verbezl English Iterative English

Root Theme

wéel- we}’céllal to have several
(wéeﬁleti) to turn once surns

(path)

4%.,7. Class I11.G iterative stems take the itera-
tive suffix ~VV-,; and their themes arc alvays followed

by the causative suffix &-nuka3, here -nuka.

Verbal inglish Iterative Enélish
Root ' Theme
chup to burn cupﬁunuka2 to burn things one

(chppunka) to burn quickly by one

1 sekélla/ is //wbk-elG-a//.

2/cupﬁunuka/ is //cip-VV-nuka//.

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



189

Verbal English Iterative English
Root Theme plus
£-nukaj
héol to fall down holbéonuka to fell several trees
(tree)
(holbénka) to fell a tree
kéom to scorch kombonuka to scorch several
things

(kombénka) to be scorched,
burn someone
434, Class IV iterative stems are derived from ver-
12l roots by gemination of 02 and reduction of V1 if it
is long.

44,1, Class IV.A iterative verbal stems take no
iterative suffix.

Class IV.A.1 iterative verbal stems take nc basal
suffix. Their verbal roots are of the canons Cﬁ(V)CV-,

CﬁCVC, and CVVCVCV (one instance).

Verbal English Iterative English
Root Theme
cbla to soak cdlla to wash
bépha— béppha to club repeatedly
(baphéati) to clubdb
cbja- cdjja to shake the head
(cajhati) to shake the repeatedly
head
chpa- /céppa-Spu/ to beg for several
things
// ckpa=-Spu/ to beg
clte to lie (road) chtte to lie (several
roads)
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Verbal English Iterative English
Root Thene
cé?a- cé??a to knock things
(ce?fati) to knock down down
cbpa- cdppa to smash several
(copbafi) to breuk up, things
smash up
cbva~ Nebwwa-Ti// to be afraid (said
//cbwa-Ti// to fear of several people)
¢dika- ¢ikka to split into small
(éiikati) to split open pieces
dbpa~- dappa to slam
(dapbafi) to slanm
hécah to be standing héhccah to stend, be stand-
(animal, thing) ing
hiwa- hiwwa to shake, pump, rock
(hivfai) to shake or pull
once
héloh to lean héllob to be leuning against
something
htca- hlicca to cough repeatedly
(hucdafi) to cough
jéco- jécca to crush fast, mash
(jechapi) to crush, mash with a rock
jéda- jédda to chip off scveral
(jed&ati) to dbreak off, things
chip
kapa- kAppa to chip (flint)
(kaphapi) to chip once
kéta- k :23a to chip off bark
(kelfaji) to chip off bark all around
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Verbal English Iterative English
Root Theme
kb2a-~ kb22a to pull or knock
(kotéati) to pull or knock things off
something off
kbta- kbétta to keep on chopping
(kothapi) to chop once
ktga- khgga to glance off sever-
(kugbati) to glance off al things
kP 8ba- k"sbba-  to hit the head
(kPabhapi) to hit the head repeatedly
khééa-,kééa- khécéa, to pierce several
(khoééati, to poke, pierce kécca things
koééati)
khﬁba—, kiba- khﬁbba, to smash several
(khub&ayi, to smash k(bba things
kubbati)
kica- kicca to be splashing; to
(ﬁicéapi) to splash; scatter around
scatter once
kéma- kémma to be stirring,
(ioméati) to stir once, splashing
splash once
lica- lécca to knock several
(lacfa}i) to knock some- people down
one down
1{da- 1idda to rub against, iron
(1id%ati) to rub once
against something
ltpa~- 1lGppa to be sneezing
(lupbsti) to snceze once
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to pass (said of
several people)
to tell what one

to fly, one by one

to rub, wesh

to keep on coughing

to throw scveral

Verbal Lngrlish lterative English
Root ‘heme
1{xu- /1ikku-Ti//
//liku-TiA/‘ to pass
1{1law- /1i1law-ne/
Nfilaw-ne/ to tell knows
1ilu- ALillu-Tiy/
Nilu=-TFi// to fly
16ja- 15j3a
(lojfati) to rub once,
wash
18ka- +éxka
(ekéafi) to cough up up phlegm
phlegn
284a- rétta
(%e%éaJi) to throw things
fka- +1kka to slicken

to move back
and forth once

(3ihopi)

;‘éj:i“ lfédda
(¥odfati) to wick at one's
nose
aélun to lie aown, mékkuh
face down
aina-, ména- /ainna-Ti/
Haina-Pi, to hit a target
1éna-Ti//
male to hit once, mQlla

strike

to pick at one's
nose

to lie down

to hit a target
(several people)

to spank, whip
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Verbal English Iterative Inglish
Root Themes
néca to cry several nécca to be crying
timesl
plka- phkka to hit repeatedly
/hbka-Ti// to pelt once /hhkka-Pi/ to pelt repeatedly
pina- pinna to crack several
(pinfai) to crack (an things
acorn)
phiéa- phicéa to crush several
(phiééayi) to crush things
phéba—,péba- phébba, to chop up
(phobéati, to chop off, pbbba
pobhai) cut off
phﬁku- A@hﬁkku-Tiﬁ/ to keep rising
/pMiku-T7// to rise (bread)
ﬁééa:, pbca- ﬁ?céa, to chop off, chop
(pochapi, to chop off, pocca down
ﬁocéapi) cut off
ﬁéma- ﬁémma to puff, suck
(pombati) to puff once
shawute to have, get swwupe to have, keep
géna- génna to keep on trying
(penfafi) to cough some- gﬁtcough something
thing out
sika to fill sikka to put several
things in
1

It is uncertain which of these is the semelfactive
theme.
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Verbel Engl ish Iterative English
Root Theme
sipa- sippa to punch with the
Cof s . elbow; to jerk
(gindapl) tghguggﬁox?tgo someone's hand
jerk someone's repeutedly
hand
sita- sitta to smear secvereal
(gitéafi) to smear things
sbciu- gbcca to mash, pound up,
(goctati) to mash once grind
gbma- Hsbuna-lirFi// to box
(gombai) to punch
takah to liec on onec's tlkkah to lie on their
back backs (several
people)
télah to stand, to t4llah to be standing (sev-
stand up eral objects%; to
stand up, one by
one
téka~ tékka to knock slabs cff
(tekéapi) to take a slab
off
ténu- Aénnu-Ti// to raise fur or
/énu-Ti/ to raise fur or feathers repeatedly
feathers
tiku- Moikku-Ti/ to be jumping

MAiku-Ti// to Jjump

t{iwa- tivwa to scatter

(tiwhati) to scatter by
hitting once
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Verbal English Iterative English
Root Theme
thmu- thmmu to haul wood nearby
// thmu-Ti/ to go after hmmu=-Ti/ to haul wood from
wood a distance
thna- tinna to kick repeatedly

(tunéati) to kick once
with the heel

t"6ka- tPkka to bump seversal
(tPokéagi) to bump tines
taxa- taxka to slap several
(%akéapi) to slap times
t8da- tPeada to break off quickly
h several small
(t edbati) to breok off
(a small branch) twigs)
fika- fikka to break things up
($:xbapi) to break
waka- vatda to switch someone
(wuddati) to switch some- several times
one once

Class IV.A.2 iterative verbal stems take the basal
suffix -ak "swift, careless action." Their roots are of

the canon C?C-.

Verbal English Iterative English
Root Theme
pbe- ﬁéccak to trim slowly

(pbckapi) to cut off fast
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4%54,2, Cless IV,.B iterctive verbzl stems take the
iterative suffix -a with no basal suffix. Their roots

arc of the canon CQ(V)C—.

Verbal English Iterative English
Root Theme
éé?— Aéékka—pa?iﬂ’ to be ripped in
(clkgeyi) to split open several places
otid- /Véﬁdda-paTiA’ to have several
(éﬁdkapi) to rip off a small rips
piece
hép- héppa to split into sever-
(hépkati) to be split al pieces
hém- hémna to be digging
(hérkafi) to dig out
jéeb- jébba to break off a bank
(jéebkati) to slide down,
cave in
jbot- jbtta to pull or cut a

(jéotkati) to break a rope- rope-like object

like object to pieces
nQj- nijje to stop up (a large
(ndjkati) to stop uvp hole)
git- sitta to sprinkle by hand
s61- sblla to sharpen, grind
(g6lkati) to sharven
whi- whiia to split something
(whikapi) to split open to pieces
by itsclf
wip- wiopa to unravel by
itself
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Verbal English Iterative English
Root Theme
wbc- wdcca to scrape clean,

(wbckati) to scrape once, shave, plane

scratch once

28t~ 24tta to cut open, oper-
ate
762~ 2622 to fal% down, let
down (several
(?0%kati) to fall down
let down ’ things)

4%¢4,%, Class IV.C iterative verbal stems take the

iterative suffix -Sf{e with no basal suffix,

Verbal English Iterative English

Root Theme

héwo to sit, sit héwwote to be sitting around,
down sit down every day

434 .4, Class IV.D iterative verbal stems take the

iterative suffix -uUfa with no basal suffix.

Verbal English Iterative English

Root Theme

141- 1411luta to touch, feel
(141en) to touch around

474,5, Class IV.E iterative verbal stems take an
iterative suffix which is the weak form of the verbal

root. They toake no basal suffix.

Verbal English Iterative English
Root Thene
hiina to be solitary hGnnahuna one by one; dif-

ferent kinds
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Verbal Znglish Iterotive English
Root Theme
nana to be different nlmmanuma paraphernalia

44,6, Class IV.F iterative verbal stems take the
iterative suffix -u with no busal suffix. The resultant

itcerative themes are zlways followed by the passive suf-

fix -kU.

Verbal English Iterative English
Root Theme

hit- /Alétt-u-kU//l to explode

(h&tkupi) to burst

thp- /hpp-u-kU// to be broken off
(thvkuti) to break in two

455, Class V itcrative verbal stems are derived
from verd.l roots by gemination of the second consonant
and loss of final -V(C). Treir roots are of the canon

CTevV(C)-. They take no basal suffix.

455.1. Cluass V.A iteretive verbal stems t2ke the

iter-tive suffix -u.

Verbol Enpglish Iterative kEnglish
Root Theme
livut- 1awvu to sweep

(lawtuti) to sweep once

nlik to put out a méllu to put out several
light lights

1/ /mstt-u-xU// is /nhhtkupis.
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435,2, Class V.B iterative verbal stems take the
iterstive suffix -ulta.

Verbal English Iterutive English
Root Theme

nbta to bite nétputa to bite repeatedly

436, Class VI iterative stems are derived from
verbal roots through reduction of tke first vowel. They
take the iterative suffix -ufe with ne basal suaffix. Their

roots are of the canon CﬁCVC-.

Verbal English Iterative English

Root Theme

héajap to shout hajéapufe to shout several
times

hdujak to whistle with hajhakufe to be whistling

the mouth

jhalak to squeal, yell jallakute to cry loud and
fast

liataj- lathsjufe to crawl back and

(léatjapi) to crawl quickly forth, go around

437, Class VII iterative verbal stems are formed
by lengthening of the vowel in the first syllable and
loss of final -V(C). They take no basal suffix. Their
roots are of the canon CVCV(C)-, and their themes are

assoclated with Class I.A.,l semelfactive themes.,

437.1., Class VII.A iterative verbsl stems take the

iterative suffix -feta.
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Verbal Enplish Iterative English

Root Theme

vlna to dip (water) phunteta to dip a lot of
water

t6la to throw tboltefa to throw several

things out
wbma to fool someone wbom}eta to fool someone
several times
457,2., Class VI1.B iterative verbzl stems take the

iterative suffix -uUta.

Verbal English Iterotive English

Root Theme

?0kan to enter ?hukuta to go in, one at
a time

4,8, Class VII1 iterstive verb:l stems are derived
from vorﬁsl roots by loss of gemination of the second con-
sonant. Their roots sre of the canon CVCCV- and their
themes always occur before the cousative suffix -Spu or
the directed action suffix -pa. Class VIII iterstive
themes form sets with Cluss 1I..M.1 semelfactive themes

which also precede -3vu or -pa.

Verbol English Iterative English
Root Theme
Jékiu— Aﬁé&u-Spuﬁ/ to hang several
Aﬁbﬁﬁu-SpuA/ to hang some- things up
thing up
Jjakku to get a hold  /jiku-Spu/ to be twitching,
of something jerking

Ajdkku=-Spu// to twitch, jerk
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Verbal English Iterative English
Root Theme
mékku~- /mbéku-pa/ to pounce on sever-
/nbkku-pa/ to pounce on al things
something
mbllu- /mbélu-pa/ to cover several
/Abllu-pa// to cover one things
thing
pétéu- Apééu-SpuA/ to put something
/p8ttu-Spus/ to pile some- into several piles
thing up
pémmu- /bému-Spuy/ to stick several
//ﬁémmu-SpuA’to stick some- Eﬁings onto some-
thing (gum) ng
somewhere
AR //{:éku-Spu// to patch several
/%ékku-Spu/’to patch once things
wékka- //wéka-Spu// to put several things
//wékka-Spu/ to place some- across

thing across

?éccu~ /? éccu=-Spu// to turn several
//?&ccu-Spu// to turn some- things over on a

thing over on spit
a spit
439, Eoach of the remaining iterative verbal stems

falls into a separate class.

Verbal English Iterative English

Root Theme

héwo to sit, sit héwwoh to sit, sit down
down (several people)

héna to warm hinhun to be warm
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Verbal English Iterative English
Root Theme
kaBei, to be small kuéﬁuj, to be small
Yhcci kuéﬁuj, (several people)
kfiouj- .
ﬁucﬁuj
pét%- pét%ola to come out in
piles
pat- phutgeti to burst open (sev-
(plitgei) to burst open eral bloated animals)
(bloated animal)
thtal- ta(u)tul to roll out, be
(tGtlai) to roll up rolled up
te17en- tertwlelew to be flat; plates
(%él”ewe) to be flat;
plate
wéeta to go wéwtita to go all the time,
one¢ person at a
time
?hatav to talk ?8(2)gwani to be talking
?embena to be good ?eménne- to be good (several

things)

44C, Repnetitive Stems.
L revetitive verbal stem always tokes the repetitive
suffix -Vgi and usually takes a besal suffix, e.g.,
chjcazjagi "to shake the head uncontrollably"
(said of an older person) from the verbal
root cdja- plus the basal suffix -ClVC2

"slow action"
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Repetitive stems can be divided into classes by their
process of derivation from the verbal root, and they can
be further subdivided according to the basal suffix, if
any, which occurs between the stem and the repetitive

suffix.

441, Class I repetitive stems are formed from verbal
roots by the reduction of these roots, if necessary, to
the form C,VC

1°72

441,1. Class I.A repetitive verbal stems are derived
from roots of the canons CVC-, CVC?-, CVCV(C)-, and CVVCCV-
(one instance). These stems take the basal suffix -clvca-,
which means "slow action" when a Class I.A repetitive stem
contrasts with a Class I.B repetitive stem, e.g.,

4prapagi "to flap slowly"

taphapagi "to flap fast"

Verbal English Repetitive Inglish

Root Thene

bk bikbokogil to boil, bubble
b6t~ bdtbotogi  to foam and pop
blh- bGhbuhugi  to puff (smoke)

1 /b6kbokogi/ is //bbk-CoVC,=Vei//.
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Root

chja-
(cnjhatpi)

367
,I
clim-
]
(clmkatpi)
hik-

hém-
(hémkapi)

hik=-

ﬁému-
(kondapid

16ém?-

(lémkuti)

(r&1kapi)

3

204

to be shaking the
head uncontrollably

English Repetitive English
Theme
chdjcajagi

to shake the

head oncel
éé’éo’ogi to whine
éﬁméumusi

to suck slowly

hékhakagi
hémhemegi
to dig out
one thing
hl@knhukugi

)y, 9 .
kbémkomogi

to stir oncey
splash once

lénmlemesi
to light up
once
ThpRacepi
Abvkavagi
to gulp

pélpelesgi

to blink onc's
eyes once

to be sucking

to pant

to dig up around, dig
things out

to sniff around

to churn; splash
around

to blink slowly (light),
twinkle

to flap slowly
to slurp fast

to be biting at some-
thing

to keep on blinking
one's eyes

LSemclfactive themes are listed in parentheses under

the voerboel roots.

is defective.,

Wherc no semclfactive appeazrs, the set
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Verbal English Repetitive English
Root Theme
pﬂuclil to be ticklish phepucupi  to be itching
t6p- téptopogi  to be knocking on
something
Lp- tiptipigi to flop like a fish
out of water
fax- | faxtakagi  to be clicking
(typevwriter keys)
k- Fixfikigi  to tick (clock)
(fikgeti) to click once
wbp- wbpwopogi  to be nodding uncon-
, trollably, to nod
(wbpkafi) to nod once fast ’
?67- ?6??0%0gi  to be stuttering
268-, 2uf- 26E2ufugi, to sob
’ﬁf’ufugi

441,2, Class I.B repetitive verbal stems are derived
from roots of the canons CﬁC(V)-, CﬁC’-, CVCVC- (one
instance), cfcev- (one instance), and CVeVV- (one instance).
These stems take the basal suffix -VVCE-, vhich means
"quick action" when a Class I.B repetitive stem contrasts

with a Class I.A revetitive stem.

lVerbal roots which are identical with their semel-
factive themes will be cited without a following hyphen.

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



Verbal

noot

chjoa-
(cajbapi)
’l

cld-

o t-

cbb-

461~

hén-
(hénkagpi)

hé1-

h6%-

kém-
(&oméati)

lbcok

Y/cjtiegesi/ is //ch3=VVC,-Vgi//.

English

to shake the

head once

to breathe
once

to stir once;
splash once

to do

Repetitive

206

English

Theme

cacéajagil

cidfidigi
citfitigi
cobbobogi

doldologi

henéenegi

holbologi
hoboogi

hunfunugi

hunlunugi

9
. kombomogi

to shake the head
quickly and repeat-
edly

to rattle (rattle-
snake)

to squeak (mouse), to
rattle (rattlesnake)

to be leaking, to
run (water)

to gargle

P
to be nervous

to make the sound of
bees in a swarm

to make a scurrying
noise (rat)

to murnmur
to buzz (bee)

to be making

locbokokogi to be moving around

straightening things
up

2
“This sct is questionable on semantic grounds.
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Verbal English Repetitive English
Root Theme
1ém?- lem"éemegil to go 2n and)off
fast (light
(1émkati) tg light up twinkle ’
nce
*Ap- apbhapagl to flap fast
ol
pél?- pel?éelegi® to be blinking one's
(pélkafi) to blink one's eyes fast
eyes once
séljo to whisper gekéekegi  to whisper
sit- sitfitigi to be sprinkling
(rain)
goléa to flow golbdologi  to roar (river)
san- sunQunugi  sound of someone
hidden whispering
thk- tukfiukugi  to blaze up
(thkgeti) to spark
thl- tulGulugi to be clear
thna- tunfunugi  to kick sometbing
(tunfati) to kick once around
wile to fan hot air wilfiligi +to breeze (wind)

26t-, ?0f- rultubugi,

9u£ﬁu£usi

to sob fast

441,%, Class I.C repetitive stems tauke the basal

suffix -VVtVt-. Their roots are of the canons CV(V)C-

1
2

This form has the alternate lem”émegi.

This form has the alternate pel?élegi.
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Verbal
Root

clul-
(ctulkatpi)

9

cak-

,l

cld
(¢fakafi)

k{ca-
(kiclapi)

el .4,

English

to slide and
fall down

to sauirt once

to splash; to
scatter once

208

Repetitive English
Theme

culﬁututuﬁil to slide and fall
down, to slide
down something

éakéatata$i to be dripring
(rain)

éidiititi$i to gush forth, be
squirting

kicfititisgi to be soprinkling
(water), to gush;
to sow

Class I.D repctitive verbal stems take the

bacal sufflix -~VV1l-,

Verbasl
Root

de?illa

Jutul-
pép-
(péplepi;

wip-

(viokupi)

English

to have a
turn

to bounce once

to unravel one

Repetitive English
Theme

de"éelegi2 to be crooked

jutulﬁulu;;i5 to be shaky
popbologi  to be rolling (said

of a ball)

wipfiligi  to unroll (thread
from a spool)

stitch, unwind
thread once around

from a spool

l/culfxututusi/ is //cil-VVtVt-Vgi//.
/dc?telegi/ is //d&2-VV1-Vgi//.

5This theme is derived from the weazk root jutul-.
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441.5, Class I.E repetitive verbal stems take the
basal suffix -VC,C.,-.

2
Verbal English Repetitive English
Root Theme
1amu hole 1um6.mmu§i1 to have holes
fukﬁnni to spot {:ukﬁkkugi2 to be spotted all

over

441,6. Each of the remaining repetitive verbal stems
takes a different basal suffix.

Verbal English Repetitive English
Root Theme
phc- pacéacatasi5 to crackle, be
(phcel) to crackle once; talking loud
talk loud
sbon- gonéakakagi4 to wipe something
(gbonkapi) to wipe some- off quickly
thing off
thulaj- tulﬁujusi5 to circle something
(thuljoti) to go around repeatedly

something once

1/lumﬁmmugsi/ is //1ﬁm-VCECP—V$i//.

°This form has the variant fuplikkugi .

5/pacéacapasi/ is //péc-VVCQVp-Vgi//;

4/g;onéakakagi/ is //sbn-aakak-Vgi//. IHistorically,
this theme was probably derived from the iterative theme
sbonak "to wipe."

5/tulﬁujugi/ is //tG1-VVj-Vgi//. Historically, this
theme was based on tulaj- with vowel harmony.
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442, Class II repetitive stems are formed from verbal
roots by the reduction of these roots, if necessary, to

. V.0V C,-

tne form °1V165V5 37

442,1. Class II.A repetitive verbal stems tuke no
basal suffix. Their roots arc of the canons Cﬁ(V)CV“-

and CVCCVCY (one instance).

Verbal English Repetitive English
Root Theme
cbwaj- cow&ajagil to move around

// ¢lwaj-nuka// to move

chkal to be cracked éakéalagi to be cracking apart

hépol- hopbologi  to roll like a
watermelon

141aj to feel around laldajagi  to work around, to
move things around

J{ilaw to tell lilbawagi  to tell what one
knows

péeloj to fix pelbdojogi  to fix things up

vbloj to float down polbojogi to float slowly down

(a creek)

phﬁkknju, to have a pot- phuk&uju$i, to be running around

plkiugu, belly puktujugi, with a potbelly
ﬁﬁkkuju 5ukﬁuju§i
thupil- tupfiligi  to whirl, swing
(thuplifi) to turn around around
once
wicit- wiéiitisi to have a convulsion

abowéajagi/ is //cbwaj-Vsi//.
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Verbal English Repetitive English
Root Theme
?8atav to talk ?athawagi  to talk on and on
?&jaw to gather, get ?ajhawagi to gather several
things
442,2, Class I1.B stems take the basal suffix -VC5-'
Verbal English Repetitive English
Root Theme
chkal to be cracked éakéalalasil to be cracking
' apart
jatud- jutiududugi to quiver, be
shaking
luwwud-, luwwiududugi, to shiver from
» » the cold
luwvad- luwwidudugi

44%, The remaining repetitive themes constitute

sepa~ate clasces.

Verbal English Repetitive English

Root Theme

kow60lod- l’{owéolodogi2 to growl (stomach)

141~ léllagi5 to feel around inside
(141en) to touch something

1/daksalalagi/ is //88ka1-VC5-Vg1// .
e/ﬁowéolodosi/ is //ﬁow6olod—V$i//.

3/1811agi/ is //161-Cp-Vgi//. Historically, 1&llagi

was derived from the iterative stem 1411-'in 14llupa "to
touch, feel around."
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Verbal English Repetitive IEnpglish
Root Theme

, 0 ! 1
phuc- nucéelegi”™ to be rolling around

(pﬁuélepi) to roll over

once
', T P

?ijacha- ?ijachacagi® to be bumpy

(°ijaééati) bump

450, Post-thematic Verbal Suffixes.

Post-thematic verbal suffixes follow verbal themes.
Certain of these have never been found with other post-
thematic suffixes, e.g.,

-ta "accidental action" in nowik{a "to break

something accidentally" from néwik "to
break"

In other cases, two or more post-thematic suffixes
may occur after the same verb:l theme, in which case their
relative order is usually rigicdly determined for any one
sequence, but may vary from sequence to sequence, e.g.,

//?0kan-nuka-po// = /?uklnnukapo/ "to stick
oneself" from ?0kan "to go in" plus the
causative suffix -nuka plus the reflexive
suffix -vo

/ /MG jka=Skgu-po-nuka//= /hljkakguponuka/ "to make

/oucbelegi/ is //puc-bel-Vgi//. Historically, this
form contains a vaoriant of the medio-passive suffix -elG,

?/71ja0bacagi/ is //71jadka-C V-Vgi//.
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oneself happy" from hijka "to be happy"
plus the transitivizing suffix -Skgu pius
the reflexive suffix -po plus the causative
suffix -nuka
Extremely long sequences do occur, though rarely. The
longest ever elicited contained five post-thematic suf-
fixes:
//?iti ka-1létoj-M~-pa-Pi-po-nvka-SN?ina// =
/?iti kalétjopagiponukan®ina/ "I'm going
to make him go outside and lick himself"l
from ?ifi "him" and ka- "I" plus 1étoj "to
lick" plus the semelfactive suffix -M-
plus the directed action suffix -pa plus’
the reflexive suffix -po plus the causative
suffix -nuke plus the future tense marker
£-n?inaj3
The post-thematic suffixes will be discussed in alpha-
betical order., A description of their relative order will

follow.

450, 1 £-ak3, best transluted as "to possess," is -kak

lMy informant remarked, however, that one would hardly
ever say this,
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after =mlu "breoo t,"l and ns -Sak erewhere.B £-nk3 is

a verd lizing suffix most frecuently found after nominal

roots, nominal comnounds, or nominal themes, e.g.,

//3bni-Sak// = /ibmik/ "to live" from jémi
"village, nlace"

//ibmu-nGako-3uk// =& /jomOnnukak/ "to exrerience
beauty" from Jému "to laugh" plus the
indirect causrtive suffiz -nGalr.a3

//telbeka~-?ajc-Sak// = /teléeke®ajek/ "to have
thrce sticlks" from teléeka "three" plus
-?aje "stick"

Further exairples follows

Root wnEliish Root + &=-8ks ILnglish
cbok bank cbltkak to have bocnks
v, ’ PR
cilaj buy celbajek to have bugs
n4li plan hAlik to be efficient
-nela.  not (weak  =nelak to be without
m .
form) ?albkhelsk to be deaf: "to be with-
- out ears"
v8lla not wWéllaik to not have

|
“There was some hesitation congerning the allomorph
of &£-aiz3 after roots of the canon C

IOHO;yl]ablC roeto endlnb in stops or affricates
have the allomorph C before &£-ak3; miiw "husbeznd®

hae the ellomorph mlww— bcfore £-a%3d, and tii "claw" has
the allomoryh tikk- before +-akd.

-1

Jominnake mexns "to be beautiful" or "beauty."

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



215

Root English Root + £-ak3 English
héna breath, spirit hénak to be good-hearted
hlk nose hiikkak to have a nose
kba door kéak to have doors
kbac fish kélccak to have fish
khaj sea shell khajak to have sea shells
Kéal clover kéalak to have clover
kfjaw  tobacco kajhawak to have tobacco
k{ik water ki{kkak to be Jjuicy
kikuh flea klkuk to have fleas
kOt teeth kGttak, e.g., to be fanged, e.g.,
xittak pbédwaj rattlesneke: "fanged
snake"
ﬁﬁpum finger &upﬁumak to have fingers
1lékte name ’ 18ktek to have a name
lGppe mouth, barrel l4ppek, e.g., barreled, e.g.,
of a gun ?6tta lOGppek  double-barreled shot-
muttani gun: "two-barreled
spreader"
mllak design mal bakak something with a design
miiw husband miwwak to be married to a man
mhk trail mhkkak to have trails
mGu breast nlukak to have bhreasts
pédwaj snake pbdwajak to have snakes
glle baby gllek to ve pregnant
glt eye glttak to have eyes
t4jh man thjak to have men
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Root bngiish Root + ¢£-akd ZEng'ish

téna enemy, témak to be against, nlay
ooponent against

tii claw tikkak to have clawvs

?€1aj child ?eléajak to have a baby

?6jja  friend ?6jjak to make friends

20 beard ?Qjuk bcarded

450.2. =co is a second person plural suffix found

only after the imperative suffix &-mi3, q.v.

450.%5. =coc is a second verson dual suffix found

only after the imperative suffix ¢-mi3, q.v.

45C.4.  =eecda ic a rare intrrasitive suffix, e.g.
(3, ] SR ]

//v6l-eeja//

water

/poléeja/ "to float in still

//wé%—ecja// = /wo%écja/ "to be easy to bend,
to bend back and forth, to wobble"

45C.5,  =ja hoe 2 vague resultant mecaning, difficult
to formulate. So far it has been found only in the
following:
khﬁbbuja "to be bsld" from the iterctive verbal
theme khébba "to bunn onc's heed repeatedly"
?irfaja "to approach, get close" from ?{inaj "to

reach"

45C.6. =ja, another post-thematic suifix homonymous
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with the preceding one, is an interrogative suffix which
translates as "shall" or "should" in the sense of request-
ing a correct course of action., ~ja occurs only in verbal
units which contain the first person pronominal prefix
ka-. Usually -ja is found after verbal themes, e.g.,
ka?upihja? "Shall I take a bath?" from ?fpuh
"to bathe"
Occasionally, -ja follows sequences which usually func-
tion as nominal themes, e.g.,
kahintikagaja? "What shall I do?" from hintikaga
"how," which consists of hinti "what?"
plus -kaga "this kind of"
A few illustrative sentences now follow:
hinti kahinteja? "What should I do?"
hintikapu ka®okéjjo? "How do you want me to
make it?"
kahiccuwja? "Shall I run?"
?&1wa ka’éttuja %aje nit kahintikagaja? "Should
I climb this tree, or what should I do?"
450.7. <=ko is a rare suffix denoting quality, e.g.,
//16k-ko// = /1&kko/ "to be thirsty"l
//?éec~ko// = /?&ecko/ "to be sleepy" from

?éec "to sleep"

lef, 16kmupi "to swallow."
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450.8. ~ku is a passive suffix, c.g.,

//<&uwik-ku// = /kewikku/ "to be cut, circunm-
cised" from klwik "%o cut"

//-&vul-ku// = /kawfilku/ "to get dark on some-
one" from kiwul "to be dark"

//11ilaw-%u// = /1{ilawku/ "to be told," as in
mdkgatu neniunin 1l{ilawku, "That's the
way this story is told.,"

//nékka-ku// = /phkkaku/ "to be nailed up" from
the iterative theme plkls "to hammar"

//vpinna<ku-waja// = /pinnekuvaja/ "cracked acorns"

//thu-en-ku// = /tuwénku/ "to get shot once" from
the semelfsctive theme tlwen "to shoot
once"

//witte=ku// = /uftteku/ "to be closzed" in
?itight witteku., MHis eyes are closcd."

//wﬁéa—KTi-ku// - /wu3é3$iku/ "to gmet switched

" fron she semelf-ctive theme wudbapi

once
"to switch once"

//wﬁééa-ku// = /wuﬁ&aku/ "to et switched" from
the iterntive theme wu¥da "to switch
reneatedly"

//?ujée-ku// = /?ujéeku/ "to be passed over" from
?ujée "come in," c.g., ?ujéeku mikajépkuti.

"Give me thaty; I'll break it for you";
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literally, "If that is passed, I'll break
it for you."
An active construction is generally preferred to a
passive one, e.(.,

?iti kontGwen. "They shot him.,"

450,9, -ma is a rare suffix denoting invisibility
or action from a distance, e.g., _

//?batav-ma// = /?hatawma/ "to speak over the
telephone" from ?&ataw "to spesk"

//?41lu-ma// = /?altuma/ "to overhear" from ?4lu
"to hear"

//?81lu-pa-na// = /?allupama/ "to eavesdrop" from
?alfiupa "to listen"

//?é&lu-na// = /?eluma/ "to look at something
from a distance" from ?&lu "to look at

something"

450,10, ¢&-mi3 is -n after vowels and -mi £ -min
after consonants, with -mi being the preferred alternate.
It is a second person singular imperative suffix.1 Exam-

ples now follow:

1Historica11y, -n is probably related to the second
person singular subjective allomorph -n (see 310), and
-mi is the second person singular objective pronoun
added as a suffix., -min is doubtless a combination of
the two,
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//hiccuw=-mi £ hiccuw-min// = /hiccuwmi.f
hiccuwmin/ "Run."
//?&lu-n// = /?8lun/ "Look."

A prononinal prefix does not occur in a verb:l unit

containing £-mid except for zmphasis, e.g.,
//?in-hiccuw-mi// = /?inniccuwmi/ "You run."

In second person dual and plural imperatives, -coc
"dual" and -co "plural" occur respectively after £-mi3,
€efe,

//hiccuw-ni-coc { hiccuw-min-coc// = /hiccuwnicoc
£ hiccuwnincoc/ "Run, you two."
//?&lu-n-coc// = /?ellncoc/ "Look, you two."

//hiccuw-mi~co ) hiccuw-min~co// = /hfccuwnmico
f hiccuwminco/ "Run, you all,"

//?&lu-n-co// = /?ellinco/ "Look, you all,"

450,11, =-ne is a benefactive suffix, e.g.,

//hiocuw-ne// = /hiccuwne/ "to run for somcone,"
¢.0sy ?1}i kahiccuwnen®inaj. "I'm going
to run for him,"

//1{1lavw-ne// = /1lillhwne/ "to tell somcone some-
thing" from 1flaw- "to tell" |

//tatal-Mfi-ne// = /thtlagine/ "to roll something
for someone," e.g., kajhawuc kanic

titlaginen, "Roll me a cigarette."
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//?bgkaj-ne// = /?hgkajne/ "to get angry at
' someone"
//?6niG-nuka-ne// = /?oninnukane/ "to bring some-
thing for someone" from ?6niG- "to come"

plus the causative suffix E-nuka&.l

450,12, ¢-nukad is -nka after the semelfactive
suffix £-V-3 and -nuka elsewhere. It is a causative suf-
fix, "to tell someone to do something or to cause some-
thing to be done," e.g.,

//cbpp-V-nka// = /clppunka/ "to burn something"
from the semelfactive stem cpp~ "to burn"
plus the semelfactive suffix -V-

//ctp-VV-nuka// = /cupfiunuka/ "to burn things
one b; one" from the iterative stem cfip-
"to burn" plus the iterative suffix -VV-

//ctpul-nuka// = /cutilnuka/ "to dry something"
from cGful "to be dry"

//3b6lum-nuke// = /jollmnuka/ "to feed" from jélum
"to cat"

// jému-nGaka-nuka// = /jomGnnakanuka/ "to make
something pretty, smoothe something" from
jominnaka "to be pretty, nice" (See -nGaka.)

15 on{nnuka "to bring" is a fossilized construction

which is treated as a verbal theme. The normal order of
these suffixes is -ne-nuka.
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//j0kku-nuka// = /jOkkunuka/ "to drag something"
from jakku "to jerk," c.g., ?iji konjuk-
kunuka. "They let (them) drag him."

//gbka-nuka// = /gakfanuka/ "to fulfil" from
sdka "to be full"

//téﬁa—MTi-nuka// = /toﬁéa§inuka/ "to bump" from
t6ka- "to hit" rlus the semelfactive suf-
fix -FMTi, e.g., kawlj katokdusginuka., "I
bumped into a horse (with an automobile)."

//?fatav-nuka// = /?Satawnuka/ "to play" from
?fayav "to tolk," e.g., tampbol kon?hatpav-
nuka, "The band is playing"; literally,
"They are playing the band."

//?6niG-nuka// = /?oninnuka/ "to bring" from
?8niG- "to come"

//?6niG-nuka-nuka// = /?onfinnukanuka/ "to tecll
someonce to bring so:ething," with a double

occurrence of the causative suffix1

//?0kan-nuka-vo// = /?ukAnnukepo/ "to stick one-
sclf" from ?fkan "fo go in" and the reflex-

ive suffix

Do
//?0ggu-nuka// = /?Gggunuka/ "to water something"

from ?Gggu "tc drink"

le. footnote on v, 221.
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//?0teh-nuka// = /?utéhnuka/ "to drop something"
from ?4teh "to fall"

//?0§eG-nuka// = /?uténnuka/ "to let someone see

something, to reveal something" trom

20teG- "to ee"

450,13, ¢&-n%enaj3 = -SN?ena(j) is a rare inchoative

suffix,l CeBey

//rnbak-Shi?ena(j)// = /mbak?cna(j)/ "to get sick"
from mfak "to be sick"

//jbok-SN?ena(j)// = /j6ok®?ena(j)/ "to be on the

point of death" from jbok "to die"
450.14, The future tense marker £-n?inaj? is -SH?ina(j)

) -SNa(n). These are free vuriants, except that the

commonest is -SK?ina, and -SNa(n) occurs only in rapid

speech,

£~?inaj3 is used for any action subsequent to the

time of discourse, e.g.,

mamén welik?ina (//wélik-Sk?ina//). "That's the

one you're going to get."
man tannanan (//tGnna-SNan//) mi{i kénnec méc

?ekec. "He was going to kick in one of

the heads somewhere,"

1Cf. the common inchoative suffix -tGuma.
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stmmit ?Qupan?ina (//?Gupa-8L2ina//) ?2je ka
hlunih, "Yesterday, I thought it w. ~
going to rain."
£-n?inaj4 sometimes has an inchoative menning,1 €48y
//11lu-Ti-81%ina// = /1ilGutin®ina/ "ie's about
to fly."
+-n?inzj3 is also & future tense interrogative suffix
used with persons other than the first persg%?‘glgganslate
"shall" cr "should" in the sense of requesting a correct
cource of action, e¢.(.,
hinti hinten®inaj (//hinte-5:?inaj//) ?ekal?
"VW/hat should he do?"
péwlut ?icwéetana (//?ic-wleja-3ila//)? "Shall
wve go to town?"
£-n?inaj3 can also indicwte future knowledge of past
action, c.s.,
mhkgat na%otbpta chnna %ufée miti henlu ma
kAtten?ina (//k&tt-en-Sk?ina//) muhfinti.
"If he finds these four heads, then he
rcally did kill him," i.,e., the speaker
will know that the person in question had

actually killed the many-headed monster.

« the inchoative suffix €-n%enajl.

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



225

450.15. -nGaka is an indirect causative sufi‘ix,1

€ele,
//36lum-nGaka-po// = /joltmnakapo/ "to let some-
one eat one up" from jélum "to eat" and
-po "reflexive suffix," e.g., kanic hélla
mi kajolGmnakapon?ina. "I'm not going to
let you eat me up."
/'/jému-nGaka// = /jomGnnaka/ "to be pretty,
pleasant, nice" from jému "to laugh"
//g€lip-nGaka// = /gelipnaka/ "to be dangerous"
//?0kan-nGa<a-po// = /?ukénnakapo/ "to set" (said
of the sun) from ?@kan "tc¢ go in" and -po
"reflexive suffix"
//?0teG-nGaka// = /?uténnaka/ "to be visible"
from ?GfeG- "to see"
//?0teG-nGeka-po// = /?ufénnakapo/ "to show one-
self™"
Sometimes -nGaka is found after roots of unique
OCCUrTEeNnce, €.g.,

//h8élih-nGaka// = /holi{hnaka/ "to be difficult"

450,16, -pa is a suffix of limited occurrence mean-

ing "directed or intensive action," e.g.,

lJames Knight often uses -nuka instead of -nGaka.
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héwgipa "to voison"?

henthpa "to believe, trust; to concentrate" from
hénuh "to ask questions"

hikgupa "to smell at something" from hikgu "to
smell something"

1&tjopa "to lick one thing" from 1&toj- "to lick"
plus the senelfecctive suffix -it-

letdjpas "to lick things" from the iterative theme
1étoj "to keep on licking"

nbkiupa "to pounce ¢n one thing"

moklupa "to pounce cn several things"

mbéllepa "to douse something"2

n611lunpa "to cover up onc thing"

molluna "to cover up severczl things"

?altupa "to listen" from ?4lu "to heur"

?flwipa "to be tengled" from ?48liw "to miss the
nark" vlus the semelfactive suffix -ii-

?6cgupa "to sporay one thing"

?ocdkna "to sprey sasveral things" from ?6coh "to

urinate"

1., . . .
wherc the voerbal them(:‘ is not dCflned it haS no
b
separalte occurrence.
J¢

~

“Cf. molée}i "to ~our once."
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450,17, -pati is an intensive adjectival suffix
of limited occurrence, e.g.,
éékkapapi "to be ripped in several places"1
éﬁddapati "to have several small rips"2
ténnapati "to be mussed, tangled up" (hair)
thtlapafi "to be wrapped up" from tGtal- "to
roll up" plus the semelfactive suffix =M~
?&lwipafi "to be all tangled up" from ?4liw "to
miss the mark" plus the semelfactive
suffix =li-
?&skopafi "to oversleep, be sound asleep" from

?ésko "to be sleepy"

450,18, -po is a reflexive suffix,3 €,
//hboj-e-po// = /hbojepo/ "to save for oneself"
from the scmclfactive theme héoje "to put"
//1{lav-po// = /1il&wpo/ "to tell something about
oneself, to claim," e.g., gémmit ke}Gt”ina
lildwpo. "He said he was going to quit
yesterday." ?ijémta lillwpo. "He claims

he's a doctor."

ler, //5ék-$e-HTi// = /cbkgefi/ "to be torn."

2Cr. //%td-ak-r]i// = /é6dkapl/ "to rip."

3James Knight often uses -pu instead of -po.
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//vénuk-c-ro// = /wanfiukepo/ "to take something
off" from the semelfactive theme wanluke
"to take off," e¢.g., mfac wantukepon !
"Take that off "

//veléepe-Skgu~-po-n// = /weléefckgupon/ "Look
out!" from welleje "to look at" vlus the
transitivizing suffix -Skgu plus -opo plus
the impecrative suffix -n

//?&ajaw-po// = /?%ajawpo/ "to speak for oneself,"
e.g., hunba ?&apawpon. "Speak for your-
self."

//?0jja-po// = /?0jjapo/ "to pick one's teeth"
from ?0jja "to pick at"

~ //?Gkan-nuka-po// = /?uklnnukapo/ "to stick one-
self, as with a needle" from ?0kan "to go
in" plus the causative suffix -nuka

//?Gkan-nGaka-po// = /?ukénnakapo/ "to sect" (said
of the sun) from ?dkan "to go in" olus
the indirect causative suffix -nGaka

//?4%eG-po// = /?uéppo/ "to find for oneself,

discover"

from ?%yeG "to see"
-no is sometimes found aiter roots of unique occur-
TONCC, €45,

//16mna-po// = /16mmavo/ "to masturbate"
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450,19, -tGuma is an inchoative sui‘fix,1 €.y
//chne-tGuma// = /canéttuma/ "tc increase" from
" chne "many"

//h&lla-Sak-tGuma// = /héllaktuma/ "to disappear"
from héllak "to be without"?

//k&ac-tGuma// = /khactuma/ "to turn into a fish"

//khccu-tGuma// = /klccutuma/ "to harden" from
kfccu "to be hard"

//nima-tGuma// = /numbttuma/ "to change" from
nima "to be different"

//?bde-tajh-tGuma// = /?a2déetajhtuma/ "to get to
be a big man" from ?&de "to be big" plus
-tajh "man"

//?éeja-tGuma// = /?&ejatuma/ "to become sexually
excited" from ?éeja "to like, love"

//?ébu-tGuma// = /?obOttuma/ "to spoil” from
?6bu "to be bad"

450,20, -ta is a rare suffix usually denoting
accidentsl action, e.g.,
//¢kad-uk-ta// = /chadukfa/ "to catch someone"
(said of barbed wire) from chaduk "o

scratch in several places"

1cf, the inchoative suffix £-?enaj3.

°.611lak "to be without" is from hélla "no, nothing"
plus ¢-akdi.
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//néuik-ta// = /nouik{a/ "to bresk some thing
accidentally" from néwik "to break"
//wbcca-ya// = Jwbccuta/ "to plane something once"
from wbcca "to scrape, sheve, plane"
//wboca-ya// = /wbocafa/ "to be scratched" from
wdoca "to scratch with the fingernails"
450.21.  &-%id is -pi after wilik "to get." Else-
vhere, £-%i3 is -Ti. $-$i3 is an andative suffix, indi-
cating movement on the part of the subject.
//<hanpu-ak-§i// = /k&ampukti/ "to go cumping"
from kéampuk "to c:mp"
//1{xu-Pi// = /kikluyi/ "to pass a place" (said
of one person)l
//wilik-3i// = /wilikgi/ "to go and get some thing"
from wilik "to get"
//?tec-Ti// = /?&ecti/ "to go to bed and sleep®
//?6k-en-Ti// = /?ckénti/ "to go after someone
from ?8ken "to catch"
//?Gpuh=-Ti// = /?uplh}i/ "to go swinming" from
?%puh "to bathe"
//?ggu-Ti// = /?hggupi/ "to go get water" from

?hgsu "to drink"

Yrhis is an exunple of &-%i3 following a root of

uni‘jue occurrence.
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450,22, =wa is a rare suffix occurring in verbal
themes denoting certain human states, e.g.,

//htn-wa// = /hbnwa/ "to ache," e.g., hanaliuma
hinwa. "His back aches"; literally, "He
aches his back." Cf, hlna "to hurt, be
sharp.,"

//tiig-wa// = /tiigwa/ "to be cold" (said of a
person)., Cf, tipmupyi "to be cold" (said
of the weather or a thing).

//?éet-wa// = /?&etwa/ "to be hot" (said of a
person). Cf., ?éetaw "to be hot" (said of

the weather or a thing).

450.2%, =~we is an adjectival suffix of unique occur-
rence, €.g.,
//hiccuw-we// = /hiccuwwe/ "to be fast" from

hiccuw "to run"

450,24, =welak expresses hore or possibility,l €eey
hélla matujéewelak, "Let's not take a rest."
kahdjun ?ekée wéejawelak. "I hope my dogs go

somewhere else,"
mbhahintet kaplatal gukluhinten kolhapiwelak.
"You might knock off the scabs there."

le. the benefactive nominal suf'fix -welak.
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nihé»rpan katakéewelak, "I wish I could get out

of this hole."

450.25. «~kimPi is a reciprocal suffix, e.g.,
//wékut-lInTi// = /wlktum}i/ "to scramble after
something, like dogs after food" from
wakut "to be stingy"
//?6ppoj-imPi// = /?épjompi/ "to go around each
other" from ?dpvoj "to go around"
//?Gbu-NTi-NmTi// = /?ublugingi/ "to separate"
(said of a man and wife) from 2ublui "to
leave"
//?hun-e-FmTi// = /?0unem{i/ "to bet each other"
from ?bune "to put, place"
Sometimes -iinPi is found after a root of unique
OCCUrrence, €.(.,
//héﬁo-ﬁm?i// = /haﬁémti/ "o play handball"
//hénna-Fnfi//

/hénnanfi/ "to have sexual inter-
course"

//lhnta-iaPi// = /léatanti/ "to wage war"

//1iﬁﬁa-MmTi// ] /1ikﬁamti/ "to have a contest"

/ /7 &lwu-MnTi//

/?81vwuni/ "to fight"

450,26, =Skgu is a transitivizing suffix which
usually occurs before the reciprocal suffix ~MNmPi or the

reflexive suffix -po, e.g.,
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//héenuh~-Skgu-MmTi// =/héenukgumti/ "to ask each
other" from héenuh "to ask a question"

//hbjka-Skgu-po// = /hhjkakgupo/ "to have a good
time" from hujka "to be glad"

//361lci-Skgu-po// = /jblcikgupo/ "to pity oneself"
from jbélci "to feel sorry"

//?6j5ja-Skgu-MnTi// = /?6jjakgumti/ "to be friends,
to go around together; to mate" from ?6jja
"friend"

//?6oni--Skgu-MnTi// = /?6onikgunti/ "to come
together" from ?6oni "to come™

//?hune-Skgu-tmTi// = /?funekgumpi/ "to bet each

other" from ?Gune "to place"

450.27. <-Snika is a rare suffix denoting gradual
intransitive action, e.g.,

//héccah-Snika// = /hhcecanika/ "to come to a
stop" (said of people walking or horse-
back riders) from hlccah "to stop" (intran-
sitive)

//t8&llah-8Snika// = /t&llunika/ "to rise up, like
a dead person or a spirit" from t&llah

"to stand"

lyohn Knight says this should be ?éonim}i.
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//t0jje-Snika// = /tGjjenika/ "to rest" from

thjje- "to rest™

450,28, =Spu is a non-productive caucative suffix
with the meaning "to cause something to happen, to tell
someonc to do something,"2 €effey

//chpa-Spu// = /caphapu/ "to usk for something"3

//chppa-Sou// = /chppapu/ "to ask for several
things"

//chtteh-Spu// = /chitepu/ "to lay" from chtteh
"to lie"

//héccoh-3pu// = /hbhccapu/ "to tell someone to
stop" from hhccah "to stop"

//m6ja=-Sou// = /hojhapu/ "to haul," e,g., jolém
tumbdajuc hojhapun. "Houl that wood from
close by."

//6wo=-50u// = /howbovu/ "to put, station someone”
from ubvo "to sit"

//26weo=-5pu// = /hbwwopu/ “to put, station some-
one" from héwvo- "to sit"

/,jéﬁu-Spu// = /jokGupu/ "to hang things"

Lronn Knight says the corrcct form is tlje "to rest,"
°Cf. -nuka, a productivc causative suffix.

“Where the verbal theme is not defined, it has no
separate occurrence.
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//j6ﬁﬁu-$pu// = /jékﬁupu/ "to hang something"

//péfku-Spu// = /p6t£upu/ "Yo pile up something"

//p6£u-Spu// = /po%ﬁupu/ "Yo pile up a lot of
piles"

//t&lah-Spu// = /talhapu/ "to stand up several
things" from t&lah "to stand"

//t811ah-Spu// = /thllapu/ "to stand something
up" from téllah "to stand"

//?&ccu-Spu// = /?éccupu/ "to turn something over
once on a spit"

//?€&cu-Spu// = /?echupu/ "to turn something over
and over on a spit"

//?tune-Spu// = /?tunepu/ "to put something on"

from ?tune "to put"

450,29, =~Sputi is an intensifying suffix, e.g.,

//hinnah-Spufi// = /hinnapu}i/ "to be just right"
from hinnah "spot, right place"

//jé&-$e-8puti// = /jéﬁgeputi/ "t . grab onto some-
thing" from Jéﬁ- "to hang" plus the medio-
passive suffix -~$e-

//tbppa-Sputi// = /téppaputi/ "to be too late for
something" from téppa "afterwards"

//?bajuh-Spuyi// = /?8ajupufi/ "to gather together"
from ?4ajuh "to be left"
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450,30, ~Stukge is a suffix of unique occurrence
which apparently denotes movement, e.g.,
//t&lah-Stukge// = /talbatukge/ "to stand up"
from t&lah "to stend"

451. Order of post-thematic verbal suffixes.

451.1. The future tense marker €-n?i. } and the
imperative suffix £-mi3 (plus any dual or plural marker)
follow all other suffixes, and they never ocour together.

451.2, The following suffixes have not been found
with any other post-thematic suffixes:

-ja "Shall I?"
-ma "invisibility"
-ta "accidental action"

451.3. All other post-thematic suffixes and sequences
of post-thematic suffixes, except those containing the
imperative suffix €-mi3, may occur before the future tense
marker €-n%inaj3d, e.g.,

//ka~t41dh-Stukge-SN?ina// = /katalbatukgen?ina/
"I'm going to stand up."

//koc-kbtt-en-ku-8N?ina// = /kockbttenkun?ina/
"They (dual) are going to get killed."

//?1§i-ka-1ét0j-M-pa-Ti--po-nuka-SN?inaj// =
/?itikaletjopagiponukan®inaj/ "I'm going
to make him go outside and
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lick himself."!
451,4, The following suffixes, and all sequences
ending in them, may precede the imperative suffix £-mi3:
-ne
£-nuka3l
-pa
-po
&-ti3
-Stukge
Examples now follow:
//h&ju=-8uc 1létoj-nGaka-po-n// = /héjuc letdjnake-
pon/ "Let the dog lick himself."
//kbni-8uc tGtal-MTi-ne-n// = /kanic tGtlaginen/
"Roll it (a cigarette) for ne."
//16klo-8uc ?Ggpu-nuka-n// = /lékloc ?figpunukan/
"Water the garden."
//%aléh-8tukge-n// = /talhatukgen/ "Stamd up."
//?8lu-pa-n// = /?alfiupan/ "Listen."
451.5. The following are the recorded sequences
involving post-thematic suffixes other than the future
tense marker ¢-n”?inaj3 and the imperative suffix €-mi3:

1See page 213.
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-ko-Spafi

( -ne
-nGaka
£-n%enaj3

£-nukad
-tGuma

=-pati
-Spu

-nGaka-po
~pa-£{id-Enukald-po, or any two of these suffixes

in sequence1

-po

~MnTi

~-Skgu [ -nuka, or any two of these suffixes

occupying two positions in sequence except
~po-nuka
Examples now follow:

//?&c-ko-pati// = /?éckopati/ "to be sleepy, to
be in a sound sleep" from ?éc- "to sleep"
plus =ko

//?4gkaj-ne~nuka// = /?hgkajnenuks/ "to let some-

one get mad at someone else" from ?&gkaj

lrhe sequence -pa-£fid-fnukal-po varies freely with
-pa~t{i3-po-£nukad.
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"to get angry" plus the benefactive suffix
-ne plus the causative suffix £-nuka3d

//?lkan-nuka-po// = /?ukénnukapo/ "to stick one-
self" (a8 with a needle) from ?(ikan "to
go in" plus the causative suffix &-nukad
plus the reflexive suffix -po

// §ébmu-nGaka-nuka// = /jominnakanuka/ "to make
something pretty, to smoothe something"
from jému "to laugh" plus the indirect
causative suffix -nGaka plus the causative
suffix &-nuka3

//?Gkan-nGaka-po// = /?ukénnakapo/ "to set" (said
of the sun) from ?fkan "to go in" plus the
indirect causative suffix -nGaka plus the
reflexive suffix -po

//?8&lu-pa-ma// = /?alGupama/ "to eavesdrop" from
?8lu "to hear" plus the intensive suffix
-pal plus the suffix of invisibility -ma

//?&lu-pa-nuka// 3 /?alfiupanuka/ "to tell someone
to listen" from ?4lu "to hear" plus the
intensive suffix -pa plus the causative
suffix &-nukasi

1’a1ﬁupa is translated as "to listen."
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//1étoj-M-pa~nuka-po// = /1&tjopanukapo/ "to make
someone (such as a dog) lick himself once"
from 16toj "to lick, lap" plus the semel-
factive suffix -M- plus the intensive suffix
-l i3 the causative suffix £-nuka3 plus
the reflexive suffix -po

//1&t0j-M-pa-po// = /1létjopapo/ "to lick oneself
once"

//?&1lu-pa-Ti// = /?altupati/ "to go outside and
listen" from ?4lu "to hear" plus the inten-
sive suffix ~pa plus the andative suffix
£-$id

//1&toj-l1-pa=Ti-po// = /1létjopagipo/ "to go out-
side and lick oneself"

//18t0j-M~pa-Ti-po-nuks £ 18t0j-M~pa=-Ti-nuka-po//
= /18tjopagiponuka £ létjopaginukapo/ "to
let someone go outside and lick himself"

//?&de-tGuma-nuka// = /?adéttumanuka/ "to make
something big" from ?4de "to be big" plus
the inchoative suffix --tGuma plus the
causative suffix {-nukagd

//méek-SN?enaj-nuka// = /mbak?enajnuka/ "to make
someone sick" from méak "to be sick" plus
the inchoative suffix £€-n%enajd plus the
causative suffix £-nukad
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//?8lwu-MnFi-nuka// = /?&lwumginuka/ "to make
people fight each other" from ?&lwumfi
"$o fight each other" (with the reciprocal
suffix -MmTi) plus the causative suffix
£-nuka3j

//§6lci-8kgu-po// & /§6leikgupo/ "to pity oneself"
from jéloi "to feel aorry"‘plue the transi-
tivizing suffix -Skgu plus the reflexive
suffix -po

//htjka-Skgu-po-nuka// = /hGjkakguponuka/ "to make
oneself happy" from hfijks "to be happy"
plus the transitivising suffix -Skgu plus
the reflexive suffix --po1 plus the causative
suffix ¢&-nuka3d

//wboca-8kgu-MuTi// = /wbocakgumpi/ "to scratoh
each other" from the iterative stem wéoca
"$o soratch repeatedly" plus the transiti-
vizing suffix -ék@u plus the reciprocal
suffix -MmTi

//wboca=8kpu-MnTi-nuks// = /wbocakgumfinuka/ "to
make people scratch each other"

//ténna-papi-nuka// = /ténnapafinuka/ "to muss
( a persun's hair)" from ténnapai "to be

lntijkaxpupo 18 "to be glad."
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mussed" (with the intensifying suffix
-pati) plus the causative suffix -nuka

//%ékku—Spu-ku// = /éékkupuku/ "to be patched"
from %ékkupu "to patch" (with the causa-
tive suffix -Spu) plus the passive suffix
-xu

//é&kku-pu-nuka// = /éékkupunuka/ "to have some-
thing patched" from tékkupu "to patch"
plus the causative suffix £-nukad

//péke-Ti-nuka// = /pakfaginuka/ "to tell someone
to pelt something once" from pakéapi "to
pelt once" (with the andative suffix £-ti3
plus the causative suffix &-nuka3d

460. A schematic representation of the verbal unit

now follows:
Verbal unif

‘ Verbal theme

g - re— e

thematic suffixes

subjective verbal root basal aspectual post-
pronominal or verbal stem suffix suffix thematic
prefix suffixes
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500 EXCLAMATIONS, PARTICLES, AND SYNTAX

510. Exclamations.

Exclamations take no suffixes, do not form compounds,
and are separated from the rest of the discourse by junc-
tural and intonational critéria. They are rarely in
immediate constituency with words of other form classes.
Some exclamations occur alone; others are found only in

exclamatory phrases. A list now follows:

cokbo kéo sound of a quail

£jGun Scat !

héeh, hsh (1) What? (2) What !
h&(a)j, héej What? (response of someone heiled)
héccih No !

hahéa exclamation of approval
hanéh’aael Wait a minute !

hée no

hehéh exclamation of emphasis
hélla No !

hii?u sound of mule or donkey
héw héw exclamation of invocation
Jbéo Here !

1rames Knight sometimes uses hanbaj, hanbaja.
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kAAAAA

k6ol kol kol kol
kfiule

kinkin kinkin
iﬁggi

1&wwuh

léep, léeeep
peseese

gbow

tenfiutenu

thénananana
th&nananana

+2énonononononono
+26010lolololo
thﬁuuuu

t61 té1

f6 fo fey

whj(h)

wathak, watbat,
waf&at

wék wék wék wék

wilap, wiﬁa, wilap

?8a]
?adiij

?éec0

244

Bah !

the noise Coyote makes as he is running
sound of a bear

sound of a chipmunk

My !

I don't want to!

gsound of large mythical game animal
sound of a chicken hawk flying

S8cat !

part of an invocation

gsound of Coyote coming angrily

sound of thunder or Coyote running
sound of a large animel falling
Scat !

part of a chant

sound of a certain insect
exclamation of emphasis or regret

sound of a frog

sound of Bullet Hawk's wings
sound of a robin

Ouch !

Ouch !

Come on!
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%m %ém ?6m ?ém! exclamation of Coyote falling

?1gga Not yet !

26aj ?6ow Oh, yeah?

26ow(h) (1) A1l right. (2) a cheer
7Gte (1) You see? (2) Look here.
?Guj hGjh a dance signal

520. Particles.

Particles are a class of words which do not take
suffixes but enter into immediate constituency with other
items in the sentence. They msy be stressed or unstressed,
and certain particles have both stressed and unstressed
alternates. Simple particles are monomorphemic, and com-
pound particles consist of two morphemes, the first of
which belongs to another form class and the second of

which is a particle. Particles form a closed clase.

521. BSome clauses have introductory particles. They

occur clause initially.

he "end, or"
hGna "so that; with the result that"
Jéo "here is"

Jéoguwe, "I wish"
Jéo gdwoz

1anes Knight says ?8p ?ép hép hép hép hép.

2Particle phrases which function as single particles
will be included in the lists.
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Jtu "let me"

mahintal "why, how come"
mikgajok "for just that purpose"
m&kaa’akl
m&kaa’unn2 "but, but then"

"then"

miti "and"
gowéa, auwéa5 "don't" (negative command particle)
wée "all right"
?4aj(h), "well, now; then; now"
?aj(h)
2aj ?Guh*  "yes"
%28k "but, contrast"
?{jah "I hope, I wish"
?unu "but"
?6u(h) "yes; well , , "

Examples now follow:
jéo ?inpépel. "Here is your paper."
mhc tukéefin hunba héllan plhatal. "Spit on it
(poison oak) so that you won't get
sores."
mahintal tawhal? "Why is he working?"
1rames Knight ofton says mékgak.
2James Enight sometimes says mékgun.
3Uames Knight often says gowa, guwa.

47emes Knight sometimes says ?ajtu.
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nifi ?ekéal mba konjoltmtu konwéefa. "And then
« « » they would eat it." |
gowha kénin 16cok. "Don't bother me."l
wée ?icwéeta. "All right, let's go."
?{jah ?fnwe ti kani hGunine he. "I wish he would

tell a story for me tomorrow."

522. Temporal particles usually occur at the begin-
‘ning of clauses, immediately after any introductory psrti-

cles, or at the end of clauses, before any clause markers.

h&(a)1i (ko) "still, yet"

héjot, hojot "quite a while ago"

hfike, huke "a while ago"
Jjéllejole "often"

kéga "atill"

keléckelac, "long, long ago"
kiléckilac

méahuke "a while ago"

méate "soon, until®

mahéli "still"

née "now"

nih "now"

nihfali ko "gtill"

1The negative imperative particle occurs with a
declarative verd,
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?ek&(a)l, k&(a)l, "now, then, at that time"
’ekall

Exumples now follow:
cGmoum h&ali. "It's still bitter."
héali mla konlékih., "They're still daneing it."
hojét ?iti ka’ffe. "I saw him quite a while ago."
mifi ?ekéal konhéwwa., "And then they dig it up."

523. Preverbal particles precede verbal units.
hGna "for oneself, by oneself, separately."
goléa "slowly"
Examples now follow:
kalerbos goléa hiccuw. "My watoh is slow."
?ujée miti hunén ?8lu. "Come and taste it your-
self."

524, Post-verbal particles follow verbal units.

he(h) "possibility, mistaken certainty,
desire"
kéne(h), "I don't know."
kone(h)
léktek "too much"
man "without"

whce, wace "probability, opinion of speaker"

’ak2 "appearasnce or emphasis"

1yames Knight often says ?aké(a)l, Zakal.

%f. the introductory particle ?ak "but."
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?&4wwe(h), ?bwe "I think; maybe"

728e "why, how come"

2Gja, ?uta "ought; almost"

Examples now follows

86owte wace. "That must have tasted good."

hélla ?éec man kawbepa. "I went without sleeping."”

hiin hicfiwwe léktek. "Time goes too fast."

hinGu ?i?6oni he. "I was sure he'd come."

kbgge - ahOlyi ?ak, "It seems as if I don't under-
stand this,"

kb . a ?8apawpu ?ikonun ?&gwani ?Gfa méa. "You
ought to talk to them in Lake Miwok."

?in”eméene ?&wweh. "I think you're well."

525. Emphatic particles occur after the verb and
follow any post-verbal particles.

néa(h), méh, ma "emphasis"

auhinti "you know?"

néu "emphasis or certainty"
pii meaning undetermined

Examples now follow:
hélla méntin chket ?edbakpat ?fggiga ?6onin témma
muhinti. "There's no one that can get there
fast, you know."
méan hinti léktek kone gii. "I wonder what his
name is, you think?"

J
1
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gulGulum ?ak mhu. "Gee, that's thin."
teléeka lénup méa nih. "Three of them are lost
now,"

?0léenawa whce mh., "That must have been Coyote."

526. Clause markers occur clause finally, following
everything except quotative particles.
cupi "condition contrary to fact"
migil “when, if"
Examples now follows
mékga’unu kawblsan ?adéejolet cupi...lGppuc mét
ka?tune. "If my pockets were a little big-
ger « « « I would have put a lot of money
in them."
néen ?0jéh mifi meli{ilewan ?alfwnuken témma., "If
you're timid about this, you might make
more mistakes than that."
pinna konmelén mif{i ?ekal héwwa. "When they
finish crackihg them, then they dig a hole."

527. Quotative particles often occur utterance
finally, but they may be found in other positions.
kaga diréct quotative particle
kaga weno direct quotative particle plus

1ct. the introductory particle mi{i "and."
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narrative quotative particle
wéno, weno narrative quotative particle: "it is
said"
Examples now follow:
kaguwéh kega. "I said, 'I wish.'"
puvéa ge mékgapu kaniimpaton ?4apaw cbcco kaga
weno. "'"Don't talk like that to me sgain,
Grandson," she said,' it is said."
?ekfal ?itoléa weno. "!Then he threw it,' it is
said."
mifi{i se wéno rée suluk kon?Gunepu mifi weno kelac.
"'And sgain,' it is said, ‘'whenever they
put the skin on,' it is said."

528. B8pecial statements can be made about certain
other partiocles.
b 528.1. kati "you know; just like" is in immediate
constituency with a preceding unit, e.g.,
mat wéeta ?éejapu ?hataw kapi. "He talks as if
he might want to go over there."
putén kafi ?edbakfu wéefa. "You know, where the
grass is tall,"
528.2. ?6eh "just like" is in immediate constituency
with a following unit, e.g.,
?éeh kénni "Just like me"
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528.3. he "and, or" and mi{i "and" sometimes connect
coordinate nominal constructions, e.g.,

Joltmnic ka?Gnu he ka”appic welikginen. "Get my

mother and father some food."

529.
distribution.

Other particles are of relatively unrestricted

hélla, hela
hélla ?6o0ki
katu

kelba, kiléha,
kela kela

mbage, mlgpge
matu

men

nige

géahiko

géwi, gewi, pge
ti

?aje

?7awéecu, ?awecu
28eje

?{gpa

?{gpgiga

" not"
"not so much, not so many"
"thus"

"already"

"because of that"
"Just as if; like"

"Just; certainly, but (German
sondern)"

"here again"

"a3 long as"

"also, too; again"

hortative particle

"however; Jjust; to resume . . ."
"Just; to the extent that; all"
"just"

"gtill, anyway, even if, just"
"quickly, always"
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Examples now follows

kahfiuk pGepucugi men 3 kah(uk men pficpucugi.
"My nose is just itohing; that's all."

numba pédwaj ge "a Aifferent kind of snake"

guwéa ge makgapu kaniimpaton ?8ataw. "Don't speak
like that to me again."

?1j6h ti. "I hope so."

?{jah ?&wwe ti kani hfiunine he. "I wish he would

tell a story for me tomorrow."

530. B8yntax.

531. The basic syntactic units are the syntactic
affix and the word, excluding any syntactic affix. The
SYNTACTIC AFFIX is in immediate constituency with a phrase
or a clause, e.g., the allative case suffix &-to3 in

kani k&tten? inato "if he is going to kill me"
Syntactic affixes are €-m3 "appositive case," &-nul "sub-
Jective case," £-uc3d "objective case," E=to3d "allative
cagse," £-muj "ablative case,” and £-jul "instrumental
case" (330),

532. A NOMINAL PHRASE is an immediate constituent

construction composed of two or more nouns, e.g.,
Jolmnic ka?Gnu (he) ka?appic welfkginen. "Get

my mother and father some food."
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in which &-uc3 "objective case" is in immediate constitu-
ency with the phrase ka?tnu (he) ka”éppi "my mother and
my father."

A VERBAL FHRASE is an immediate constituency con-
struction composed of two or more verbs, e.g.,

hélla mahenfiu kbéoca "we're not really Indians"

in which the subjective pronominal prefix ma- "we" is in
immediate constituency with the phrase henfiu kéoca “to

be real Indians."

533. A CLAUSE is en immediate constituent comnstruc-
tion containing'a verbal unit, e.g.,
//kani kétt-en-?ina// = /kani ké&tten?ina/ "they're
going to kill me"
//kon-1émaj// ® /konlémaj/ "they're calling"
233.1. A RELATIVE CLAUSE is followed by an inflected
form of hinte I -hinte "that, which," -hinte being the
commoner alternate, e.g.,
hal{ihali konlocSékhinten £-hinte-nu3 ?omhatpu
gikuh, "Everything they do requires
fasting."
hénan hinte...?6bu; multumulu miwwak?inajhintec
¢-hinte-uc3. "She feels . . . bad (her
spirit is that way . . . bad) because

she's going to marry the black man."
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hokii ne?of6t{an cénnac ?ekétton hbojehintet
¢-hinte-tod. "Go wherever you put those
four heads."

keliilew kenéenut hintec £hinte-uci. "I'm tell-
ing what I know."

konleméjhintekon £-hinte-ko-SN3 wantbéera "the
flagpole of those whom they invited"

533.2. A NOMINAL CLAUSE is followed by a case suf-
fix, e.g.,

?ictéwhal makbooca katGupa £-m3.
our work +those people killing eppositive case

"That's our job, killing people."

?ictéwhal mekboca katGufan £-nu3.
our work +those people killing subjective case

kani wilfiku €wilik-uc3 ?éeja.
me catch obj. case he wants

1

"He wants to catch me."

hunée 1&4%ih ?okbéjtu €?6kaj-pu3d konwéeta.
themselres dance make instr. case they go

"They would meke the dance up by themselves."
533.5. A TEMPORAL CLAUSE is followed by mi{i "when,
after," or by cupi "if" (condition contrary to faect), e.g.,
 mékga?unu kawdlsan ?adéejolet cupi "if my pockets
were a little bigger"

1The subjective case is used by James Knight.
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mda wanfiuke miti "when he took it out"
533.4. An INDEPENDENT CLAUSE is not followed by any

clause marker.

554, An UTTERANCE is & maximum immediate constitu-
ency unit. A SENTENCE is a sequence between the onset of
speech and the first instance of final juncture or between
any two successive instances of final junocture (110).
Sentences do not always coincide with utterances, e.g.,

kénnega m&t ka?8oni *&wweh. konlakihto. "I
came there one time., When they were danc-
ing."

554.1. A MAJOR UTTERANCE contains a verbal unit; a
MINOR UTTERANCE does not. The latter may consist of excla-
mations, or nominal units or nominal phrases in isolation,
e.8,,

fjuu! "Scat ! "
kénni. "Me."
ka?tnu he ka%lppi. "My mother and my father."

535. Word order is quite free. A schematic repre-
gentation of the commonest sentence type now follows:

introductory (temporal noun unit in 1 noun
particle particle / subject oblique case object

preverbal verbal post-verbal emphatic (temporal) quotative
particle unit particle particle |\particle/ particle

lThese units mey be nominal units, nominal phrases, or
relative clauses. If two or more ococur, their relative
order is free.
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The commonest clause type is identical with the commonest
sentence type except that a temporal clause has a clause
marker after any temporal particle and defore any quota-
tive particle, and s relative clause has no particles
following the verd.

535.1. A nominal construction following the verbal
unit usually expresses emphasis, clarificacvion, or after-
thought, e.g.,

méa kon?lamupfu konwéeta riikukonnu. "They would
pay him; the rich p60ple, that; is."

mifl %ekal mbggu cippa kon?’ékaj wajba cippac.
"And then they made bread with that, acorn
bread."

535.2. Other variations from the common order do
not seem to signal specific shifts in meaning, e.g.,

néec ?&lvam konwilik £ ?&1wam née konwilik. "They
got this from the tree."
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600 ANALYZED TEXT
GATHERING AND FIXING ACORNS

(1) kelac wajda konlimlati mifi Xkhampukpipu
long ago acorns they go seek when go camping

konwéeta. (2) ?edékto. (3) kénne semhanu
they do habitually. far away. one ' week

he ?6fta sembanu mlt kongukGhfu konwéeta.
or two weeks there they stay they do habitually.

(4) mahintet kénne ?8tfa deléeka Xkoméenawat mét
at that place one two three mnonths there
kongukGhf{u konwéetat ?ekal wajéa konjupih

they stay they do habitually then acorns they get

miti kon®énwapifu konwéeta. (5) wénon.,
enough when they go back they do habitually. they say.

(6) kal Jjomiit “onfinnuka mifi 2ekal méa konpinna,
then home bring when then that they crack.

(7) pinna konmelén miti %ekal héwwa,
cracking they finish when +then dig.

(8) ?itieunjhlto ?ekal méa  kon?Gfuk. (9) mipd

its dryness at then that they pound. and
?ekal méggu cippa kon?6kaj wajha cippac.
then with that bdread they meke acorn :bread.
(10) ~h1ki kon?6kaj. (11) mipi “ekéal méa
acorn mush they make. and then that
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konjoltmju konwéeta mékgatu konglkuh,
they eat they do habitually that's the way they live.

(12) wénoh. (13) mifi “ekéal wajéa konpinna
I guess. and then acorns they crack

konmelén mifi %ekéal mha konmelén mifi “ekél
they finish when then that they finish when then

go konpinnatu konwéeta. (14) mipi “?ekbal
again they orack they do habitually. and then

ge méa  konouffil niyi mba  kon?uffikju
sgain that theytdry vhen that they pound up

konwéeta. (15) migi “ekhal ?upfk
they do habitually. and then pounding up
konmu?én konwéoletifu konwéeta. (16) wéole
they finish they go leach they do habitually. leach
konmu?én mifi “%ekfal ?Glki kon?ok&jtu
they finish when then acorr. mush thsy make
konwéeta, (17) miti ge 7exbal kon . . .
they do habitually. and again then they . . .
méakonnu . . . kusnéerut mifi ?ek&l konjolémpu
those ones . . . cook when then they eat
: konwéeta. (18) kagsa ka?8lu,
; they do habitually. that's the way I hear.
(19) mékpa?unu hélla mba ka’Gfe. (20) kahtukec.
but not that I see. before my
tine.

i
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(21) nf?%aje hélla méntin mbkga 16cok.
now not someone that way does.

(22) “?awéecu méh.
all (emphatic).

(1) When they went looking for acorns long ago,
they used to go camping. (2) Far off. (3) They used
to stay there two or three weeks. (4) After they had
been staying in that place one, two, or three months, then
when they got enough acorns, they would go back. (5)
That's waht I heard. (6) When they brought them home,
then they cracked them. (7) After they finished orack-
ing them, then they spread them out. (8) When it was dry,
then they pounded it up. (9) And then they made bread
with that, acorn bread. (10) They made acorn mush.
(11) And then they would eat that; that's the way they
lived. (12) I guess. (13) And then, when they finished
cracking acorns; then when they finished that, then they
would crack some more. (14) And then when they dried
them, they would pound them up again. (15) Then after
they finished pounding them, they would go leach them.
(16) After they finished leaching them, then they would
meke acron mush, (17) And then they . . . those ones
« « o when they had cooked it, then they would eat it.
(18) That's the way I heard it. (19) But I didn't see
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it. (20) It was vefore my time. (21) Now, however, no
one does that sort of thing. (22) That's all.

(1) The particle kelac "long ago" is the only overt
marker of past time.

wajba is whja "acorns" with optional morphophonemic
stress shift across the word boundary. Plurality is
rarely indicated for inanimate nouns. There is, however,
& zero ropresentation of the objeotive case morpheme &£-uo3,
since the object, whja, immediately precedes the verbal
unit in a declarative sentence.

//kxon-1ima-Ti// = /konliméati/ "they went seeking,"
a verbal unit composed of the subjective pronominal prefix
kon- "they" plus the verbal root li{ma "to seek" plus the
post-thematic andative suffix &-i3 with obligatory morpho-
phonemic stress shift across the morpheme boundary.

mifi "when" is a dependent clause marker which is
in immediate constituency with kelac wajéa konlimbapi
"they went looking for acorns long ago."

The preceding sequence illustrates a common word
order within clauses: object, verbal unit, and clause
marker if it is a dependent clause. The position of kelac

is free.

//kbampu-kU-Pi-tu// = kémpukfifu/ "by mesns of going
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camping" from kémpu- "country"l

plus the passive suffix
~-kU plus the andative suffix &}i3 plus the instrumental
suffix €-tu3. This is a nominal unit in the instrumental
case derived from the verbal unit kémpukfi "to go camping,"

//kon-wéeta// = /konwéeya/ "they do habitually: they
go."

Repeated or customary action is expressed by the
instrumental case of the verbal unit plus wéeta (with an
optional subjective pronominal prefix).

(2) //?6daxk-t0// = /?edékto/ "far off" from ?6dak
"far" plus the allative case suffix &€~to3. This nominal
unit and the preceding sentence comprise an utterance.
?edékto "far off" follows the verb as an afterthought.

(3) kénne "one, to be one" is an adjective. It is
a verbal unit, in this case a root, which has no pronomi-
nal prefix and which precedes the noun with which it is
in immediate constituency.

seméanu "week"2 is a noun in the appositive cuse
denoting duration of time.

kénne semfanu "one week" is a nominal phrase,

he "or, and" is a connective particle which usually
Joins coordinate constructions.

lprom Spanish campo "country" (not oity).

2From Spanish semana "week'"?
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?26fta "two, to be two"

The second instance of semfanu "week" is also in the
appositive case.

//mé=t0// = /mbt/ "there" from mh- "that" plus the
allative case suffix £-to3.

//xon-glkuh-tu// = /kongukGhtu/ "by means of their
staying." This is another instance of a verbal unit plus
the instrumental case occurring before wéeta "to go" to
indicate habitual action.

(4) //ma-hinte-t0// = /mahintet/ "at that place"
from the compound ma- "that" plus hinte "place" followed
by the allative suffix €-to3.

kénne ?6tta deléeka "one, two, or three" is a series
of adjectives,

//kSme-nawa~t0// = /koméenawat/ from konéenawa’
"month" plus the allative case suffix £-to3. The apposi-
tive case appears to vary freely with the allative case
in nouns expressing duration of time.

The sequence mlt kongukfthfu konwéefa "they would
stay there" has been discussed above.

The allative suffix £-tod (here -t) "when, after" is
in immediate constituency with the clause mahintet kénne

lkonéonawa "month, moon" is a fossilized compound
from kéme-, an archaic word for "moon," plus -nawa "old man."
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?6tta deléeka koméenawat mht kongukGhpu konwéeta "they
would stay there at that place one, two, or three months."
The new clause can be translated_as follows: '"after they
had been staying there at that place one, two, or three
months."

7ekal "then" is a common connective particle in nar-
ratives,

?ekal wajha konjupih miti "then when they got enough
acorns" is another dependent clause marked by miti "when,"
with two instances of optional morphophonemic stress shift
across word boundaries.

//kon-?é&nwa~Ti-fu kon-wéeta// = /ron?énwapifu kon-
wéeta/ "they would go back." ?&nwa- is a verbal root found
only before the andative suffix &-{i3.

(5) wénoh "they say; that's what I heard" is one
variant of the narrative quotative particle, communly used
when the speaker has not witnessed what he is relating.

(6) kal "then" is a variant form of the common con-
nective particle.

//56mi-t0 ?oniG-nuka// = /jomiit ”onf{nnuka/ "(they)
bring home" with optional morphophonemic stress shift
across the woril boundary. This is a rare ¢ase in which
//6%GVC G...// is /CVGVVC C.../ instead of /GVGVC C.../.

26niG- "to come" occurs only with the causative suf-

fix -nuka.
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//?ekal mba konpinna// = /?ekal méa konpinna/ "then
they crack them." méa "he, she, it, them, that, those"
is the third person pronoun for a previously mentioned
antecedent.

(7) /héwwa/ "they dig." The pronominal prefix mey
be omitted whe~ there is no ambiguwity in the context.

(8) //?ifi-oGpul-t0// = /?iticutfilto/ “when it is
dry" from ?ifi "its" plus cfiful "to be dry, state of being
dry" plus the allative case suffix &€-to3. This is a nomi-
nal unit in the allative case, expressing place or time.

%7ekal méa kxon?(puk "then they grind that." méa has
a previously mentioned antecedent, ?iji.

(9) mifi ?ekal "and then." In sentence initial
position, miti is "and."

//mb-gpu// ® /mbgpu/ "with that" from ma- "that" plus
-ggu, an allomorph of the instrumental case £-fu3d found
only after a few pronouns.

//¢cippa kon-?6kaj whja cippa-Suc// = /cippa kon?ékaj
wajba cippac/ "they make bread, acorn bread.” The objec~-
tive case is overtly represented after the second instance
of oippa "bresd," which follows the verb. Normal word
order is object, verbal unit. The objeot follows the
verb as an afterthought or for clarification.

(11) “?ekéal "then" is another varieant of the con-

nective particle.
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(12) wénoh "I guess, that's what they say" is
another instance of the quotative particle.

(13) The clause wajéa konpinna "they crack acorns"
is the object of the verbal unit konmélen "they finish."
This clause is also the antecedent of the pronoun méa in
the following clause.

?ékal, with stress, is another variant of the connec-
tive particle.

The position of the particle ge "again" is free (see
sentence 17).

(15) //kon-wbéole-Ti-tu// = /konwbolefitu/ "by means
of going to leach" from kon- "they" plus wéole "to leach"
(iterative stem) plus the andative suffix €-§i3 plus the
instrumental case suffix £-tuj.

(16) //?6G1ki kon-?8kaj-tu// = /?Glki kon?ok&jtu/ "dby
means of their making acorn mush." ?{lki "acorn mush" is
the object of ?okaj "make," which in turn is part of the
nominel unit kon?okédjfu "by means of their making."

(17) miti ge ?ekéal kon . . . mlakonnu . . . "and
then they again . . . those omes . . ." is an incomplete
utterance. kon- "they, their" is a pronominal profix.-
//mba=kon=nU// =  mhakonnu "those ones" from mba "third
person pronoun, antecedent previously mentioned" plus the
plural marker -kon- plus -nU, an allomorph of the sube

jective case after nouns following the verb., The usual
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word order is subject, verb. The subject, like the object,
follows the verb as an afterthought or for clarification.
méakonnu apparently is the subject of a verd in the pre-
ceding sentence.

//kxusnéeru~t0 mi{i// = /kusnéerut mipi/ ”uh;; they
had cooked it" from kusnéeru "to cook"! plus the allative
case suffix -t0 "at, in, to, when, after" plus ri{i "when."

(18) kaga "that's the way" is a particle.

(19) mnbkga?unu "but, but then" is a complex particle
from mbékga "that way" plus 7unu "but."

There is no overt antecedent to méa "that."

(20) //ka-hfiuke-uc// = /kahfiukec/ "before my time,"
literally, "my before" from the first person possessive
pronominal prefix ka- plus hfiuke "before" plus -uc, an
allomorph of the objective case which occurs after verbs.

(21) ni%?aje "now" is a compound particle from
ni?~ "here" plus ?aje "however." ni?- "here" is a variant
of unique occurrence.

//nénti-8n// = /méntin/ from ménti "someone" plus
-Sn, an allomorph of the subjective case after nouns pre-
ceding the verb.

méntin mbkga l6cok "someone does that" illustrates

the normal word order: subject, object, verb.

lkuanéeru "to cook, a cook" is from Spanish cocinero
Ya cook."
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(22) The particle ?awéecu “"that's all" plus the

emphatic particle m&h commonly closes a narrative.
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